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Kamer der Volksvertegenwoordigers, 

WETSONTWERP 
tet herziening van de uitzonderingswetgeving in zake huur-­ 

overeenkomst&n (l). 

VERSLAG 

N,UIENS IH: :\IIDDl~N,\FDIŒLING (2), UITGEIHlACllT !)OOR Dl<:i'l IIEl-:R MARCK 

Mwrn HEEREN, 

1. 

l\ve llliddenafdeeling· heeft zich verzet tegen de zniver en eenvoudige af~d1:tf­ 
fing van onze uitzonde,·ingswctgering in zake vau huurovereenkomsten : 

1• omdat zij nm gevoelen is dat de woningnood -- ten minste wat het relt de 
geringe woningen- nog voortduurt in zulke mate tlal zij moet weigeren een alg·1:­ 
meenen terugkeer tot het gemeene recht te gcmoel te zien moi· het tijdstïp 
waarop de samengeordende wellen nm 31 Deeember i9-t;j ophouden van kracht 
te zijn; 
2° omdat zij er van overtuigd is rlat , zelfs zoo de woningnood thans feitelijk 

als geëindigd zou kunnen beschouwd worden. de plotsdinge ,wel'gang - du~ 
zonder den minsten ondergang - van hel 1·egimc van vorenvermcldc wetten i•JL 
hel regime van het Burgerlijk Wetboek, voor een zeer- ~p·ool aantal lnuurler-s, 
wier gernl belangstelling verdient, buitengewoon erge gernlgen na zich zou 

sleepen, en dienvolgens moeilijkheden en gescltillcn zou veroorznken die weldra 
wetsmuau-egelen in den aard van de thans bestaande zon noodznkelij k maken. 

• 

Uwe füddenafdceling is echter niet van ~-evoelen dut ,vij zonder· meer tie huis­ 
huurwet moeten verlengen. Zij is inleg-ernlœl voorstanrler van hare herziening 
die e1· naar moet streven, niet alleen snmmig;~ ouderwetsche bepalingen van tfo:ze 
wellen le doen wegralle11 of sommige teksten ~r van te verbeteren, die aanleiding 
gegcn~n hebben tol inlcqwetaliegcsehiilen, maar ook ('11 vooral - frczit}ll de~ 
ve1·111inderi11g- van tien ·wo11i11gnood -- de af?ehalli11g· mor te bereiden van het 
uilzonllcring-sl'egi111c, door beslist orcrg-;rngsnrn:1tregclc11 te voorzien, die aan ele 

(1) Wetsontw l'l'(l, 11,mr tien Seu aal ovcrw\maakt, u1' 427 (l92;1-192t,). 
f2} Ik M id.fcn;1 rd1:cl i 11g, hesltmd uil til' lwcrtin Bn1,1c1 vuurzii ter; Meysnrnns, Bouehery, 

Bologne, Clp1mans, Fu-ullieu, Jlan-k. 
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la!l'ijk1• op;;t'Zl'A'd1• lia1ll'll111·s d11 gAPg1•11hPiil znll.-n 1,•1·s1·h:1fft011 oin st·hikki11gr•11 
u- tr1•!frn ,·0111· hu11111i11 ol'mi-c•1· nnuslunude vortrek, eu di<' g·1•IP;dl'lijk hr-t 11·<'ltC'· 
lijk b1• lrag· ,·:111 d1·11 hu11q1rijs ruulcr z ulh-u bre11g-1•11 Lol. dnlg!'IW (hl waal'st·hijnlij k 
,ln"r dl' v1•1·h11111':1111·s zal g-;•i•is!'lil wordP 1. 11a111H'1\1· h111111r rnsl1• gol'1lt•r1•11 \\'l'l'I' 
ouder lll'I g<'lllt'l'lll' 1·t•l'hl z ul lcu ko111u11 to stunu . 

l)it \\'ÎI zt·,;;g·1•1!, dat 11w1• ,tidde11nl'd1•1ding !1:11·(• pl'illl·ipiPd(: godk.'111·i11g- hecht 
:1a11 lll'l ,1l'lso1tl\Y<'t'(> dal l'. \'Olll'gTlt'g"(I wordt, vr-rruits hl'! l) voorstelt ('('JI 1·1•gime 
in IP vucrt-u 1!a1 t'PII O\ï't·g·:111{,; zal 11it111akP11 l11ssl'111•11 lu-I s1t+wl tlal wij ke11111•11 
s1•dp1•1 1!11!1 Pil lic-L nnnunnl 1·Pgi111e - en ald11.s in rlP imi<'liling ,·:.111 het over­ 
gang·s1 ijdpr•rk g-cdr:1g-slij1wn Il' volgen dir 11il'I 1,{1'01Hlig ,•p1•sd1illt•11 rail die welke 
wij hoog·t•r ui I PP11gezd hr-hhcu. .. * .'~ 

l)p Senaat is vun het wct sout werp al'gewt'kPn wal s1>1111n i~·c vnorwaa l', le Il 
lwlrel't die nu-u iu urlu zou dienen lP 11e111c11 bij liet inriehu-n van de on~rgn11gs.­ 
p1:l'iodt•. Il etzclldc gcschietlde i11 uwe }I illdt·11al'tlcel ing- die nochtuus ul dP wij xi­ 
gi ngcu, door den St•naal uuu het ontwerp loegehr·acht, niet kon goetlkcurc11. 

Il. 

EmtSTI•: .urn1-i-:1.. (lutnl.-l.:i11y run th: scww11g1:or1/c11de 11·1°/li'n.) 

IIPI eerste :irtikl·I Yan het ontwerp bepaalt dt! inlr(•kking mu tie snuiengeur­ 
tlt•nde wetten vau l!)':rn, l!12l en IH2i\ zonder ecnig voorbehoud. Uwe Mitldc11ar­ 
dedin~ is van g-cvoelen dal deze nlgeheele c< oprui ming- ,, niet aannemelijk is. 
Waarom niet'! Omdttt het niet rel'litvaa1·dig i::- de reehteu op te heffen die 
\'l'I'\\'01'\'Pll werden krachtens tle s:ul1Pllge1H'<lentle wetten eu omdat het niet redelijk 
is, de toestanden, dooi· dezo wetten tot stand gcl>rachl, onopgelost Le laten. ~Jen 
ge lien: op te merken dal e1· geen sprake is vnn deze rechten or van deze toestanden 
in de on:rigc artikelen van het ontwerp. zelfs niet in rie Mergangshrpalingcn. 

Hadde hel ontwerp ten minste aan rlen Hechter eeue zekere vrijheid gel:l!Cn om 
de moeilijkhedcu op te lossen voortspruitende uit de intrekking· van de samen­ 
geor·tle!lllc wetten! )laar neen! Inderdaad. artikel ~W van liet ontwerp schrijft 
voor = c, Bij hel berechten van ile reeds aangebrachte en thans a::rnhangigc zaken, 
moeten de ÎH:pali11g·en dezer wel toegepast worden )> en - a [ortiori - bij het 
berechten van de nieuwe zaken. 

Ondu deze voorwaarden. acht uwe Middennl'tleeling zich verplicht u te vragc11, 
niet alleen vau het i'ersle nrtikel van hel ontwerp slechts goc1l te keuren dan na 
daaraan ile noodigc voorbehoudingen le hebben loegt!vocg·(l muar ook van al de 
gcrnlgen li' voorzieu welke het intrekken van de samengcorrleude wetten nood­ 
zakeli,jk zal nrel zid1 brengen. 

Ain. 2. ( Vaste goedere11 umiwi•vol' de wet geldt.) 
Hel eerste art.ikel van onze onderschoideue huishuurwetten omschrijft hun 

,loei. Be volgende artikelen venueklen de vaste goederen of gedeelten van vaste 
~(}C<le1·e11. waal'l)p de wellen toepasselijk of niet toepasselijk zijn. 

l)e Hcgecr·ing- meende eene andere volgorde te moeten aannemen in liet u 
onderworpen wetsontwerp. In de eerste vijf artikelen geel'l zij eerst de vaste · 

-~oedcrrn aan. ,Yaarnp tie wet niet toepasselijk is, daarna. die waarnp zij wel 
Ior-pnssolijk is, eu. alleen in artikel G, zet zij het Yoorwerp der wet uiteen. 

Er werd beweerd dal die wijze ,,:.111 wetgeving meer redematiz is. Oit neemt 
• (_ ~ V 

uwe Midrle11afdccling- wel aan. mits u nochtans voor te stellen in het Eerste 
Hoofdstuk ~-etîtchl : 11 \" asle goederen waarvoor de wet geldt » te vermelden voor- 
eerst : de aan tie wet onderworpen vaste goederen en daarna de aan de wet 
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niet onderworpen vaste goederen. Zij ::;lelt u ook, voor de nrtikelen 2 en i~ lot t'·én 
artikel le versmelten, luulend als volgt : 

« Ain. 2. De wet is van toepassing op al de vaste g-oe!k1·c•11 of g1~dPdlt•n 
van vaste goctll'rc11, behoudens 1k volgende nlwijkingeu : 

)) l0 Ût! vaste goedel1•11 ... ouz , ,, 

i~trr. 2. - l" ( Vaste qoedcren gebouwd set/at 11 November Jf)/8). 

Ilet ligt 1·001· de hanrl dal de sedert 11 No\'ct11her 1!118 gebouwde vn slc goe­ 
deren moeten onderworpen blijven aan lteL gemeen recht. 

Dat is hel overigens wal in het eerste deel van artikel 2 van het llrgeci·ingsont­ 
werp voorziet, luideud als vülgt: cc Op de vaste gocllel'en waarvan dti houw niet 
begonnen was of wnurvun enkel de ruwbouw voltrokken or nag·N1oeg voltrokken 
was op H November !Hl 8 ... " Zoo luidt ook de Lekst van artikel 2/~ lier surueu­ 
geol'dernle wetten van rn2:-;_ 

De Senaat heelt gemeend na de woorden (< Op «le vaste goederen » ile woorden 
o{ qedeclteu 11(m vaste goedrrr:11 le moelen inlasschen. Uwe ~liddcnaltleeling 
heeft de beteekenis van die bijvoeging niet kunnen rallen. Een gedeelte v:!'1 
vaste goederen bouwen kan niet anders beteekenen dan : aan een vast goed 
lieropbouwings- of veranderingswerken uitvoeren Nu, indien dru lie heteekenis 
is van de voorgestelde wi,izîging-, dan is <lie op zijn minst gerwmcn nutteloos, 
vermits het laatste gedeelte van artikel 2 - ·I O in 't bijzonder de vaste goederen 
bedoelt waaraan heropbouwings- of' veranderingswerken werden uitgevoerd. 

An'l'. 12. - I° ( Vaste goedt·1·en 9ctroff'en ,/001·oorloç1sf'cil1•11). 

Is de wet toepasselijk op de vaste goederen g·clrnffen door oorlogsleiten en 
heropgebouwd door tusschenkomst van den Staal'! 

De tekst van het ontwerp (art. 2 - l 0), die enkel de herhaling is van artikel 2il 
van de sarnengeordende wetten van l H2fi, laat 011s toe, naai' het ons dun kt, 1>11t­ 

kennend op deze naag le antwoorden. Edoch, bij de bespreking nm lie samen­ 
gcot'dcnde wellen vau W23 c11 W2!~ heeft tic Kamer· duidelijk doen verstaan dal 
z~j tleze onroerende goetlel'en alleen wilde onderwerpen a:111 het 1~ernerne recht 
wanneer de cigcnaal' er van de kosten vau heropbouw had gedl'ilg"C-11 lot een beloop 
van tenminste de helft. Uwe Middc11at'dceling is van gevoelen dal de houding 
door de Kamer in deze zaak aangç110111cn volkomen gebillijkt was eu dut men 
door een duidelijken en juisten Lekst de verkeerde voorstelling moet te niet doen, 
waartoe het wat al te haastige ()pslel van voornoemd artikel 2~~ aan leiding heeft 
geg·e,·c11. 

AttT. 2 - I ". ( Faste qoedercn waarin trerkcn i>w1 herhotur of' n•rm1dc,·i11g 
u·,.,.f eu uit g,·roenl.) 

)h·I t1• beslissen dal nie! ullecn ile vnsle goedet·e11, ~ehouwd sedert l l :\orembet· 
1!118. 111a:1r 1ml; " tir vaste µ-1,c1lereu waai i11 sedert dien datum werken vnn 
herbouw of n:1·:1wkl'ing werden uilg-en>el'd, die de woongch~ge11hei1l hebben 
verruimd en wuurvan de kosten dooi· den eigenaar werden gedrnge11, ten minste lot 
een beloop van de helft der waarde van het vast goe1l berekend op l Augustus 
Hll-1- 1> - heeft de wetgever van W2B het bouwen ,·a11 nieuwe woningen willen 
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aa11111o(•digï•11. ll1•z(' l,,.l'ali11g- vindt 1111·11 ook in d<· h11i:-d11111rn1·I rail l!):H en in 
d1•z1• v;111 l!l~.'i. ,hlik<'I ~ -·· I" ,1111 hl'I ond<•l'harig 011lw1•q1 111·1·1111 d('zl'll\·p 
('H'lll'('IIS uvt-r. 

D1· S1•11aal wil da:u·na11 een(• bPl:utgl'ijk,, wijz.igin,~· loehl'Pllgl'II. llij stdt tl vonr. 
ll:l dt• wonrdcu ,, rnsle g,wd,•1'1'11 » dt' wnnrtlrn r< of gPd1•1•l1e11 vau vast,· g1wdP· 
r1·11" i11 t1• !assl'IH•11 Pil d1•11 rnlg·p11dP11 zin loP 11· r<H'g'<'II: <( Ik ,·p1·11·l'kkl'll wnnrvun. 
ondanks d1·rg·1·!ijkP werken mw het rnsl g<H'd, dt\ \\ïln11gPlt>g1·HhPid nif'! W1'1·d 
\'('l'l'lli1llll, hlijn•11 01ul('I' loep:issi11g- rallen van ll1•zp l\'f'l ", 

(11 plnals van t'<'ll nit-uwr-n 01·e1·g-:111g 11• 1·1•slÎ!,\"<'11, dueu d1•H· \\'ijzigi11gP11 
g1·dPPII «lij k den O\'l'l'½{:tllg sP1lc•1·l I H-t1- :1:111ge1wn1en. Wt'grallPn. ludcrduud, u-rwi] 1 
:11·1 ikcl 2:-l vau dt• sanH'tl~ï'01'dl'n1lt• wetten vun 1 !l:H.. -· ai·tilu•I dat O\'el'g't\llDIIH'll is 
in d1· s:111w11;~1.'01·d1•11tlP wetten vnu 1!12;'; als ilOk i11 lil'! 1·1•g-1•r1·inJ·,n11l\\'Pl'l', ····· :i:111 
dl' t'l'gl'il'll ,·a 11 hPl gt'llll'i'IIP 1·N·hl 11 il'I a lloeu dl• ,, l'!'l'g'l'OOt ing·•'ll" nu I een vnst g"t)(•d 
011d1•t'll'<'l'(IL maar lit•! g·<'lit•Ph• 1·:t.slt• goed 111N i11h<'};'l'ÎI' ,·a11 dt' r<'1•fn1kk1•11 di(~.11Ît'I 
w1't'd(!t I l11•t'ho1m d or 1·t~1·a1111l'rd, hchhen d1• w ijz iging-c1t door dPn SP11aa l vonr­ 
ge~telil voor doel het voordeel vun tlt> wel l1w Ic passi:11 op nl 1k niet \'l\ra11dt'l'(ll' 
ver+rekkeu Yan eeu vast g·Mtl. zpll\ wanneer dit hij na hcr-lcmnn l \\'('l'11 herbouwd 
or \'l'l':tntlc1·d en aldus danrvnn dt• WOOll~~rll'~l'll h,·iil rui mschnots Wl'1·d n1·­ 

lll!'l'l'(ll'1'd. 
l'\\'t' ,1id1lenardcding- is vun oordeel dat deze wijzig·i11g·cn diegcnl'll ourler lie 

eigcnaal's zouden ,rn1n1oeilige11, die in hunne vaste goctle1·cn nieuwe wnouver­ 
trekken zouden willen houwen, en dat zij, zoouls wij het daareven hebben 
bewezen, niet vcrecnigbaar zijn met de ~Tondgedtll·hlc van liet wetsontwerp. 

Ik Scuuut ht:.•ef't eveneens bel woord ,, woon vertrek i, 1'et·rn11g·en dooi· hel 
woord n 1rnr111g-elegcnheill "· Dc•zt• juislcrc 01H'-tl11·ij,·ing keurt uwe \lidtlwal'­ 
dedin1.;- volkomen goed. 

)laai· er kun natuurlijk w•en S('rnk<' z iju Yan ceue dcnkbcehligc veuucerde­ 
r111g- vuu de ,rnon~1·leg·enht•i1I. 
)let de hq,aliug-, waarvan sprake. aan le ruuueu, heeft tle wctgew1· van 1n21~ 

voorzeker op liet oog gehad eene ern:--tige ret·meerdering hcstnanrle in hel . - 

houwen van nieuwe woonkamers, bestcuul moi· huurders of onderhuurders. 
Weln11, de reehlspraak verklaart niel altijd iu dien zin artikel~;~. Zij besrhnuwt 
zeer dikwijls ab ecu verruiming vau de \\ïWnge!ege11lwid de ,,.'.l'Hllleriog \':Ill 
eene dakkamer in gewone kamer, of het bouwen vau een zijkamertje, van 
l'CIIC \'Cl'fllldah or zelfs van eender welk hok, zelfs wanneer 1k·ze venuuleri ng or 
deze hcrbouwin15 door den eigenaar enkel werd gedaan met het oog op eene 
verruiming vau zijn eig·e11 woonst. 

Kortom, urt ikol 2:i heelt aanleiclin!! ~,~~·e,·en Lot misbruiken. en het is ensre- 
(J t..• (.J ('._1 

twijfeld daarnn1 dal de Sen:ial ons tie ,Yijzigingen, die wij bespreken, heeft 
rn1H'gcsteltl. 

Dr ch 0111 deze mishrui ken l(' hcsl1·i,jde11, Pil le rzel fderl ijtl de gTondg-ccladtLc 
van hel wetsontwerp le ccl'llietligen. is het voldoende Le zeggen, duidelijker dan 
hel wetsontwerp dil doet, wa.uin de verruimiug' van de woongcleg-c11hcid van .. een 
vast goc,l moet bestaan. 

Wi.i mceuen van den weg, door den wctgover van 19':H aangegcren, niet af le 
rlwulen wnnueer \1·ij u voorstellen Ie bes] issen, tlal al leen als eene rerrui1ning 
vnu de \rnongc:lcgenl1cid kan worden beschouwd dez,~, welke liestaal in het 
houwen van ten minste twee nieuwe kamers, bestemd voor de hchuizing van 
huurdors sf omlcrhuurdcrs. :\1 en moet evenwel aannemen dat art ikcl 2, 1 °, ook 
zal mogen i11gcroepen worrlen door den eigenaar die, wanneer hij verkiest zelf de 
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IWl'L\ nit>II\\'(\ b1111•1·s lt• hrfrekkP11, lW<'t' vnu dt• door lw111 tol dan toe bewoonde 
kauu-rs in hu111· g-t•(•l't. 

. ,laar wal 11101·1 l'i' 1~·ef>l'ttt'l'll 111PL dt• vaslt• t-{Ol'dP1'l'1t wnuriu, rt'iiH' hC'I in w1•rki11g­ 
!1'Pd,·11 vau de WPI. werken van hPd1011w worden ttitg·erncrd op grnn1l van welke 
zij, rolg1•1b dt· rl'd1lspraak, waarvnu wij het vcrkeerd« karakter hebben doen 
uitschijnen , zouden onlsnnppe11 aan lhi toepa,:sing van dt• titans van kruch! zijnde 
sa11H'n~eo1·dt•111le wellen'! 0111 Vt'il'1'll'i g·csl'l1i!k11 Il\ V(•1·111ijdet1, stellen wij li vonr 
dezl' vaste go1·1k1·t'll eveneP1H (t\ 1·a11g-sd1ikke11 ourler d(•ze die niet aan de wel 
xulleu ottdr•1·\\·oqiPn zijn. 
'1ag· uren bij de het·ekening vau dt• wnnrtle diP op l Aug11st11s l!)l't, hel vcrau­ 

dl't'•.le vnst g·tH'tl zou gehad hebben, rekening· houden mei de wnnrde vau den 
gl'ond '! t:we )liddcnat'dceli11g· is van oordeel dat ltrl onbillijk zon zijn niet ont­ 
kennend te nut woorden op die vraag·. 

Aur, ~' '2" ( Faslc vm·derl'II die uict i11 luiur werden gegeven). 

De Senaat slei! voor 2° van artikel 2 van hel wetsontwerp le wijzigen met 
inlasseltiug- na de woerden ·,, lot bewouiug » vau de woorden: << en als nfznnder­ 
lijkc ,\·ooni{ekg-enlwi<l >). Uwe :\lidcleual"deelinŒ steil U voor aan hoofdstuk Vran 

• ( C. t::.' 

het ontwerp, dat rie algen1eene bepalingen omvat. een artikel toe te rnegen, lui- 
deud: « Iede1· ~·rtleelte van vast goed, verh uurrl als onderscheiden huisvesting, 
zal. 111d het l!Og op til' t(H'pa,:sÎn;.:· vun d1: lwpalin~Ptl rlezer wet. alznrulcr lijk 
worileu l1t·lta11<kl1l )) . 

Op dit> wijze zal lu•I n1111oodi~· zijn d1.·11 unrlruk te ll•gg·en op dit puntiu andere 
artikP!t.-11 van ltt'I ot11werp en namelijk i11 nrtikel :2-i'>'. 

AnT. ~~- ;! . ( i·as/1' goi'dt'l"t'lt rrijll'ilfiy door den huurder verfatc11.) 

l>e Senaat heeft het a111e11den1ent van deu heer l)eelereq aangeno111e11, waar­ 
door 0111h·r dl' niet aan de wet onderworpen vaste goe,lei·en gcrangsehikt worden 
<< de ,-;1stt• ~oedel'e11 or ~-edeelten vau rnsle g·,wt!i>1·c11 ni1·wilfüt vei-laten dooi· den 

(./ t. (", . ('_, 

huurder or vrij 3·eworden ingevolge dezc-s overlijrlen >). 
Dil am1~n1le11wul was uoeluuns b,•sll'cden g·c\\ïW1fon, niet alleen door· den ver­ 

slaggen.•1· van het wetsontwerp maar ook, hij de twœ1le lczin!!, door rlen Minister CO::., , C.I 

van ,l11sti1ic. Deze voerde de vnlg·t>nt!e g1·01lllen aan: t. ,. 

" ik iucen niet dat het nmetuleurent van den heer l)eelel'l:q logisch is. Het 
,, outu-ekt het vaste grwd aan tic wet wanneer lwt wi_jwîllig verlaten is of vrij 
,, gewtmlen i n;.;-er,,l,,w het orerlijden n111 tien huurder. Xoch tans blijft het vaste 
" g·od ondt>r hel belH·1•1· v.m d1'. wet wauneer hel \TÎ.f g-ewoi-(len is dool' tic fout 
,, van dt·11 hnunlr-r. bij voorlu-r-hl wanneer ile huurder weig-c1·l de huur te 

. ' 
" lwlall'Il or Out t'!'llt' ;\lltlt'l'i' l!l"IISI ig·p n-rlen. 

>) Dat i" c1·nc npralle111l1• lt.'g·Pthp1·,1ak en IH'I an1t~111lc•t1ll'lll. mil den heet· 
,, l)cdt•1·1·,t sd1ij1:t 111ij ot1n'ddijk. 

J> .\rnle•nijtk 11H·e1H't1 wij dat lu-l stelst>I vau rleu heer l),~ele1-e,1 de 1•1·at·tijken 
» z1>11 in d•· hand werken vun de verhuurders die zoeken zieh \,111 hunne huur­ 
>> dei's t,· nnl ruakl'll. De t'Îgt•11aa1· zal nie! aarzelen daartoe Ycrgoc<lingcn aan te 
" hit'd1·11. dir• hij z eker hoop! v:111 den nieuwen huurder gemak kei ijk terng te krijgen . 

,, 0111 di,· rerlcm-n is het dat rk aan den SPn :at rraa~;- die beschikking niet te 
,, IH'ho111IPt1 ». 

r m· JI iddPn:dileeling- lleelt ml komen die zienswijze. Daarom heeft zij de 
hr-dol'ldt\ l>1•paling· n:1·,rnrp,·n. dit' m,~i'igens rkn s:inwnl1an~ van her ontwerp 
0111 n·ddf'1·1. 
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A1rr. 2, G" ( Viu;fc qoedere» 11001· gemengd yebruif.:.) 

< lnd1~r dP versehiliendc « m·e1·g:mgc11 » die u dool' <le hclnnghcbbenden zelf 
"orden voorg-Psteld, is et· er-ne die vooral lie aandacht van uwe .Middennfdecelig­ 
he1·f'l gaan1le gemaakt. llij bestaat hierin, gclicel of' gedeeltelijk, het voordeel dei· 
,nt le weigNen aan de huurrlcrs en onderhuurders. die over een inkomen 
lieschikkou dal een nog vnst te stellt1n cijfer overlrclt en waardoor zij, zonder te 
veel hczwaur. 'L zij in dezel fdc gernccnlc, 't zij elders, een ander betamelijke 
ltuis\'estin[r kunnen vinden of de huur betalen welke ile verhuurder meent hun Le 
moeten vl'ag·cn voor ile lwisrcsting die zij betrekken en willen blijven betrekken. 

Die maatregel zon aanneembaar zijn, indien de toepassing cr van gemakkelijk 
warl' of gecne gTootc bezwaren merlebracht. 

Doelt wie ziel niet in, hoeveel kwesties daardoor op~,ewoepcn worden'! 
Zal de mnatreacl aan al de verhuurders haten'! Zullen al de huurders en onder- ,. 

huurders, die beschikken over een inkomen hooger dan het door de wet vastge- 
steld bedrng, op denzelfden voet behandeld worden '! Of' zal e1· rekening moelen 
gehouden worden met het gelal hunner kinderen, met hunne andere familie­ 
lasten en bijzondere verplichtingen, voortspruitende uil hun bedrijf en hun 
maatschappelijken mng, om die maat· alleen aan te haleu? Zal, desgevallend. 
rekening moeten f\·clwwlen worden met de schouuneling en van hel index­ 
cijfer 't 

Hoc zal bewezen worden dat· een huurder een bepaald inkomen heeft? Zal 
de ,·cl'klarin~· nm den <rntrangcr ciel' belustingen een voldoende bewijs zijn'! 
Zullen wij dien nm btenuar bij eeue wet op huurovereenkomsten verplichten aan 
eiken verhuurder: die zulks aanvraagt, eene verklaring al' te leveren houdende 
opgan: vau het inkomen van zijnen huurder? En moet die verklaring het inko­ 
men opgeg·cven voor het loopende jaar ? Zullen wij toelaten dat het inkomen van 
den huurder in 't openbaar besproken wordt '! Zullen wij al zoo de huurders niet 
aanzetten aan de ontvanger dei· belastingen onjuiste verklaringen te doen om 
niet tot verhuizen te kunnen verplicht worden ? Enz., enz , 

Bedoelde maatregel, alhoewel in beginc;cl kunnende beschouwd worden als 
billijk, zon in de nieuwe wet op de huurovereenkomsten niet kunnen ingesrh1·e­ 
ven worden zonder eene nieuwe bron van cr~e betwistiuzen te verourxaken. 

.(;. '<.J ~ 

Edoch, uwe l\liddenali:lccling heeft een middel van overeenkomst meenen le 
vinden. hierin bestaande, dat tc1·ug aan het gemec:ne recht worden onderworpen 
de vaste goederen en g·cdeelten van vaste goe1lel'cn die, met inachtneming nm 
hunne ligging, aan zulken twogcn prijs verhuurd worden, dat de bewoners 
mogen geacht worden over voldoende middelen te besehi kken om, 't zij in 
dezelfde gemeente, 't zij ciders, eene andere behoorlijke woongelegenheid te 
vinden of om den huurprijs te kunnen betalen dien de verhuunlei- zal meenen 
hun te moeten Hagen. 
Wij beweren niet dat zulks steeds een billijk vermoeden zal zijn. Et· is geen 

venuoeden dat nooit de feiten krenkt. Doch het voorstel uwer Middenafdceli ng 
heeft het voordeel al de bezwaren te re;·mijdcn van het hooger besproken voor­ 
stel en toch eenigennate dit beginsel le huldigen, waarvan de billijkheid door 
niemand zal worden betwist. le weten : (fat de wet op de hunrovereenkomsten 
alleen diegenr11 moet beschermen, welke hare Le~cherming noodig hebben. 
\Vclk is het liedrag van den huurprijs dat men ab criterium zal nemen'? Wij 

stellen t datgene mor, dat volgens artikel 2, I>" van hel ontwerp, het voordeel 
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van de \\'l'i 0111t n-kl aan 111· 1·:1stc gnerfo1·r11 of gedeelten van vaste goc1le1·e11 die 
tevens lot hPwoning 1•n tot ui!ocrening- van een herlrij! dienen. liet voorstel van 
uwe ~lid1letl:d'dceli11g :-.:lrrel'L ('I' dus naai· op ile vaste gocdel'cn of' de g-cdcchen vau 
vnslP g0Pd1•1·1•11. diP uitsluitend dienen lol woongdr\genlwid, den 111anl1·eg·el [(w le 
passen die rlnor gP111!'ldr l1Ppaling· voorzien wordt ,·001· de vaste goetle1·c11 en 
g·rt!Pt>lte11 vau \'aste g,)('dc1·rn waarin leg-elijk gewoond en een bcdl'ijf uitg;eoefönil 
wordt. Zo11 ltPl ten undore redelijk ziju hel voordeel van de wet toe le stunn voor 
\'asl<' gop(lp1•e11. uitsluitend dienende lot woongelegenheirl, die zouden gell'{(üll 
zij11 iu de t'l'lll) of nndcre gP1uce11le eu mol' 1,(iOO frank bijvoorbeeld vcrhuuul 
werden in l!) l'i. terwijl hel 1·001·d1•el wordt onttrokkou, seiler] meer dan een jaar. 
aan vaste goederen 1lie, in dezelfde gemeente gelegen zijn en in Hlf1. voor 
hetzelfde bcdi·ag verhuurd werden, eu l1~gelijk lot woo11g·eleg,ml1eid en lot 
uitoefening van een bedrijf dienen '? 

Artikel 2, lî° van het ontwerp, stelt de vaste g·oederen en de g·cdcellcn daarvnu 
op denzulfdeu voet. Deze bepaling verleent practisch het voordeel van (le wet aan 
al de gedeelten van vaste goederen, want ï{een enkel dezer was in l~H/1, verhuurd 
vonr den pt·ijs die gcna:igd werd ,·001· een vast ~roed, gelegen in dezelfde 
gemeente. Uwe Middenafdeeling waagt u de gedrelten van vaste goederen te 
rnngseltikke11 Yolge11s hel bed1·ag· del' huishuur van HH1-, die voorz ien is voor 
de vaste goP1le1·en. maar venuiurlenl wordt in de door haar aangegeven mate. t.. . <:.• ~- 

.\,a. :2, 8°. (l:oetle1·e11 die onder scquestratic yc11liwtsl -:;,un.) 

Uwe Middcnafdeeling stelt U voor lid 8° van artikel 2 van hel ontwerp. dat 
bell·ekking· heeft op de ouder st•11 nest ratie geplaiüste gocdel'en en op de andere 
tlomcingoederc11. le laten wegvallen en uit deze bepaling, na wijziging· van tien 
vonu , het derde lid le maken nm de eerste paragraaf van artikel ï van het ont­ 
werp. Zonder dPze wijziging- blijft het laatste li,I vau deze p~11·agraat' 01we1·­ 
staanbanr. 

Awl'. t (fäwuschi!.:f,:i11g mn de goederen truurop de wet toepassd~jk ù. 1 

liet wetsontwerp verdeelt de vaste g·ocdere11 en de HededtJh vau vaste 
goederen waarvoor de wet g·el(lt, in drie eategorieën ; het plaatst ecliter , zoouls 
in artikel '2, li'', de rast!' g-oede1·cn en de gedeelten van vaste goedel'en op denzell­ 
den voet. L\H' '1id1le11afdceling steil li integendeel mor de gedeelten van vaste 
g,w:lercn le ra11g·s1·hikken in bijzonkere categorieën. omdat anders, nagenoeg· alle 
gPdcclle11 Yan vaste gl)edel'en zuutlen bevoordeeld worden. De tabel die voorkomt 
in artikel 't- van het ontwerp zou dus slechts toepasselijk zijn op !le vaste 
~or•dcren. 1)11 ~etlœllen van vaste g·oeth·ren zonden insgelijks in d1·ie eategiwiei'n 
wrileelll worden. De 1.\1,'e eerste dezer categoriei•n zouden de gedeelten van vaste 
µoedert'll om vau eu. waarvan 1h'. hrn1rp1·ijs op I Augnstus WH- voor de eerste vier 
reeksen lictlrneg· : de sommen raslgcstPlrl voor ,le vaste gr)ederen, maar met een 
d1•1·1k vermindenl, - 1!11 mot· de rnlgendc 1:eeksc11 : de so111111c11 vastgesteld voor de 
vust e gocde1·1'n. l)c d(•n lt) r:llegorie zou omvallen de gedeelten van vaste gnedel'en 
waarvan tic jaurlijksehc huurprijs, op I Augmitns l!) I'~, niet de bedragen OYCl'­ 

sehrped die \·001· tie tweede ('aleg<wie van gedeelten van vaste goederen vastgestekl 
worden. 

Anr. (L (llwm;erlenging.) 

Artikel U van het wetsontwerp voorziet het einde nm elke wettelijke verten­ 
gnig. u ilerlij k op :n ller-emher 1rn;1. 
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Oc Senant was van mecniug dat die termijn le lnng· is en met een jaar moel 
verkort worden. 

Uwe ,1 iddennl'dcrli ng· denkt dat ile 1ht 11111 vau het wetson l werp heter kan 
o·p1•l't'hl\·atu·di o•d worden dan die wel ko l' llior den Senaat wordt voorgesteld. n ::-, 
Xochtnus is zij zoo wij U aan te zetten dezen laatsten datum aan te nemen, 
vooreerst, ouulut de meerderheid van den Senaat ei· aanzie ni ijk belang· scheen 
aan te hechten en ve1·volg'cns omdat niet client gevreesd dat de wctgevo» van Hl21> 
zal \\'eige1·en de noodige maatregelen le I reflen, indien de woningnood op dien 
datum nog heerscht , in strijd met de vooruitzichton nm tien Senaat die meet· , 
optimistisch zijn dan die uwer Middcnntdecling·. 

Att'l'. 8 -- fi0 

Onze uilzonde1·ingswctgeving f{Ceft aan den Belg·, eigenaar of vruehtgebrui 
ket· van een of meet· vaste gocdc1·cn, die den wensch uitdrukt in een daarvan le 
verblijven of cr· zijne alstauunelingen te 'doeu verblijven voor hunne eerste instel­ 
ling, het recht de verlenging te w1:ig·c1·cn of het intrekken daarvun te re1·gcn. 

Zij bepaalt evenwel de volgende voorbehoudingen en voorwaarden : 
1" \\' oonl de eigenaar reeds in een van zijn vaste gocdernn, moet hij, om van 

woning le veranderen, een rechtmatige belangenkwestie doen gelden; 
2° De eigenaar moel aan den huurder opzegging doen zes maanden vooraf; · 
~~

0 Oc eigenaar moel Yan het recht waarvan sprake geen gebruik maken Lcg·cn­ 
over somntigc huunlers in de wet aangeduid; 
't.0 De eigenaar· moel het vaste goed. waarover hij wil beschikken voor zich 

zelf of voor zijne kinderen, verkregen hebben voor den datum door de wet 
bepaald. (Zie art. /4., ~~;;en (i vau de samengeordende wetten}. 

liet wetsontwerp behoudt deze bepaling, maar· doet de vierde voorwaarde 
wegvallen. 

Met andere woorden, het geeft aan ieder Uclg, eigenaar of' vruchtgebruiker 
van eeu vast goed, het reeht zijn eigendom le hetrekken , of' dit te doen betrekken 
door zijn afstammelingen, welke ook de datum weze waarnp het werd aange- 
kocht. • 

Do Senaat heeft zich ermede akkoord verklaard, en iedereen zal het belang 
daarvan begrijpen. 

Voor het behoud van de vierde voorwaarde, kan men talrijke argumenten 
aanvoeren. Mier zijn ei· twee. Ann hem die eigenaar of vruchtgebruiker zal 
worden van een vast g·oecl, na tie goedkcming van de nieuwe huishuurwet, toelaten 
zonder ernstigen grond zijn huurders uit te drijven, is ingaan tegen de mee­ 
ning die sedert HH 9, in onze uitzondct·ingswetgcdng altijd werd aangenomen: 
« dat men de aankoopen niet moet aanmoedigen, die enkel gedaan worden met 
het oog op ecne zekere en niet ornuisbare uitzetting van fic huurders >). De 
opheffing van deze vierde voorwaarde slaat vooral op de arme huurders of deze 
welke niet genoeg· middelen bezitten om het huis dat zij bewonen or eender welk 
andere behoorlij ke woning aan te koopen. 

Anderzijds, mogen wij niet uit het oog verliezen flat de nieuwe wel niet, 
zooals Ile vorige huishuurwetten, een duur van één juar zal hebben, maat· nm 
drie jaar. Ul'1101ult men de voornoenule rnonYaai·de, dan belet men den kooper 
Yan een vast g·oed dit te betrekken v('1tir W~O. Linn berooft men hem van het 
persoonlijk g-elwuik nm zijn huis gedurmde twee of' drie jaar. dan lcgl. mm 
dien aankooper streng-ere voorwaunlen op 1la11 deze welke lot hiertoe werden 
aa11gemrn1eu. 
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l'wt' ,\liddcnalil<'l'li11~· meent voor tlit helangTijlw \'l'aagstuk ecno redelijke 
t rnnsnct ie-oplossing ge\'!mclcn le hebben. 

Zij stdt l' root· le hoxlisseu !lat ilr• Ht'lg·, yi'Jùr L'i November 1!)21i, l'ig-cnaa1· of 
vrucht g-t'hn1i 1-e I' ,·a II eon or 111ee1· vaste g·1wde1•(•t1, ouder voorbehoud voorz ieu i 11 
artikel 8, ~~ ;Ï en li, O\'l'I' zijn g·ocd zal kunnen beschikken. nu den huurder zes 
iunnnden ,·001·af le hebben opg·ezegd. terwijl (IP Belg". die na dien datum hel vaste 
goed zal aan wl.'1·1·e11 wnn rover hij, zon1fo1· ernst ige redenen. voor zich zei I' of 

. . 

voor zijn al'sta11111wlinge11 wil beschikken, vcrplirh! zal zijn een jaar vooraf op te 
zegge 11. 

AnT. 8 -- ~ fi. (Ued111;11crsoncn.) 

Artikel 8, ~ (Î, nm het ontwerpç seheukt aan de Belgische rechtspersonen. eige­ 
naars of vruchtgebruikers van een of' meer vaste ~{Oetlereu op I Januari Hl2fl, die 
verlangen in liez il te t reden van een daarvan, met hel tl oei het le gcb1·u i ken voor 
de uitoefening vau hun opdracht, het vermogen de wettelijke verlenging te W('Î­ 

geren of er de int l'Ckking van Le nagcn, mits een opzegging van zes maanden 
vooraf. en op voorwaarde dat de bewoners van het ras le g·ocd niet behoorcn tot 
een van de categorict.'ll van huurders of onderhuurders bijzonder door de wet 
beschermd 

De (< Haadg·e,·cnde Commissie Lot lierzicnin~ van tic 11ilzoll(leringswetgevi11g· 
in zake huurovereenkomsten " heeft dezm maatregel goetlgckclll'd. i\ a breed­ 
voerige bespreking, heeft de Senaat hem, ten slotte, aangc110111cn. l" w Mitlden­ 
afrleeling ook l1ceft er hanr instenuning mede hetnigd. 
liet is biflijk dnt rechtspersonen, dir zich bezighouden, 't zij met liet onderwijs 

(ICI' jeugd, ·, zij met de verstandelijke en zedelijke verbeteriug tiet· hernlliing. 
't zij met lie verpleging der oude lieden, der weezen en dei· zieken, 't zij met 
werken van liefdadigheid of werken ten nlgcmccncn nutte, door de n ieuwe wel - 
die nochtans Ofl de eerste plaats een wet is 0111 een woongelegenheid aan de 
burgers le verz ekeren - nrnchtiging bekomen om vrij over hunne vaste g·ocde1·en 
le beschikken ten einde ze lol het uitoefenen van hun opdracht aan te wenden. 
Doch, tlat ditzelfde voordeel aan de recluspersonen, die uit wiusLLcjag de vrije 
besehi kking over hunne vaste goederen eischen en, a [ortiori, aan de handels­ 
vennootschappen, verleend wordt, dnarvau kan klaarblijkend geen spraak zijn, 
op gcvaal' af heel den samenhang· dei· wet te vernietigen. ln den Senaat werd 
beweerd dat de C n)o1·gelegde lekst in den dool' ons aangeduiden zin dient opg·e­ 
val. Doch liet kwam ons voorzichlig· voor elke andere opvatting onmogelijk le 
maken met aan den tekst mu het ontwerp de wijzigingen toc LC' rncgen die wij 
l" voorstellen. 

A.11T. 8 - ~ 8. (lluurdas die hijsonder beschermd 1conh~11.) 

Onder de huurders eu onderhuurders die een ganseh bijzondere hcscherming 
verdienen, worden dool' liet wetsontwerp g-crangsehikt : « De gczinshonfdcn 
met Len minste 1lrie kinderen. minder tian zestien jaar· oud, op het oogcnblik 
waarop de \-<'rh11111·<lt•1· •le wrlen°·i1w WCÎ"Cl't of cr de intrekkiua van vrnaet , ,, . è) c" ~ û :::-, 

111 ile !ja1nN1gconleurle wellen komt een soortgelijke doelt minder ruime 
bepaling mor . Daarin wordt inderdaad deze bijzondere bescherming slechts 
verleent! aan de ~-t:zi11shonl'rlrn clie ten 111i11ste vier bij hen inwonerulc kinderen 
hebben. 
Er dient nochtans op gewezen dat. krachtens bedoelde wetten, (le meerderja­ 

ri~t) kinderen net :tb ile heel kleine kimlcrcn in aanmerking 1uogrn gebrncht 



[ t\,. t 2. j ( 10 ) 

worden, terwijl op grond ,·:111 lu~t wetsontwerp het voordeel van artikel 8, ~ 8 
ontzegd wordt aan de µ;cziml1oofrlcn die 11ic>I lt•n minste dl'ie kinderen l'an ruin­ 
der dan zestien jam· oud hebhcn , 

De Senant stelt li voor den ouderdom dieu de kindereu niet mogen te hoven 
gaan om hedoehl voordeel aan hun ouders le kunnen toekennen, vau zestien op 
achu ien jaar te brengen. 

l iw Mi<ldc11nfdccling· adtt rlal c1· hoegenaamd g·ecn reden toc beslaat om. 
zooals in het wetsontwerp wordt gen·aag·d, af' te wijken van den sedert Hl2B 
aangenomen l'Cgcl, waarbij het inwonen vau vier kinderen wordt gei;ischt, doch 
dat het noodig is, om ile m isbrui ken te voorkomen, den maximum leertijd liez et· 
kinderen aan te duiden zonde!' nochtans dien, door hel wetsontwerp bopuald, te 
overschrijden, 

;\1rr. 8, ~ !l. 

Niets schijnt ei· zich tegen le verzetten dnt de llelg·ische rechtspersonen -­ 
zelfs de harulelsvenuontschuppen - het recht hebben zich tegen de verlenging le 
verzetten of de intrekking danrvan nau le vragen, mits aan den huurder ot 
vroegeren huurder een woning, voldoende voor dezes hehoeften, volgens zijn 
rang, zijn stand en zijn beroep te verstrekken. 

Daarom wordt U dooi· uw .\füldenafdecling voorgesteld, hij paragra~tf !) van 
artikel 8 te \'OC~Cll : tt Oil ~ehlt eveneens voor ieder Belgisch rescht s1>e1·son, rie e...1 t (. 

handelsvennootscha ppc-n ce hij heg repen )>. 

A11-r. H (laatste lid). (l'l:rl.rijye1· van ce11 vasl goed, 
verkoclu ten gel'O!ge urn een beslag, c11~. 

Oie bepaling, welke werd ingelaseht dom· den Senaat, plaatst ourler het stelsel 
van gemeen recht d(~ vaste goedei·cn verkocht ten ge,·olge vau beslag, eene 
ge1;e!'htelijke uitwinning of eeue von nis Yan follietvcdd:u·ing. Artike! :rn der 
samengeordende wetten van IH::!,ï behelst een kpaling van tlcuzelfdPn nard, doch 
meer beperkt. 

Maar er dient te worden opgerncd,t dat, luidens haar hewom·dingt~n. de bepa­ 
ling, voorgesteld door dl.'n Senaat, (le hooger aangcdui,le voordeclcn 1loet 
toekennen aan alle verkrijgers, welke ook hun nationaliteit zij. terwijl volgen~ 
paragraaf f> van artikel 8, slechts aan de Belgische verkrijgers de vrije beschik­ 
king over hnn goctl wordt toegestaan. 

Hit ingezien, scheen het nnn uwe Midde11al'tkcling logisch toe en vnoral billijk. 
het laatste fol vun artikel Il te doen strooken llli't pai•agraaf ,'i van artikel 8; door 
de woorden « de rel'l,:i•ijg·et· Yan een vast goetl verkocht. .. )>, le vervangen door tie 
woorden « leder Belg. die een vast goed verkrijgt ... , (:nz. )>. 

liet wetsontwerp voorz iet ,·oor de \'fl~lc g-ocdcre11 en gedeelten van vaste 
goederen behoorerule Lol (le rlerde reeks. de vol(-{enile huurprijsverhoogingen : 

ln hel jaar W:27-IH-:!8. ltiO t. h. 
)) l 9:z8-1 H'2H. l ï;'; t. lt. 
)) 1n2n-1mm. 200 t.. lt. 
)) H>30-1931. 22;'; t. h. 
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Zooals wij hooger zegelen, na~1gt de Senaat. een einde te stellen aan <le uitzon- 
1le1·ingswptgcving- in zake het verhuren van huizen, - niet in um-t --, maur in 
l!):IO. L:il dien hoofde zelfs zou. -- volgens diens meening -, geen verhooging 
van huurprijzen meer moelen hepaald worden 1·001· het jnar 1 HB0-1 m~ 1. 

De Senuat neemt 1h• prijsve1·hoog·ingm1, voorz ien bij het wetsontwerp, ann voor 
de vaste goedel'en en g-cdeclten van vastr- g-oe1lel'en hehoorenrle tot de eerste twee 
eilteg-orici'll, alsmede de t weerle t'll derde 1iriJ. sn:rlioogine-cn voovz ien ,·001· de vaste 

C. ~ CJ 

~oedei·en en g·edeclten van vaste goetle1·c!1 hehcurenIe tol rie derde categorie. 
Betreffende al die punten is uw '1i!l1k•11afdl."eling liet eens met den Senaut , 

Mna1· de meerderheid uwer Mi1hlcnalileeli11H kan zich niet aansluiten met de 
wijziging- voorgesteld door den Senaat. volgens dewelke van -t.,O l. h. op I i:i t.h. 
zou gebmcht worden de eerste verhooging van den huurprijs voorzien bij het 
wetsontwerp. voor de vaste gocdel'en en gcllccllen vau vaste goedcnm behooreude 
tol de derde categorie. 

De meerderheid uwer Middennt'decling· denkt, dat N gœn enkele ufdoende reden 
beslaat 0111 het verschil van '2;, 1. h. WCK te <:ÎJ. foren, bestaande tusschen de eerste 

<• 

verhooging van den huurprijs v1101· tlr- vaste goede1·r11 en gcdct:llrn vau vaste goc- 
deren behoorende tot ile tweede l'alegorie en de eerste Hrhooging vau den huur­ 
prijs voor de vaste ;{octlcren en gcderllen van vaste goederen hehoorerule tot de 
derde categorie, terwijl een verschil vau ;;o t. h. aangenomen blij fi tusschen de 
eenige ve1·hooging van den huurprijs voor de vaste g·oedet·en en gcd(~eltcn van 
vaste goederen behcorende tot de eerste categorie en de eerste verhooging van 
den huurprijs voor de vaste goede1·c11 en ge1lcetten Hm vaste goederen <Ier tweede 
categorie. 

i\lcrken men overigens op. dat de Senant eveneens een verschil van ';!;i 1. h. 
aanneemt tusschen de tweede verhoog-in~- van den huur-prijs voor de vaste goe­ 
deren en gedeelten van vaste g·oedcren van de tweede categorie en de tweede 
rerhooging voor de vaste goede,·en en ge1lcclten van vaste ½?>e1lercn der derde 
categorie. 

Het is dus logisch, de eerste vedt0ogi11g 1101)1' het wetsontwerp voorzien voor de 
vaste goecleren en gelleellen van vaste goederen dei· derde categorie aan te nemen. 

Daarbij, <le bewoners van de vaste g1H\1lcrrn en gt;dcelten van vaste goederen 
der derde categorie zijn alleu. of'schier tillen werklieden ol' kleine bedienden, voor 
dewelke een verhooging van slechts 2i> l. h. op dît uur pijntijke gc,·olgcn hebben 
kan. Waarom hun dan een verhooging vau 50 t. h. opleggen? De meerderheid 
rnn uwe Mi<hlenardeelin:\I neemt trouwens - zonais we hooger zegden - voor 
het jaar 1828 lB2!J, niet de door hel ontwerp voorziene \"erhooging van 
1 ï;; L h. aan, maai· ile door den Senaat bepaalde verhooging van '20() t. h. 

Zoo wil z ij een blijk gen·n van haren verzoeningsgeest en te\"CIIS bewijzen dat 
het Pl' voor lien moral om te doen is, te bekomen dat de arbeiders toekomend jaar, 
zonder te veel ontberingen, tl,~ hen ,freig('tHle moeilijkheden kunnen overwinnen 
en het jaar IH28 Ic 15cmoet g:1a11, tlat hen ongetwijfeld een toestand brengen zal 
die hun zal in staat stellen gemakkelijker een wrhooging van 200 t. lt. te betalen 
dan 'een verhooging van 1;;0 t.h. in IH2ï. 

* * * 
Ecu lid van uwe :\liddP11at;Jeeling stelde een amendement voor, waarbij het den 

ver huurder zou toegelaten zijn, heir.ij voor de eerste, hetzij voor de tweede catego­ 
rie van vaste g·oedrrcn of gedeelten van vaste goedel'en de voorz iene rerhooging te 
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cischen van den huurder 1li1• pc•11 woong1•lf•gNilwid v:111 de 2•1t• of 1·a11 d!' :?·11· calc­ 
g-01·ic betrekt, i11di1'n ile inkomsten vuu dien h11111·1le1' ceu 1·ijt'l't' ln't'<•ik1'11 dat ;lol' 
-'t· maal het Hijg-e<;t1'l!l miuiuuuu te boven gaal. Dom· uwe ,1i1ld1·n:d'd1'Pling· wr rd 
tlal runcndemcnt n'rn11q11·n 0111 dl' 1·111kneu dit> wij hierboven uit eonz ctl en hij dt~ 
he.spl'cking vnu urt ikcl l-{î"ra11 ltC't onhn't'p 

A11T. ·12, § ':2. ((;dwnwloqet'rcle h11111·01wree11/,·ol!lslrn.) 

Uwe Middenaf'dcelin~· slPII u 1·001·, a:111 den door den S(•trnal aangc11ornen 
tekst so111111igc wijzig·ingcn toe le l>n·ng-l'n, die, olschoou zij ltl'l lw~i11gsl'I zell' 
van de bepaling- ccrhiedigcn , de verhuurders t och helcuen t'r 1HislH·uik ,·:u1 le 
maken en afbreuk te doen aan den geest <ll't' wel z clf. 

A11T. m. (OclastÎH(/Cll ten laste l'tlll den lwunler.) 

Dit artikel miskent een del' !'egels mu de wd van :'.!!) October 1!1 Ul op de 
inkomstenbelasting, waarbij eeduluire helaslingen op de inkomsten worden 
g-chc\'en. 

Het aan te nemen, ware een ge,-~1arlijk voorbcehl stellen. liet ware toelaten 
onze belastingwetten 1H•1w1· le wcq>en door wetten. die niet in n-ehl-trccksch­ 
verband met die bdasti11gwettc11 staan. 

Ál'Likel Il. ('1•· p,nag-1·a:1f tll'l' wet van ~!) O<'loh<•t· Il) l!I mag on·,·ig·ens niet 
afg·ezondenl beseho11ml wordeu : hel uumkt de1•I u il vnu eP1t geheel of v.ui een 
stelsel. 

Dat de voorstanders Yan artikel l~~ vau l1l'L wl'lso11twe1·p een welsrnorstel tot 
wijziging van onze helasting·wd~·crin~·. 11a1,1elijk ran d(: wel van 2!) Odobcr 
l!H!t indienen. Zoo kan dL' berlncldc kwestie rl'gd111atig· eu rolledii,i· besproken 
en opgelost worden. 

A1nT. (5-IG en )?ï. - lle1·:imi11y r,111 tic l111u1'/11·U,.,en. 
ran de ten onrvrlu« bl.'laattle soi1111u·11. 

1'en1ybe1aliny 

Artikelen F» en Hi nm het ontwerp imndr-len over tie lt111·zieninn' l'an den 
huurprijs. Artikel aï t·eg·dt de kwesti« van tic 1Yt'1!e1·1·eehtPlijk bet:ialde sonuueu. 

lfr.r:in1i11y rwi de /111111ï11·ü~m. 

Er kan, natuurlijk, gec11e kwestie zijn van dt· herziening· van den huurprijs. 
wanneer het gaat over vaste g-rwtlercn or g(•11Pl'lte11 vau ras te g-oellcren i.l ic niet 
aan de wet onderworpen zijn. 

Laat ons ook et· aan herinnc1T11. voor zonn•1· zulk, n,wdi~· mne!tt hlijkr-u, dat 
de gehomologw'nle huurovereenkomsten. ·1 zij kl':t('h!t>,1:-- (( 011dt~d1ari~c )> wet. 
't zij krachtens de :-;a111engeorrlcrn!c wet tr-n . aan de herzie11ing (>11tsnappe1l., 

Maa,· welke zijn de 1·eg-clen rn()1·g-est.eltl vonr de lwrzit~nîng Yan dt~ huurprijzen 
van vaste fi·oederen. betrokken ·, zij 1-:rarhtt:ns een te rt•1·li·ngd1· ", ·l zij krarhtens 
cene « heslnaude huuruvcrcenkomst ,, ·: 

Om elk misverstand te H'l'lttijde11, zuller: wij en:-1 verklaren dat 1fo « ,·crlct1~de 
huurovereenkomst n de 1·cr-l1'nging l't'llt'r l111urnn'l'l't'!llrnrnsl Î:' die ten eintle is 
gdoopcn, geenc n-rlenging door on~re1"1ko111sl, muur kruehteus dt~ wet . He 
" bestaande hnurovcreeukomst ,) i:-- de nog· niet vervallen !111u1·1>rc1·1~enk()111sL of 
stilzwijgend vernieuwde inl111l'i111,·. 

Het oorspronkelijk ontwerp - d11:' dl' Ht'g·i~t•t·ing·stckst - behd:-de de twee 
volgende heschi ld,in~wr : 
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,\H'r. Uî. -· u l)p w1•ltPlijkt' wijzigi11grn, hij t1wpassing- vau arl ikel 12 aan­ 
gt'l1t·n<'ltl unn d.-ll huurprij» van dt• 1•1·rfr11yile /1111u·uo1•1·e1·Hf,·un1.s{('11, g·cltlen van 
1·1-ehhw1•ge ten behucr« 111IJ1 den h11111·tl1'I' llH'I i11g·at1g- rn111le11 eersten vervaldag na 
het vnu krurht worden vau deze wet 1). 

<< '1'1'11 bd1111·1•t 1·1111 tien rcrhuurilrr, worden zij maar van kracht met ingang 
vau den ee1·s11•11 \'l'nalda(,!: nu de ovcrecnkoms! van partijen of, hij ge)ll'(~lw daarvan, 
na tl(' dagvaarding in l'('('ltL1'n >). 

« Zij blijven vau kracht Lijlle11s d(11t gansdH'll duur van de wettelijke voi-lcn- 
g·ing-, 111t·I ht•I 11t>nig he,lrng-, of 11wl tic ncluerccnvolgonde hodragon hij 
n rt ikel 12 ,·001·zi1'11 ». 

.\aT. lfî. -- « De verluuu'der en de huurder kunnen de thans bestaande huur­ 
overcenkumstcu laten herzien vvor de toekomst, volgens den gTomlslag van 
a,·tikd 12 )1. 

« D,: ltc1•zicni11g doel haar g·ernlgcn gelden overeenkomstig lid l en 
lid 2 van nrtikcl !,'; )), 

« Zij blijft g·cldcn mei lœl ec11ig- bedrag of tic nchtcrconvolgende bedragen bij 
:tl'I ikel 12 ,·001·zie11, gcd111·endc den ;~anse hen tijd dal de huurovereenkomst wette­ 
lijk zou kunnen vel'lcngd worden, moest zij ten einde loepen )). 

<c Zij houdt op ,·an kracht le zijn op den t··" Januari van hel jaar waarin de 
huurovereenkomst niet meer wettelijk zou kunnen verlengd worden, indien zij 
ten einde liep». 

Dnor dezen tekst wordt dus t'en onderscheid gemaakt tusse hen den huurder c11 
den verhuurder : de bPpcrkiug vau den ltu111'(H'Î,Î~ ten voordcele van den huurder 
geschiedt inrlerdnud Yan rechtswesrc van al' den eersten vervnldaz na het in 
('__ (../ ~· 
werliing ln1ll1·n vnu tk \\"(1!. terwijl de Yel'l1ooging van den prijs niet van rechts- 
wege ing·aal teu rorrnleek van den verhuurder en deze cr eerst recht op heeft 
van af den eersten n'1·rnldag-, na overeen komst van partijen of dagvaarding voor 
(le rechtbank. Ik ~lemoric vau Tot'lid1ti11g rechtvaardigt deze oplossing door te 
zeggen dal zij « zich op1lri11gl om reden ,·,111 het karakter van openbare orde 
w:1a1·metlc de ,n•t hekleed is (urt . :ri) >,. " \\'aar het immers - voegt de 
)lt,11w1·ie vuu Toelicht ittg <'t' aan Loe - lot openbare orde strekt dat de bij tie 
wel voorziene hepet'kin~ vau lien huurprijs niet wordt le boven gegaan, strekt 
het gcenszitb tot ile openbare orde dat ilil maximum worde bereikt Indien zij 
dus niet gcnH'llt':'ll wordt dont· tien verhuurder, schijnt hel dus niet aangewezen 
dat zij he111 van rcehtswcge wordt lot'gckend >). 

De Senaat heeft lie zaken zoo niet opgevat. Hij heelt den verhuurder en den 
huurder op dc11zdfdeu voet gesteld en heel] dieuvolgcns den tekst van artikel IJ 
gcwijzig·d door in hel eerste lid de woorden « ten voordeele van den verhuurder » 
te vervangen door de woorden << z oowel ten voordcelc van den verhuurder als van '- 
den huurder " eu dooi· het l.m'e1le lid Le laten ,v1'gvallen. Hij heeft bovendien 
art ikcl W gewijzigd door de woorden " overeenkomstig de alinéas I en 2 van 
van artikel Ui :, IC \\'rrangen dooi· di, woorden « overeenkomstig het eerste lid 
van al'ti kei 1 ;'L )> 

Cm.; ~lidilen::fdccling· !teert de oplu;;sin;_-:\' door tien Senaat voorgesteld, aange­ 
nomen, doeh in z ouver ab het« ,cden,~de huurovereenkomsten » geldt. Dit wil 

" <. 

1.egg·en dat zij (!,:n tekst. donr den Senaal WH>t' artikel 1;; voorgesteld, goedgekeurd 
heeft. Zij wcuscht ed1le1· dit al'likel aan le vullen met een bepaling, strekkende 
tol liet terugbetalen vau de ten onrechte betaalde hcdrngen. Wij spreken hierover 
\"Cl'(ICI'. 
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ll icr dieu! er op ge,,cze11 dal 1lti Sr•naal ook in den tekst. van artikel 1:-;, voor 
hol woon] «huurovereeu komst en» lwl woord (( verlengde» heelt doen wegvallen. 
l.we :\li(ldP11alile1di11g· meent 1bt (lie wijzig·ing niet Helukkig· b en tol hetwistin­ 
g-e11 aanleiding kan gel'cn. ln arl ikul L'i geldt liet alleen « vel'leugdc huur­ 
overeeukorusten ,>; de Senaat hetwist dil niet, en de zaak kan Len andere niet 
betwist wnnlnn vermits urtike] Lï de wettelijke wijzigfoge11 bedoelt 1!001· nrti­ 
kel 12 g·cl)t'twht aan de huurpi-ijzeu. en <lat ei· in dit laatste artikel uutuurl ij k 
enkel kwestie is vau de \'Cdcng·de huurovereenkomsten, zonais Len andere de 
lekst hel aantoont. Wam·o111 dun hel woon! " verleugdo )) doen wegvallen ·t 

Wat aangaat de herziening' mu de thans bcstnande hunrovorecukomstcu, 
neemt uwe Middenaafileeling wel aan dat hel uitgangspunt van de gevolgen der 
herziening· hetzelfde moel zijn voor rlen verhuurder nis mol' den huurder, maar 
zij wijkt loch af van (le twee hoog-cr uiteengezette oplossingen. Zij stelt lf voor 
te beslissen dut. zoo de verhuurder o!' rle huurder eeue loopcnde huur overeen­ 
komst wil doen herzien, hij zicl1 met tic andere partij moet verstaan, of' 1.00 niet, 
aan den rechter Yragcn de herzieniug' uit te spreken. De gevolgen daarvan zullen 
zich slechts voordoen in de toekomst, van ar den eersten vervuldug die \'olg·cn zal 
op de overeenkomst vau partijen of de 1lagva::mling· voor de red,tlJank. 

'J'e1·u9b1Jtali119 van de n•e1fr1·rcchtcltjl. betaalde sommen (Aw1·. ;n) 

Zonder strafbepalingen. kunnen de bepalingen van de wet tol beperking van 
den huurprijs niet docllreflernl zijn. Oc herziening van den huurprijs is eene 
strafbepaliog, maar zij is ontoereikend. He terugbetaling van de wederrecluelij k 
betaalde sommen is ook cene sanctie, en deze slaat in. Men kan voorzeker togen 
dien laatsten maatregel ernstige bezwaren aanvoeren, en in den Senaat heeft 
men niet nagelaten dit te doen. )laar het geldt hier de naleving te verzekereu 
van een wettelijk voorschrift dat van openbare orde is. En men kan bovendien dit 
vraagstuk regelen op minder· strenge wijze tian de samengeordende wetten dit 
deden. 

Het regeeringsontwerp voorzag. wat de wederrechtelijke betaalde sommen 
betreft, voorschriften die de in artikel 3:{ der samengeordende wetten van 19:h 
opgenomen regels zeer nabij kwamen. 

De Senaat, alhoewel hij den huurder het recht van terugbetaling toekent nm de 
door hem wederrechtelijk betaalde sommen, verplicht dien huurder, op straf van 
verval. de rechtsvordering tot de terugbetaling in te zetten binnen de zes rnnandeu 
na den betaaldag en verklaart dat gcenc latere betaling tot zulke vordering am­ 
leiding kan {;-even. 

Uwe l\liddenafdecling was voorstander van den in het Regec1·ings1rnt weq> voor­ 
zienen maatregel, maar rekening houdend met al wal ter zake in dm Senaat i~ 
gezegd geweest, heeft zij getracht een \'Crgelijk te vinden. 

Ziehier dit vergelijk : 
\Vannecr het gnat over bestannde huuroveuecnkomsten : geene le1·11g·bcbling; 
- de huurder zal dus slechts hel redit hebben voortaan de hetzicnîn~ vau zijn 
huurprijs le nagen. G::iat het over «rerlcnwle huuroverccnkomstcu » dan dient 
onderscheid gemaakt. Y oor hel tijdperk vervullende op a I December IU2fi, blijven 
van kracht de bepalingen der samengeordende wellen van 20 Februuri IU2i, 
2ï December tn24 en :{I l>eeernhcr m~;;, betreffende de beperking rler huurprij­ 
zen en de daaruit vloeiende rechten voor tien huunler en den verhuurder. rnaa r 1!1: 
op rlie bepalingen steunende recht~rorrleringr.11 znllcn maar onl vankclijk zijn , 
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imlien dt' di1grna1·1ling· uitnrlijk op !·HLl11ni rnti wordt hctcckend. Zoodnt ná dieu 
dalt1111 gcPu h11111·d1•1· ,·:u1 de·u re1·l11111rdP1' tie van '2;~ Fl'l11·11mi W2il lol Hl Decem­ 
hPr 1!12(; w1•dt•1Tt•d1il'lijk hctuahle so111HH~ll mot-r mag terugvordernn Voorhet tijd­ 
perk aa11rn11gP11tk op 1 Januari 1017, zal lie h11111·de1· het recht hebben de dool' 
heiu st>d('rl d iP11 laatst en da 111 Ill wede1TP('hl elij k betaalde sommen let·ng· le vorde­ 
ren: manr zijne \'l)l'(lt.'t'Îllg moet ingt•zd worden uiterlijk drie manndcn nadat het 
rnslt• gort! (IJ1d1•1· hPI g<'11H·ene t't'ehl is gekomen of, ingeval de huurder vóár dien 
dal11111 vertrokken is, Linnen (lp dril' maanden nadat l1ij opgehouden hcel't het te 
bewonen. 

Overgangsbepatingen. 

lhw Middenaf'dreling· stelt. ll voor ce ne overgangsbepaling le maken vnn den 
hooger voorgcsteldcn reg-el, in zooverre deze de terugbetaling bedoelt van de 
le veel betaalde sommen in den loop van liet tijdperk ebt eindigt op B·I Decem­ 
ber IH::W. 

Wij hebben U hooger voorgesiehl sommige vaste goederen een gedeelten van 
vaste goedr1·en, uitsluitend tol woning gcb1·qikt, lcl'llg te brengen onder het 
gemeene recht. Neemt g·ij dit voorstel aan, zal men natuurlijk mm de huurders 
den noodigen tijd moeten laten om ce-ne andere woning te vinden. Wij meenen 
dat het billijk zou zijn hun ongeveet· denzeltden termijn toe te staan als deze 
welke, krachtens artikel :H van de samengeordende wetten van W2J, verleend 
werd aan de huurders van vaste goc,k1·en met gemengd g·clm1ik, tliP van de toe-. 
passing· dier wetten ontheven werden. 

* * * 
Artike! Hn, dat uwe Midtlenafdeeling· tl voorstelt, regelt VOOI' goed den toe­ 

stand vau tic huurders vau vaste ¾{oederen met gemengd ~;-ebrnik, die de opzeg­ 
~ing, voorzien in urtikcl H'~ van de s:1111engl'Ol'dende wetten van December 1925, 
nog- niet ontvangen hebben. liet ïost bovendien de naag· op welke het jiu-idiseh 
karakter is vau hunne bewoning. 

He Voorûue,·. 

H. MAHCK. E. BH.PNET. 
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Chambre des Représentants, 
.;.. .. ;~;_, __ ; :..._ __ .:. .·: ,_ - . :... .. ...:..____________________ . . ··:...:..;.....;_ . .:..~~--------------. --·- 

Projet de foi 
portant revision de la législation exceptionnelle en m at ièr-e 

de baux. à loyer (1). 

HAPPOHT 
li',\lT. AU NOM OE LA SECl'ION ŒNTIL\LE (2J, l'.\l\ ll. MA.RCK. 

.\li,;ssmn1s, 

1. 

Votre Section centrule s'est prouuncée contre la suppression pm·e el simple 
de notre législation exceptionnelle en matière tic baux ù loyer : 

1° Parce qu'elle estime qne la crise des logements - tout au moins celle des 
logements modestes - subsiste encore dans mw telle mesure qu'elle doit refuser 
d'envisager un retour généml au droit commun pom l'ôpo11ue où les lois e1)01·­ 
données du at décembre ·l!l2.', cesseront leurs cllels : 
2° Parce qu'elle ;est convaincue que, si mème la crise des log1\!lH'nts pouvait 

ètre considérée, en ce moment, eouuue virtuellement terminée, l.- pa:c-sage direct. 
brusque - donc sans transition aucune - d11 rôgime t'l'l'è pur les lois prérap­ 
pelées ù celui du Code civil, uurnit, pour un très grnn(l· nombre rle loeat:iîre:; 
dignes rl'intérèt , des eonséqncuecs pnrt ieulièrement pénibles el susciterait, pa1· 
conséquent, des difficultés c~ des conflits qui nppellernienl. bien YÎ!t>, mw mesure 
J{-gislatîve du gen1·e de celle qui nom; rt'\git nctucllr-ment. 

,. 
* * 

T,wtd'ois. votre Sedion t·entrak n'est pa,; d'a\'Îs que 111)11..; .levons nous htH'lWl' 

ù p1·om~1:r, pun-nient el si m plcnu-nt , les lois sm· h•s lovers. Elh~ est, au contrai re, 
partisan de leur rt·•risinn, 'l''Î doit uvuir pmu· hnt., non seulement ,l\dll't1g1°r 
1·ertai1ws dispositions suranni'•t•s de ces lois ou cl't'.n 1•1>1Ti~e1· 1·,•1·tai11s tl'xles nyuut 
11,mni"· lieu i1 dts r,rn!lit::; dïnlel'pr(·l:tl ion - mais a11ssi d surtout ,k pn•parer - 
eu (·~ar,! :'1 !:i 1lt'-eroiss,11H·e tl1' la nîs1' iiPs lu, i'illl'ilh - la suppression du régime 
rxc·,·ptiniuwl. P11 Iixant , netf1•11H'1tl. d1•s "pali1•rs,, tp1i p1'l'l!Wtlrnnl aux nnrubreu x 

(l) Prnjel d,: loi, trunsruis i,ar Ic Sfoat. 1,0 !,27 ( l!i2'> .. f!•:2t1). 
(~) l.a Suctiou cenl ra !t·, ëtail co1111m;,ée tle :\1 it. l\rn net, préf ide ui, ~leysnrnns, llom:hery, 

Bl)lof;IW, Clpttuans, Fic11llie11, \lard. 
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locataires congédies de prendre des dispositions e11 vue tic leut· départ plus ou 
moins prochain - et qui mpprocheront , pen ù pen, le taux légal du loyer de 
celui qui sera, sans doute, exigé par lr-s hailleur» lorsque leurs immeuhles renlre­ 
ront dans le droit commun. 

C'est vous dire qnc votre Section centrale a1iprnnre, en principe, Ic projet de 
loi qui vous est soumis puisque celui-ci vous p1·opose d'ol'ganisc1· un régime qui 
servira de pont entre Ic régime t(llf' nous connaissons depuis HlHl et le l'égime 
normal - et de suivre claus l'organisation ,fo ln période transitoire, des directives 
qui ne diffèrent pas cssonriellement de: celles que nous venons d'exposer ci-dessus. 

. . 
Le Sénat s' est écarté du projet lie loi en re ([ ui concerne certaines des condi­ 

tions dans lesquelles devrait ëtre org,u1igôc la période de transition ou de 
(( paliers ». Il en est dt! mème pou,· votre Section centrale qni n'a pù, cependant, 
se déclarer d'accord avec tonte!': les modifieations appo,·térs au projet pm· le Séuat . 

Il. 

Aw1·1cu.: 11nm111m. (tlln-ogation des lois coordo,rnùs.) 

L'nrticle premier du projet abroge, sans foire la moindre réserve, les lois 
coordonnées de 192~. 1924 et H)25. Votre Section centrale est d'avis c1uc ce 
« déblayage ,; complet n'est pas admissible. Ponl'([UOÎ pas'? Mais parce qu'il n'est 
pas juste de supprimer les droits acquis en vertu des lois coordonnées, et qu'il 
n'est pas raisonnable de laisser en suspens les situations que ces lois ont créées. 
Et remarquons qu'il n'est pas question de ces droits on de ces situations dans h's 
autres articles du projet - pas même clans les dispositions transitoires. 

Si, au moins, le projet a,',i\Ît laissé au juge une certaine latitude pou!' 1·t'.igfor 
les difficultés résultant de l'abrogation iles lois coordonnées ! .Mais, non! En 
effet, l'article 39 du projet prescrit : « 11uïl sera fait application des dispositions 
de la présente loi dans le jugement des affaires déjà introduites et actuellement 
pendantes » et - a fortiori - dans Je jugement des affaires nouvelles. 

Dans ces conditions, votre Section centrnle croit devoir vous demander non 
seulement de ne voter l'article premier du projet qu'après ). avoir ajouté les 
réserves nécessaires, maïs aussi d' envisage!' toutes les conséquences que l'abroga­ 
tion des lois coordonnées mua nécessairement. 

AnT. 2. (De.-; immeubles soumis ,i la foi.) 

L'article premier de nos différentes lois sm les loyers expose leur objet. Les 
articles suivants énumèrent les immeubles ou parties d'immeuble auxquels les 
lois s'appliquent ou ne s'appliquent pas. 

Le Gonvemement a cru devoir suivre 11n autre ordre dans le projet de loi qui 
mus est soumis. Dans les cinq premiers articles, il indique, d'abord, les 
immeubles auxquels la loi ne s'applique pas, puis, ceux auxquels elle s'applique. 
cl seulement, dans l'article H, il fi.lit connaître l'objet de la loi. 

On a soutenu cp1e cette façon de légiférer est plus rationnelle. 
Votre Section centrale veut bien l'admettre tout en vous proposant, cependant, 

d'indiquer dans le chapitre premier, intitulé : « Des immeubles soumis it la loi» 
- d'ahorrl : IPs immeubles soumis ù la loi et ensuite les immeubles non soumis ù 



la loi. Elit• vous propos1• aussi de fai1·c des nrtieles 2 cl a 1111 seul article, qui serail 
l't•tlig·ù COIIIIIH' suil : 

" A1·1 iele 2. 
" La loi s'applique ft tous immeubles 011 parties <l'immeuble, sanf' les déroga­ 

l ions suivantes : 
» I·· Les immeubles. etc ... 

Ain. '2, 1 ° (Immeubles construits depuis le 11 novembre .1918.) 

(J est évident que les immeubles construits depuis le H novembre ·Wl8 
doivent rester soumis aux r('glr.s dti_ droit commun. C'est d'ailleurs cc qne prévoit 
en sa première partie l'article 2 du projet du gouvernement el qui est lihellé 
couuuo suit : " Aux immeubles dont la construetinn n'était .pas commencée on 
dont seul Ic grns couvre était achevé on en voie d'achèvement ù la date du l ·I no­ 
vemhre l!ll8 ... >) C'est aussi le texte de l'nrlirle2:-} dPs lois coordonnées de H)2t•. 
Le Sénat a estimé devoir inlerenler nprès les mols << aux immeubles » les 

mots ou parties d'immeuble. Votre Section centrale n · est pas parvenue ù saisir ln 
portée de cette ajoute. Coustruire une partie d'immeuble ne peut vouloir dire 
qur : laire subit· it un immeuble des travaux de reconstruction ou de transforma­ 
tion. Or, si Lel est Ic sens de la modification proposée, celle-ci est ponr le moins 
inutile puisque la dernière partie de l'artiele â-T" vise spécialement les immeubles 
ayant subi des trnvaux de reeoustructiou ou de transformation, 

AnT. 2. 1 ° ( l,nmwbles atteints pantes faits de guerre). 

La loi s'applique-t-elle aux immeubles atteints par des faits de guerre et recon­ 
struits il l'intervention de l'Etat? 

Le texte du projet (at·L. 2- 1°) et qui n'est que la reproduction de l'article23 
des lois eoordonnees de ,1 fl25, semble· permettre de répondre négativement à 
cette question. Or, au cours de Ia discussion des lois coordonnées de ·1923 et de 
l!}:M, la Chambre n'a pas dissimulé qu'elle n'entendait soumettre les dits 
immeubles au régime du droit commun que si leur propriétaire avait supporté 
les t'rais de reconstruction an moins à concurrence tie moitié. Votre Section cen­ 
trale estime que l'attitude prise, dans celle question, par la Chambre est parfaite­ 
ment justifiée et qu'il importe de dissiper, par un texte clair et précis, le malen­ 
tendu provoqué par la rédaction quelque peu hùtive <le l'article 2tf prérappelé. 

A11·1·. 2, 1° (Immeubles ayant subi des traoaus: tie reconstruction ou de 
tmnsformation). 

En tléc:iclant que, non seulement les immeubles construits, depuis le 
H novembre IH18, mais aussi ,, les immeubles qui ont subi, depuis cette date, 
,, des travaux de reconstruction on de trnnsformation ayant augmenté leur capa­ 
>1 cité de logement et dont le eoût a été supporté, par le propriétaire, au moins 
» il concurrence de moitié de la valent· de l'immeuble au ter aoüt 1911- », le 
législateu1· de W2a a voulu encourager la construction de logements nouveaux. 
Cette disposition se retrouve dans la. loi sur les loyers de W24 et dans celle de 
1!125. L'art. 2 - \'' du projet de loi qui vous est soumis, Ia reproduit égale­ 
ment. 

Le Sénat désire y voir apporter une morlification importante. Il mus propose 
d'intercaler après le rnot « immeubles", les mots c( parties d'immeuble >), et 
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d'ajotll Pl' 1:t ultra.si' :rnirnnl1·: ,, Li•s loraux , dout malg1·t'• pareils t1·a,·,111x i1 
lï1111111•n!1lt', !:t l':1p:11·itt'· 11'h:ihit.ll i1111 11 'a l'as (·ti· :u1g-111enlt'·t\ n•sll'ltl soumis ù la 
prt",!'ll!t· !ni " 

_,\:1 lit·H d'(·!:d,lir un "pali1·1·" nouveau, c(,; 1110dilie,llio11s suppriment partiel­ 
leun-ut le" p:dil't'" qui est achuis dt>puis W21-. Ell effet, alors tpie l'article '2H 
des [1,;s t·oon[o1111{·es dt• ID11- -- mtiel(• <tui est reproduit dans les lois eoordouuóes 
de !!)~,-; ai11~i qm• dans lt· pl'Ojt•l du Cou,·t•1·rn·me11t -- soumet aux 1·i·g·lcs du droit 
conuuun 11011 st•t1li•111pnt !c:-: « ag·1·a11disse11wnts " d'un immeuble, mais tout. ed. 
i!l111H•11ble, y r·on1111·i,; l('s locaux de ePlni-ei qui n'ont pas (•tt'• reconstruits ou 
Irnusforutós, ks u1rHlilieatio11s prnpost:•t>s pal' le S(•11aL ont poui· but de rendre le 
b(·1u:•lir·1' tk la loi Ù lous (ps locaux nou uunsformés d'un iuuueuble , nième si 
celui-ci ad,'.' ù peu pt·l·s complètement reconstruit ou uunsfonué et qu'uinsi sa 
eapaeité 1lï1nbi!aliQ1t a (•IL· largement aHgn1cntée. 

Votre ::-it•dion l't'llll'ak est d'a\'is L[Ut' ces modificutious décourageraient ceux des 
propriétaires <fui voudrnicnt const rui re. dans leu l's iuuuenbles , ries logements 
nouveaux et qHe -- eo111111e nous venons de le (l(~mo1lt1·e1· - elles 11e sont pas 
coueiliubles avec lïtlr'•e foudnmcntnlc du projet dL~ loi. 

Le s.:,nal a anssi 1·pmplaeé le mot (< logTtnent >i pnr le mot ,c habitation 1). C'est 
lil une précision que votru Section centrale apprnme pleiueutcnt. 

illais i I ne peut t'.·r ideuunen L t'l re q uestiou d'une augmenta lion illusoire de ln 
eupucite d'hubitutiun. 

1,:n votant la dispositïon <lont il s'agit, le lùgisla!ew· de 1924 a en, certes, en 
me une augmentation sérieuse qui consiste dans b constnn-tion de nouvelles 
chambres hab1tables et destinées ,'t des locataires on des sons-locataires. Or, la 
jurisprudence n'interprète pas toujours ainsi I'nrtiele 2B. Elle considère bien 
souvent conuue une augmentation suffisante de la capacité de loge1ilent : la trans­ 
Iornuu iou duue chambre mansnrdéo en chambre ordinaire ou la construction 
d"une pelik ehambn'-atllH'X(), d'une vémnduh on tl'un réduit quelconque, 11H'IHC 

si cette transfrH·rnatiotr 011 eetle construction n'a été faite pm· le propriétaire, 
qu 'eu vue d(! l'ag-ra1Hlissemi>11t de son pmp1·e logement. 

Hrd·. l'article 2,; a donne lieu ù des abus et c'est pourquoi, sans tloute, le 
Sénut nous a pmpos(• les tuotliticutions qne nous venons de discuter. 

.\lai:-:, pour combnurc ces abus, tout en respectant l'idée fondamentale du projet 
de loi, i! sullit de tlire, plus nettement. que né le fait le projet de loi, en quoi doit 
consister l'au~mcnlation de la capacité d'habitation d'un immeuble- 
Sous croyons rester dans la mie uucée pat· le législale1u· de l924 en vous 

propusant de cl«:·eirlt-r (1ue :;era seule considérée eommé une augmentation de 
la enpacit(· d'habitation celle 11ni consiste dans la construction d'au moins deux 
nouvelles ehnmbres tl1•stiw•es i1 l'habitation lie locataires ou sous-locataires. Il 
impnrte, toutefois, d'admettre que l'article ~ -- 1° pourra ètre invoqué aussi pal' 
le propl'i{·taire (l!IÎ, ayant pt·éft'l't' occuper lui-même les deux nouveaux locaux, 
donne eu location de11:x des chambres qu'il a habitées jusqu'alors. 

:Hais r111ù/ des inuueubles qui ont ou auront subi avant la mise en vigneur de 
la loi des travaux de reconstruction ù raison desquels ils échappaient - d'après 
ia jurisprutlent·t' dont nous avons sig11ak le cnractère erroné - ü l'npplicatîon 
des lois coordonnées acl uellemen t en \' igueur? Afin tl' éviter de nombreux conflits, 
nous vous proposons rie 1·:1111,·er t,galemment ces immeubles parmi ceux qui ne 
seront pas soumis à la loi. 

Dans le calcul tie la valeur 1pùwrait eu, le 11•1• uoùt HH1, l'immeuble trans- 
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l'o1·111(•, peut-ou lc11il' (·n11q1ll' dP la vulcur <111 t erruiu '! \'ol1·t· Seetion t·e11ll'ali~ (•st 
d'a\'is q11ïl st•rait i njustr- clc Ill' pas 1·{·pornlr(' n(•gali\'t'lll('lll ;\ (·die q111•slio11. 

Le fü~nal propose de morliûcr !(, 2" dt> l'art. 2 du projet lie loi c11 inlt'i'Cnla11t 
après les 1110l s t< aux fins rl'liahital ion» les mols « d conuno logenwnls disl inets ,1. 
Yotre Scetion cenlralo vous (H'nposc, dnjoutor :111 cliapitro Y du projt'l. <'I qui 
contient les dispositions g-ént'~1·ales, un :u-1id1• rr'·digi'• comme suil: cc Toute partie 
d'immeuble louée comme logement (lislinet sera e11 vue de l'application dPs dis­ 
positions de b présente loi t·onsi1for(~c isolement. )> 

Ainsi il devient inutile tle souligner «eue idt'•e dans les autres articles du 
projet - el uotnmment Ù l'nrticlo '2 -- ~)". 

Ain. 2, a". tInmieubles rolontairemcnt 1hifuissés /!ar ic locataire.) 

Le Sénat a adopté lumcntlcmr-nt de Jl. De C!e1·ec1 et qui runge pnrmi fes 
immeubles non soumis it la loi, « les immeubles ou parties d'immeubles volon­ 
taircmeut délaissés par le locataire Olt devenus vacants ;\ raison du déeès de 
celui-ci ». 

Cel amendement uvuit l'tt•, pourtuut , ('lllllball u non seulemen! par le rappol'­ 
Ieur du projet mais aussi. au second vote, pat· )1. le )linistrc de b Jn-.t ic_c. 
Celui-l'i fit valoir h's argu111e11ls suivants : 

" Je ne r-rnis pas que l'nmcmlcmcnt de l'houornble jl. De Clercq soit log-iquc: 
n il fait échapper l'inuucuhlc ù la loi quand il est volontairement tl(·bissC\ Olt 
)) dl'Wll!! vacant par suite du dt'·ei·s du locataire. CPpendant l'immeuhle reste 
" sous lempirc de b loi quand il est devenu vacant pa;· la faute du locataire. par 
,, exemple. si le locataire refuse tic payc1· Ic loyer o:: pour une autre circonstance 
>> gr:wc. 

,, Il y a lù une contradirtion choquante el l'mueudement de M. De Cii'1'1·q me 
>> parait illogiq1H'. 

)> D'autre pait, nous pensons rpw Ie svstèmo de ~l. De Clerc11 favorisera les 
» eombinnisons des bailleurs pour :-e (!r'•barnsser tle lems locatnires. Le proprié­ 
>> Laire n'lu.-~sitem pas ù offri1·, dans te but, de-. indemnités qu'il sera certain de 
» pouvoir uisément récupérer sur un nouveau locataire. 

» C'est pour ees raisons !jllC je demande au Sénat rlc 11e pa'i nmintcnir cette 
» disposition >). 

Votre Section centrnlP parlag-e eon11►!i•temenl cette l';u;on de voir, C'est pottl'­ 
rp1ni elle a rejr•tö la disposition dnnl il s'agit. cl <[lti houleverse rl'nillenrs I'écono- 
111 if' rlu pl'ojt•l. 

Parmi les difffrenlf- " p:.dier·s » tp1i vous sont propnst'•,; par les intéressés eux- 
1111'11ws. il e11 est 1111 l[IIÏ a retenu, tout pa1tirnlit.·1·e111cnl, l'attention de votre 
:-;eet ion centrale. Il consiste ù refuser -- eu tout OH en partie - le bénéfice de la 
loi aux l1w;1taires et sous-locataires qui disposent rle revenus dépnssnnt un chiffre 
:·1 déterminer el leur penncuan! de trouver, sans troj> de difficultés, soit dans la 
ruème commune, soit ailleurs, un autre logement convenable ou tic payer le loyer 
1pw le baill:~11:- 1·1·,>i( dr-voir leur 1·(>1'1,,rn~~l' p1>1tl' li· !,)i:j'<'lltl'lll ,1n'if,; n1·eH1w1ü et 
1p1ïls tksirent rnntin1HT ;1 ol'rtl(H'I'. 
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Cette mesure serait aeceptnble si son application était aisée ou ne JH't'•scHLai~t; 11:ts, 
de g1·1n·cs inconvénients. 

Mais qui ne voit toutes les questions qu'elle soulève" 
La mesure profltcru-t-elle á tons les bai lieurs'! Tous les locataires et sous­ 

locataires disposant de revenus dépassant le taux fixé par la loi seront-ils tuis sui· 
Ic même pied? Ou faudru-t-il tenir compte du 110md1·e de lems enfants, rie leurs 
autres charges de famille et des obligations spéciales résultant {Ic lems profession, 
de lem· rang social, polll' ne citer que ccllcs;lù'! Dcvra-t-on tenir compte, ln eas 
échéant, des fluctuations de l'indcx-uumber? Comment prouver qu'un p1·t.•nct11· 
dispose d'un revenu déterminé '? La déclaration du receveur des contributions. 
constituera-t-ellc une preuve suflisante ? Allons-mms obliger ce fonct iouuaire, 
par une loi sm les loyers, à délivrer ù tout bailleur qui le demande, une nt tesla­ 
tion mentionnant les revenus de son locataire '! Et cette attestation mentionnera­ 
t-elle les revenus de l'année en cours? Allo us-nous permettre que les reven us du 
loca tui re soient discutés en publie? Ne pousserons-nous pas le~ locataires it 
faire au receveur des contributions des déclarutions inexactes afin de ne pas pou­ 
voir être contraints ù déménager '? Etc., etc. 

Ainsi donc, la mesure dont s'agit, tout en pouvant ètre considérée, en principe, · 
comnîe juste, ne saurait être inscrite dans la nouvelle loi sm· les loyers sans eréer 
mie source nouvelle de gmves conflits 

i\lais votre Section centrale a cm trouver un terrain d'entente. Celui-ci eon­ 
siste ù restituer au droit commun tous les immeubles et parties d'immeubles 
loués -- eu égard ù leur situation - it un prix tellement élevé que leurs occu­ 
pants peuvent ètre présumés disposer d'assez de ressources pour pouvoir trouver, 
soit clans la même commune, soit ailleurs, une antre habitation convenable ou 
pour pouvoir payer le loyer que le bailleur estimera devoir lem· réclamer. 
Nous ne prétendons pas que se soit lit une présomption toujours parfaitement 

équitable. li n'y a pas de présomption qui ne heurte jamais les faits. Mais la 
proposition de votre Section centrale a l'avantage d'éviter tous les inconvénients 
de fa proposition discutée plus haut, tout en réalisant. clans une certaine mesure, 
cc principe dont nul ne contestera l'équité, à savoir : que la loi sm· les loyers ne 
doit protéger que ceux qui ont réellement besoin de sa protection. 

Quel est le prix du loyer qui servira de critérium? Nous vous proposons celui 
CJUi, d'après l'article 2, G· du projet. l'ait retirer le bénéfice de hl loi aux 
immeubles et parties d'immeuble à usage mixte. En somme, la proposition de 
votre Section centrale consiste clone ~l appliquer aux immeubles et parties 
d'immeuble à usage exclusif d'habitation, la mesure qui est prévue, pm· ladite 
disposition, pom les immeubles et parties d'immeuble ù usage mixte. 
Serait-il d'ailleurs raisonnable de laisser le bénéfice de la loi à un immeuble 

à usage exclusif d'habitation, situé dans telle commune et loué, par exemple, 
1,600 francs en ·19U, alors (JUC ce bénéfice est refusé, depuis plus d'un an, ù 
m1 immeuble à usage mixte situé dans la même commune et loué, en l!) 11, au 
même prix? 

L'article 2, 6° du projet met les immeubles el les parties d'immeuble sur ie 
même pied. Pratiquement cette disposition laisse donc le bénéfice de b loi à 
toutes les parties d'immeuble, car aucune de celles-ci n'était louée, en 1914, au 
prix exigé pour un immeuble situé dans la même commune. Votre Section ren­ 
traie vous demande de classer les parties d'immeuble d'après le chiffre du loyer 
19 H prévu pom les imrneuhles , mais réduit dans la mesure qu'elle indique. 
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AH'r. 2, 81). ( lmmeubies sous Sl;1111est1·c). 

Votre Section ccntrule vous proposo de retirer de l'urticle i du projet Ic u" 8 
qui vise les iuuneuhles placés sous séquestre cl les autres biens domaniaux, et ile 
l'ai1·e de celle disposition, apl'i•s en uvoir modifié la forme, le troisième alinéa du 
p:H·:1gmphn 1•·•· de l'article 7 1l11 projet. Saus cette urodilicatiou, Ic dernier alinéa 
dt) cr paragrnphc reste inintclligihlc. 

AuT. 1-. 

(Clam:meut des immeubles soumis 11 la loi). 

Le projet tic loi divise les immeubles et les pat'li1•s d'iuuueubles soumis it la loi 
1'11 l rois catégories, mais pluce , eouune ù l'article 2-H", les immeubles sui· le même 
piell 11uc les parties 11'in11ne11hl1•. Votre Section eentrule vous propose, nu 
coutrairc, de range1· les 11a1·1ic.-: dinuueublc tians des C'atêg·o1·ie:; spéciales parce 
<ttH~ sinon presque tous les nppuuements jouiraient d'un régime de faveur. l,p 
tableau ligu1·ant ù l'article /~ du projet ne s'appliquerait donc qu'aux immeubles. 
Les parties d'immeuble seraient divisées également en trois catégories. Les deux 
premières de ces catégories comprendraient les parties d'immeuble dont Ic loyc1· 
dépassait , au (e' août 191!~, pour les quatre première» elusses : les sommes ilxées 
pom les immeubles, mais réduites d'un tiers. et pom les classes suivantes: les 
sommes Ilxées pom· les immeubles. La troisième catégorie comprendrait les pa1·­ 
ties d'immeuble dont k loyer annuel au l0·• aoùt HH 't- ne dépassait pas les taux 
lixés pour la deuxième ealÔî50l'ie rie parties d'unmeuble. 

An·a·. 6. 

f Pl'Oroqati()n des bau» û loye1·.) 

l,'arl;ck ti du projet ile loi prévoit la lin de Loule prorngatiou légale des baux ù 
loyer pour au plus taul - le :11 décembre W!l 1. Le Sénat, lui, a estimé 11ne 
ce délni est trop long el doit ètre réduit d'un an. 

Votre Section eenuule trouve 1p1e la date du projet de loi peut être mieux 
justifiée que celle <JUÎ mus est proposée par le Sénat. Néanmoins, elle se· permet 
tfe vous engager à vous rallier à cette dernière date, tout d'abord, parce que h1 
majorité du Sénat a semblé y attacher une importance considérable et ensuite 
parce qu'il n'y a pas lieu de craindre que le législateur de H)29 refusera de 
prendre les mesures nécessn ires si, cout rai rement , aux prévisions du Sénat (JUÎ 
sont plus optimistes que celles de votre Section centrale, la crise des logements 
:rnhsitsc encore. :'t cette date. 

Awr. 8. - ;)". 

Notre législation exceptionnelle laisse au Belge, propriétaire ou usufruitier 
d'un ou de plusieurs immeubles, lttti exprime la volonté de résider dans l'un 
.I'eux ou d'y faire résider ses descendants pour leur premier établissement, le 
droit de se refuser à la prorogation ou en demander le retrait. 

Mais, cependant, elle fixe Jes réserves et conditions (1ue voici : 
·1°) Si le propriétaire habite déjà un de ses immeubles, il devra pour 

changer d'immeuble, justifier d'un intérêt légitime ; 
2°) Le propriétaire devra donner à l'occupant un préavis de six mois; 
a~) Le propriétaire ne poml'a 11s1\r du droit dont il s'agit contre certains oeen­ 

pants indiqués par la loi ; 
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1-•·) l.1• prnprit'.•l:ii,·c doit arni1· a('quis l'immeuble dont il veut tlispo~;N pom· lui- 
111t'·m1' ou pour ses enfnnt s, ava11l la date fixt'.C pnr la loi. 

( \' oi 1· I ':11·1 iele 11, p:i1·agrnplws :; Pl (i des lois coortlonnécs.] 
l.o projet de loi maintient edle disposition mais en faisant dis paraitre la 

,prnl1·ii•m<' condition. 
En d'autres lei-mes, il necordc it loul. lh~lg'l\ propriétaire on usulruiter d'un 

inuucuhle. te droi: d'all<'l' occuper sa pi'opriété, ou (le l'aire oceupc1· celte-ci pn1· 
q•s dt•sc·e11llants,q1wlle <tll<' snit ln date it laquelle l'itumeuhle a été acquis. 

L,, St'·nat e~:l d'ae1.·or1I an'e ce c< palier » dont l'importance n'échnpperu, 
certes, ù pet'SOllllC. 

En laveur lin maintien de cette qnarrième condition l'on peut faire valoir 
plusieurs al'gumrnts. En voici deux: I'crmcure ù celui qui deviendra proprié­ 
taire ou usufruit iet· d'un iuuueu hle , nprès le Yole (Ic la nouvelle loi sm· les loyers, 
d'expulser ses locataires, sans motif gl'ave. c'est nller ù l'encontre de l'idée qui a 
toujours Nt'.: admise, depuis l!l rn, dans notre législnlion cxeeptiouucllc : cc qu'il 
ne foui pas encourager les acquisitions qui ne sont faites qu'en vue de l'expulsion 
ccrtnine el non indispensable des locataires >), La suppression ile cette quntrième 
condition frappe surtout les locataires paunes ou ceux qui ne disposent d'assez tlf• 
ressources pom ucquérir la maison qu'ils occupent ou toute autre habitation. 
convenable. 

)!ais, d'a1tlre. part , nous ne pouvons pa$ 11crdrc lk vue que la loi nouvelle· 
n'aura pas, co111111e les lois sur- les loyers uutérieures, une durée d'unan mais 
une d11rt'-e de trois ans. ~lainleni1· la dite corulit.ion, c'est doue empocher l'nequè­ 
reur d'un immeuble d'entrer dans celui-ci avant J !)80, c'est donc Ic priver tlc 
1 'usage personnel tie sa maison pendant deux ou trois ans, c'est en lin. imposer it 
cc propriétaire 1111 rt\fillle plus sévère que celui qni a dt:1 admis jusqu'à présent. 

Votre Section centrale eroi l avoir trouvé. à cc problème importa ni, une 
solution transactionnelle raisonnnble. 
Elle n)ns propo::;c de décider (JUC Ic Belge, propriétaire on usufruit ier d'un ou 

de plusieurs immeubles avant le l~i novembre ·IB2G, poul'l'a, sous les réserves 
prévues ù l'article 8. paragraphes 5 el G, disposer ile son bien, après avoir donné 
it l'occupant un pr·éaYis de six mois , tandis qne le Belge, qui acqucrreru, après 
cette date, l'immeuble dont, en l'absence tie motifs graws, il entend disposer 
pour lui-même ou ponr ses descendants, sera tenu de donner un préavis d'un Uli. 

Àur. 8, S:i tl. ( Les nersonncs morales.) 

L'article 8, paragl':lplte fi, du projet permet aux personnes morales belges, 
propriétaires ou usufruitières d'un ou de p lusiems immeubles au l"'. janvier H)26, 
qui dl'si,·cnt prendre possession de l'un d'eux, en me de l'affecter il l'exercice de 
leur mission. 1k se refuser ù la prnrogation légale ou d'en demander- le retrait, 
moyennant 1111 préavis de six mois cl it condition ([IIC les occupants de l'immeuble 
n'appartiennent pas ù une clés catégories de locataires ou sous-locataires spéciale­ 
ment pr1>ll'g't's par la loi. 

Cette mesure a élt.': approuvée par la « Commission eousultative de révision de 
la législation exceptionnelle en matière de baux il loyer » Elle a dé longuement 
discutée pat· Ic Sénat qui l'a Iinulement adoptée. Votre Section centrale l'a égale­ 
ment approuvée. 

:\Iai~. si l'on pc11I ,ulnwll 1·1• 11rn• rles persl)nrws morales s'occupant ou clr: l'en- 
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seig·nen1ent de la jeunesse ou du pcrfcctionneurcnt intellectuel cl moral de la 
population (HI de l'hospitalisation des vieillnrds, (les orphelins et des malades cm 
d'u .. '11\Tl'S chnritnhles 011 d'institut ions d'intét'N g·énfral - obtiennent de la loi 
nou V(•I te -- q ni es! copendunt, nvnut I oul , une loi ussurunt un log·cnwn I aux: 
ciloyt•ns, --· la libre disposition 1\r h-111·s inuucubles en vue de les affecter il 
l'exerrice ile leur mission -· il ne pent h ideuuneut , èlre question d'accorder cc 
11H•mc f>(,nMiec aux. pc1·s0Hll('s momies, qui en demandant ln. libre disposition de 
leurs inuncubles, poursuivent un hul de lucre ('( -· a [ortiori - aux soeiüés 
conuncrciales -- it moins ile laisser Mt rui re complètement l'éconnmie do la loi. 
Ou a soutenu, au Sénat, (pt(' le texte qui vous est proposé doit N1·c interprété 
dans le sens que nous venons d'indiquer. )lais, il nous semble prudent de rendre 
toute antre in!cl'prétalion impossible en apportant an texte <lu projet. les morlifl­ 
cations qnc nous vous proposons. 

,\HT. 8, ~ 8. (Locataires spécialement p1·ot1'gfr.) 

Parmi les locataires et sous-locatnires qui méritent une protection toute spé­ 
ciale, le projet de loi irulique ;« IC's chefs tie famille ayant an moins trois enfants 
.1g-és de moins dl' seize ans, au moment où Il' bailleur se refuse ù la prorogation 
ou en sollicite le retrnit. )' 

Les lois coordonnées pcrtent une disposition analogue mais moins lal'ge. En 
effet, elles n'accordent celte protection spéciale qu'aux chefs de fumille qui ont mi 
moins quatl'e enfants habitant avec eux. 
li convient, cependant, de re111arquer '[llC les dites lois permettent de tenir 

('(,in pte aussi bien d'enfants majeurs que de tout jeunes enfants, alors cp1e le projet 
de loi refuse le hénéûcc de rartide 8, paragraphe 8, aux chefs de famille n'ayant 
pas au moins l rois enfants ùg·t'-s de moins tie seize ans. 

Lé Sénat mus propose de porter de seize ~l dix-huit ans l'ù~{e que les enfants 
ne peuvent pas avoir dépassé pout· t[HC l'on puisse accorder Ic dit bénéfice á leurs 
parents. 

Votre Section centrale est d'avis qnc rien ne justifie la dérogation que le projet 
<le loi vous demande d'apporter à la règle admise depuis Hl2a et qui exige la 
présence de quntre enfants -· mais (tue, pou1· éviter les abus, il est nécessaire 
11'indi11ucl' [';ige maximum tk ces enfants. sans dépasser celui qui est prévu par 
Ic projet de loi. 

A1rr. 8, § D. 

Rien ne semble s'opposer ù ce que les personnes morales belg-es mêmes les 
sociéti:s commerciales -· aient le droit de s'opposer à la prorogation légale on 
d'en demnm Ier Ic rel l'a il, si elles foum isscnt au prene111· 011 ù l'ancien preneur 
une habitation suffisant ù ses besoins, suivant sa condition, son état et sa 
profession. 

C'est pourquoi, votre Section centrale vous propose d'ajouter au p:uagraphe H 
ile I'nrliele 8 : << li en est de même pour toutes les personnes morales belges -­ 
~- compris les sociétés commcreia les ,1. 

Anr, H (dernic1· n linén). (Jc11ufrwr d'un bien cendu c11 suùede saisie, etc.) 

Cette disposition qui a été introduite dans Ic projet par Je Sénat, place, som; le 
,·rgime rlu droit r-ommun, I'inuueuble vendu en suite tir saisir>. de proeètlnre dr 
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voie parée ou de j11g·(•11w1ll déclaratif de faillite. L'nrticle aH des lois roo1·(lo1111él's 

de Hl2i'> contient une disposition analogue mais un pen moins lmg·e. 
Mai'> il convient de remarquer (lllC. telle qu'elle est n'.~dig(!e, la disposition 

proposée pa1· le Sénat, (hit aeconler l'avantage indiqué ci-dessus ù tout ucqué­ 
l'e111·, quelle que soit la nationalité de celui-ci ulors ((llC le parag-rnphe .:'> de 
l'urtiele 8 n'accorde qu'à l'acquéreur belge, la libre disposition de son bien. 

Dès lors, il a paru logique et surtout équitable it votre Section centrale ile 
mettre Ic dernier alinéa de l'article H en concordance avec le parngraplw ;; tie 
l'article 8 c11 remplaçant les mols « l'ucquéreur d'un bien vendu ... J) pat· h's 
mots : ,, Tout Ul'lgc, acquéreur d'un bien vendu ... ». 

Ain. 12, 8 t'·'. tLimitetion du JHÙ: tleii luyers.) 

Le projet de loi prévoit pom· les immeubles et parties d'immeuble dt• la t roi­ 
sième catégorie les augmentations suivantes du prix du loyer : 

En l'année -1927-28. 
·1928-2~). 
lH29-:30. 
,~m0-3 t. 

150 p. c. 
175 
200 
22fi 

Comme nous l'avons dit plus haut, le Sénat vous demande de mettre lin à la 
législation exceptionnelle sur les loyers - non pas en l9RJ - mais en -19ao. 
Par le fait même - d'après lui - il n'y a plus lieu <le fixèr une augmentation 
du prix du loyer poul' l'année W30-t931 _ 

Le Sénat admet les augmentations du prix du loyer prévues, pat· le projet tie 
loi, pour les immeubles cl parties d'immeuble des deux premières catégories 
ainsi (fUC les deuxième et troisième augmentations du prix du loyer prévues 
pour les immeubles et parties d'immeuble de la troisième catégorie. 
Sm· Lons L"CS points. votre Section centrale est d'accord avec Ic Sénat. 

Mais la majorité de votre Section centrale ne 11cul adopter la modification t>l'O· 
posée pal' le Sénat et qui consiste ù porter de HiO à I i;', p. c. la première aogmcn­ 
tation du prix 1fo loyer prévue par le projet de loi, pour les immeubles et parties 
d'immeuble de la. troisième catégorie. 

Cette majorité estime qu'il n'y a aucune raison plausible pour supprimer 
l'écart de 25 p. c. entre la première augmentation. du prix du l0Je1· pour les 
immeubles et. parties d'immeuble de fa deuxième catégorie et la première aug­ 
mentation du prix du loyer pour les immeubles et parties d'immeuble de la troi­ 
sième catégorie - alors qu'un ecart de 50 p. c. reste admis entre hl seule 
augmentation du prix du loyer pour les immeubles et parties d'immeubles de la 
première catégorie et la première augmentation du prix du loyer pom· les immeu­ 
bles et parties d'immeuble de la deuxième catégorie. 

Hemarquons d'ailleurs que le Sénat admet aussi un écart de 25 p.c. entre la 
deuxième augmentation du prix du loyer poui· les immeubles et parties <l'immeuble 
ile la deuxième catégorie et Ia deuxième augmentation pour les immeubles et 
parties d'immeuble de Ja troisième catégorie. 
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11 t'sl doue log-i(ptc d'udopter la pt·emiön· majorntion próvue, pat· le projet (Ic 
loi, pou!' les immeubles cl parties d'immeuble ile la H"'" cntégo1·ie. En outre, les 
occupants «les immeubles et parties d'iuuueuble de la B"'" eatégoric sont Lous, ou 
pt·esquc tous, des ouvriers ou iles petits employés pou1· lesquels une augmentation 
de 2;\ p. c. seulement peut avoir, i1 cette heure, iles conséquences pénibles. 
Po111·1p10i, Ms lors, leur imposer une augmentution de;'">() p. c. Y La majorité 
d1\ votre Section centrale admet d'ailleurs - comme nous l'avons dit plus huut --­ 
pour l'année lfl28-Hl2!), 11011 pas l'augmentation (Ic lit, p. e. prévue pat' le 
projet de loi, muis l'augmentation de 200 p.e.. votée pat· le Sénnt , Elle veut ainsi 
donner une preuve de son esprit de conciliation et démontrer en même temps, 
que, pour elle, il s'agit avant tout, d'obtenir que l'année prochaine, les tra­ 
vailleurs puissent, sans trop conuaitre les gmndes privations, traverser les ditli­ 
cultés qui les gnellent cl uttendre l'arrivée de l'année H)28 qui les verra, saus 
cloute, (lans une situation qui leur permettra de pa)·e1· la mnjorntion de 200 p. c. 
plus facilement qu'ils ne pourront payer en l027 la majoration de li>O p.t'.. 

Un membre <Ic votre Sert ion centmlc a proposé un amendement par lequel il 
serait permis nu bailleur de réclumer l'augmentation prévue, soit pour la pre­ 
mière, soit pour la deuxième catégorie d'immeubles on parties d'immeuble - :m 
preneur occupant un logement classé, soit dans fa deuxième, soit clans la troisième 
eatégorie -- dès que les revenus <le ce preneur atteignent un chiffre ilépassa111 
trois ou qnntre fois le minimum exonéré. 

Cet amendement a été rejeté p:w votre Section eentrale poul' les motifs tiue 
nous avons exposé ci-dessus en discutant l'article premier, 0°, du projet. 

Votre Section ecntrale vous f)l'O[)Ose d'apporter au texte voté pat· ic Sénat 
certaines modifications qui. tont en respectant le principe même de la disposition, 
euipéchent les bailleurs d'abuser lie celle-ci, et de porter atteinte ù l'économie 
de la loi elle-même. 

AnT. rn ( Contribntions ti churqe d11 preucur). 

Cel article méconnait une des règles inscrites dans la loi fiscale du 2H octobre 
t!) H>, établissant des impôts cédulaires sm· les revenus. 
L'admettre c'est créer un précédent dangereux. C'est permettre de bouleverser 

notre législation fiscale par des lois dont l'objet n'a aucun rapport direct avec 
cette législation. 

L'article 11, § J"· de la loi d112H octobre WW ne peut d'ailleurs ètre eonsi­ 
déré isolément; il fait partie d'un tout ou d'un système. 

Que les partisans tic l'article 1~ du projet de loi prennent l'initiative d'une 
proposition de loi modifiant notre Iégîskition fiscale, notamment la loi du 
29 octobre WW. Ainsi, la question dont il s'ag-it pourra ètre discutée et résolue 
1·èguliè1·eiw:nl et complètement. 

AnT. 1;>- If> tl ;rï (Ré-vision d1qn-i.:c du lo!Ji:r. -lkmbourseme1H 1/e.,; sommes 
payées imlilmenl). 

Les articles -u; el lû du projet s'occupent de la révision du prix rlu · lover. 
L'article Bi l'èg-le la question du remboursement des sommes payées indument. 
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Itcrisiun tlu Jl!'i.r du lof/Cl. 

li ne ()t'lll. i·\·idPrnnwnl. r'·lri' qtH•slion (le la révision du prix du loyer lors­ 
quil s'ngil d'inuueubles 011 pal'lit•s d'iuuueuble nou soumis ü la lui. 

Bappl'!!trns uussi , po11i· aut:ml tp1c tk besoin, <1'1e les baux homologués, soit 
t·11 rNl11 de la " pd•st'.lllc n loi, soi! on \'l'l'!n drs lois eonnlounées. frliappenl ù la 
révision. 
)lais q11('lit•s sont li---: 1·t';{lt>..; p1·oposi.'•t~s pnrn· la révision du prix du loyer 

d'immeubles occupés. soil en vertu rl'un c, bail prnrogf n, soit en vertu d'un 
" bail en cours >> '! 

Pour Ó\'Î[n1· Lont malctueudu. disons, tout d'abord, tpic le <( bail pt·m·ogt'• » est 
la p1·orog·a1 ion 11' un haî I PX pi 1•(•, prf)1·ogal ion non conventionnel le mais imposée 
pal' la loi. Le c, bail en eon1·s )) est le contmt de louage qui n'est pas oncore venu 
ù expiration ou qui a (·!('. renouvel« par tucilo rcconducfion. 

Le projl'l primilil' --- dl)nr le texte du Gouvernement - cnnlcn:iit les deux 
dispositions suivantes : 

AnT. L\. - c, LPs modilicaLions lt'.•g-:tlpc; apportées, pal' application de 
l'arl iclc l~, au lover d11s bau, promyà, courent de plein droit. au profil !111 
preneur it partir d,~ la première ù·h<·:HH'C qui suil ln date de l'entrée en rig-urn1· 
de !a p1·(·srnte toi )•. 

>> Elles rw proil11is(~tll leurs t•ffoh au 11rofit ,!11 bailleu» qu'ù parti!' de la pt·r~­ 
n HlÎt'l't' 1:du·•,111(:;• 1111i :-;uil l':H'('Urd 1L•,; pai'Lit~s ou :'t StHI dófaul., la eitution en 
» justice. 

n Elles continuent ù pi-nd11i,·1• leurs effets pt·nd:rnt toute la durée de la pt·orn­ 
>, g-:ll1on lt•g:dP, au l nu x illltque ou aux taux successifs prévus par l'article l2. )> 

Awr. Hi. - c( Le hnilleur i'l le [H't:!W111· ont la fan11lé ,le Iaire revisor pow· 
» l'urcnir, sm· ia bast' (k l'urt irle !~. fes baux en cours. 

,, La rcvisiou pt',,:l11it ses dfots c,>n!'orï11t·all'nt aux nlinéas 1 cl 2 tl1~ l'article li>. 
n Elk eontinue ù pro11itt1·e ses t'!fo:,; au taux unique 011 aux taux successifs 

" prt'.·rns ù l'arl ide î ~, pendant lni1le h duri·e où le bai( poun ait k·galemeut t'·tn~ 
>> p1·Mng-1:•. s'i! venait ù expirai inu. 

)) Elle cesse tk produire si•,- effets le , ,.,. janvier de l'auuec où le bail ne serail 
" plus suseeptihlc d't'l t'I' !ég,den1ent p1·orogt'.· sïi venait ù expiration. >> 

Ainsi dnnt:, ee lex le dab! i I une difft"rt•11ec t·1d re le locataire el le hai lleur, en 
donnant. effet de plein ili·oit ù Lt limitat ion de prix en fonur tin premier. :·1 partir 
de ln pi•f'mii•rp ét·l!;"•:lfl(_'(' :,pri·s l't'lli rt'() rn \"Îgït:~lll' d,· la loi, tandis tpre l'augmen­ 
tation tk prix 11e 1:n,1rl pas ile pit-in dl'oil :w prollt 1111 h:1illc-111· el ne lui est 
acquise rpt'h partir IÎP !a pn.·111ii·1·t· t'.·d1t\1m·P, apri·s l'aeeonl rh•s partit>s 011 h cita­ 
lion e11 justice. L't'xpost·· des mnlilsjustifit• cdtti solution en tli:-;mt qu'elle s'iu1- 
posc ù raison du earaeli'l'(' ,!'ordre public d1• la loi (a1·l. aï} (( En cffet» - ajoute 
l'cxpn:=:ti de:-; r11otil's - « s'il 1'sl 1fonl1'1' publie 1p1c ia limitation tie prix prévue 
»parla loi IH' soil p:1:; di"·p:1~st'•i:, il nes! nullement t1·01·1lre public 1p1e ce uta ximum 
» soit atteint. Si doue, le bailleur ne la n\·lamr pas, il iH' semble pas indiqué de 
J, la lui oetroyrr de piei11 dniii >>. 

Le St'·nal n'a pa~ 1·nH,t1rl11 les drn:--es comme cela. Il a mis k bai llenr t'I. le 
p1-enr1n· sur le mème pied cl a, pat· eon:.:t"•,pwnt, modifü Ic texte de l'article 1;; 
t'!l 1·prnpl:w:rn!. n n pr:•miP,' :ilii!i"•a. lt-s mots « an protîi d11 (H'Pllt'l!I' » par les mots 
,, l:1111 a11 prnlil 1111 !,ail!;•nr if'lt' ,!11 pït•1:1•11r " Pl ('rt :--llpprimanl 1:dini·a :1. 
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Il a 111odili(\, M oulre , I'url iolc W, en t'(1111pla1:anl !<1s 111ols « l'Onf'o1·111r'•u1Pnl aux 

alin{·as I Pl ~ de l'a1·liele 1;;,, par ks mots << l'o111'or11H'.·1HP11[ il l'alinéa premier til' 
l'nt·lielP t;·; >,. 

Yot1·t1 SP('[Înn centrnle a aeeptik la solution 111·npost'·c pat· Ic Si'.111nt, mais eu Iunl 
qu' elle eouccrne les c< baux p1·orng(•s ", e' est-ù-di i'P qu' elle s'est rnll iée nu texte 
p1·opo:-.t\ pal' le Sénat, ù l'article L'>. Tnutefuis, die tksit'(~ vnir eompldPt' eet 
al'tiele pa1· une tlîsposîtion visant le t'e1111►0111·s1•1llent des souuues payt'•t•s irnlùruent 
l'l dont nous parfo1·01b plus loin. 

C'est ici IP 111ome11I d(' l'ai1•p 1·e111:ll'(ptc1· 1pw Ic St'.,nnl a supp1·i111ó aussi daus 
le lexie de l'article L'i, après le mot ,c luutx ., Ic mot « 111·01·oçis "· Votro Section 
centrale esti nie tl uc eet le su p pression n'est pas heureuse et pe11 l don net· lieu ù 
des conuoverses. li ne s'agit ù l'article li> que ile « baux prorogés ,i; cela n'est 
pas contesté par le Sénat et la chose ne suurnil d'ailleurs t•tt·c contestée puisque 
l'al'tielc L> vise les modifications l{\g-u!es apportées pal' l'article 12 au loyer des 
baux et qu'à œ dernier article il ne s'ag·it évidemment que <le baux prorog,:'.·s 
connue d'ailleurs le texte le démontre. Alors pourquoi supprime!' le mot 
« prorogós ». 
En ce qui concerne la révision des « baux en cours )) : votre Section centrale, 

lout en admettant que le point de tlépat·t des effets (le la révision doit être Ic 
mème ponr le bailleur que pour le p1'e11cur, sécarte des deux solutions exposées 
ci-dessus. Elle \'OUS propose de déride!' qrte si le bailleur ou le preneur reut faire 
réviser un « bail en cours )) il doit se mettre d'accord avec l'autre partie ou, ù 
défaut d'accord, demander au Juge de [JrOnonc1'1' la révision. Celle-ci ne produira 
ses effets que pour l'avenir ù partit· de ht première échéance qui suivra l'accord 
des parties ou la citation en justice. 

Remboursement des sommes payées nul ûmen), (AnT. 3ï) 

Sans sanctions, les dispositions de la loi limitant le prix du loyer ne sauraient 
Nrc efficaces. La révision du prix du loyer es! nue sunctiou, mais line sanction 
insulfisante. Le remboursement des sommes payées indûment en est une autre et 
celle-ci porte. Certes, 011 peut faire valoir contre cette dernière mesure des al'gu­ 
ments très sérieux et au Sénat on n'a pas manqué de le Iuire , Mais, enfin, il s'agit 
d'assurer l'observation d'une prescription légale qui est d'ordre public. Et puis, il 
y a moyen de r('.g·ler celle question moins sévèrement que ne l'ont fait les lois 
coordonnées. 

Le projet du gom·erncment prévoyait. en cc qui concerne le remboursement 
des sommes payées iudùment , des 1·ègles qui étaient. it très peu près, les mêmes 
que celles qui sont inscrites tians l'art ide ;m des lois coordonnées de !!)22,. 

Le Senat, tout en reconnaissant au p1·enern· le droit au remboursement des 
sommes indùmeut payées pa1· lui, oblige ce preneu1·, sous peine (le déchéance. ù 
intenter l'action en remboursement dam; les six mois de la date du paiement et 
lui fait savoir qu'aucun paiement ultérieur ne pourra donner lieu it pareille 
action. 

Votre Section centrale ,\tait par·lisan de la mesure prérne par le projet du gou­ 
vernement mais, tenant compte de tout ce f1lli renait d'dr·e dit, sut· la questiou. 
au Sénat, elle s'est. efforcée de trouver une solution transactionnelle. Cette solut ion 
la voici : 

S'il s'agit de baux en cours : pas lie remboursement - le p1·cne111· n'aura donc 
que Ic droit de demander, pour l'avenir, la revision du prix de son loyer. S'il 
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s'ng·it de « baux prorogés )l : il Iaut distingue!'. Pom· la période prenant Iiu Ic 
Hl décembre -W2fl, les dispositions des lois coordonnées des 20 février H)2H, 2i 
décembre I H2!t, et a I décembre 192t•, relatives à ln limitation du taux des loyers 
el aux. droits qui en résultent pou1· Ic preneur cl pom· Ic bailleur, demeurent en 
vigueur mais les actions basées sur les dîtes dispositions ne seront reçues que si l'as­ 
signation a été signifiée au plus tard le HO juin JH27. De sorte qu'après cette date. 
aucun prenem ne pourm plus réclamer du bailleur les sommes payées indûment 
depuis le 2H fön·ic1· W23 jusqu'au H·l décembre '192G. Pom· la période commen­ 
çant an I''' janvier W27, le prcncm· aura le droit de demander le remboursement 
<les sommes payées indûment pat· lui depuis cette dernière date; mais sa demande 
devra être intentée, au plus tard, dans le délai de trois mois ù partir de la 
rentrée (le l'immeuble dans le droit commun, et, en cas de départ <ln locataire 
ayant cette date, <lans les trois mois de la cessation de l'occupation. 

Dispositions transitoires. 

Votre Section centrale vous propose de foire une disposition trausuou-e de ln 
règle proposée ei-dessus en tant qu'elle vise le remboursement des sommes payées 
en trop au cours de la période prenant. fin le B-l décembre W2.ti. 

* * * 

Nous vous avons proposé pins haut de restitue!' an droit commun certains 
immeubles et parties d'immeuble ù usage exclusif d'habitation. Si vous acceptez 
cette proposîtion il y aura, évidemment, lieu d'accorder aux occupants le temps 
nécessaire pour trouver un autre logement. Nous croyons qu'il serait équitable de 
lem· accorder, il peu près, le même délai qui a été laissé, en vertu de l'article H./4. 
des lois coordonnées de 1925, aux occupants des immeubles à usage mixte reti rés 
du champ cr-application desdites lois. · 

L'artiele 39 que vous p1·opose votre Section eentrale règle définitivement le 
sort des occupants d'immeubles ~ usage mixte qui n'ont pas encore reçu le préavis 
prévu par l'article 31~ des lois coordonnées de décembre 1925. De plus, il tranche 
la question de savoir quel est le caractère juridique <le lem· occupation. 

Le fl<tpporteur, 

H. MARCK. 

Le Président, 

K BRUNET. 
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Projet de loi. 1 Wetsontwerp. 

PROJET I ONTWERP 
TRANSMIS PAR LE SÉNAT. DOOR DEN SENAAT OVERGEMAAKT. 

ARTICLE PHE~IIE!t. 1 EERSTE Al\'flKEL, 

Les lois coordonnées des 20 février 
1923, 2ï décembre ,t 924 et 3-1 dé­ 
cembre 1925 sont abrogées et rernpla­ 
cées par la présente loi, qui entrera en 
vigueur le l "' janvier 1927. 

CHAPl'fRE PREMIER. 

Des immeubles soumis à la loi. 

ART. 2. 

La loi ne s'applique pas 

-1° Aux immeubles ou parties d'im­ 
meuble dont la construction n'était pas 
commencée ou dont seul le gros œuvre 
était achevé ou en voie d'achèvement à 
la date du t ,t novembre HH8, ou aux 

immeubles ou parties d'immeuble at­ 
teints on non par des faits de guerre 
qui, depuis cette date, ont subi des tra­ 
vaux de reconstruction ou de transfer­ 
mation ayant augmenté leur capacité 
d'habitation et dont le coùt a été sup- 

De samengeordende wetten van 
120 Februari l 923, 27 December rn24 
en 31 December t925 worden inge­ 
trokken en. vervangen door deze wet, 
die van kracht wordt op t Januari l927. 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Vaste goederen waarvoor 
de wet geldt. 

ART. 2. 

De wet is niet van toepassing : 

l O Op de vaste goederen of gedeelten 
van vaste goederen waarvan de bouw 
niet begonnen was of waarvan enkel de 
ruwbouw voltrokken of nagenoeg vol­ 
trokken was op l ·I November ,l9t8, 

ook niet op de vaste goederen of gedeel~ 
ten van: vaste goederen al dan niet 
getroffen door oorlogsfeiten en waarin 
sedert dien datum werken tot herbouw 
of tot verandering werden uitgevoerd, 
die de woongelegenheid hebben ver- 
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Amendements 
proposés par la Section centrale. 

A11TICLt-: 1>nm111m. 

Amendementen 
van de Middenafdeeling. 

La présente loi abroge et remplace 
les lois coordonnées des 20 février 
1923, 27 décembre ·lU:H et ~I décem­ 
hre 1925, sau] les dispositions tlcsdues 
lois expressément maintenues dans les 
conditions qui seront déterminées ci­ 
cpré«. 

CHAPITRE PREMIER. 

Des immeubles soumis à la loi. 

An1·. 2. 

La loi s'applique à tous immeubles 
ou parties d'immeuble, sau] les déroga­ 
tions suivantes : 

EERSTE AI\TIIŒL. 

Bij deze wet worden de samrngcor­ 
dende wellen van 20 Februari ·I 923, 
2i December ·1924, en Hl December 
192;',i ingetrokken en vervangen, beliou­ 
deus de bepalingen van gemelde wellen, 
die uitd1·1tl,:/.:c!Uk behouden worden in de 
hierna te bepalen uotn-uuuuden, 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Vaste goederen waarvoor 
de wet g·eldt. 

AnT. 2. 

De wet is van toepassiuq op al de 
naste goederen of' gedeelten ·uan vaste 
qoederen, behoudens de volgende afwij­ 
kingen : 

1 ° Les immeubles dont la construc- 1 ° De vaste g-oederen waarvan de 
tion n'était pas commencée 011 dont bouw niet begonnen was of waarvan 
seul le gros œuvre était achevé ou en enkel de ruwbouw voltrokken of nage­ 
voie d'achèvement à la date du H no- noeg voltrokken was op H November 
vembre 1918; 1918; 

2° Les immeubles atteints par des 2° De vaste goederen. getroffen door 
faits de guerre et reconstruits à l'inter- oorlogsleiten en door bemiddeling van 
uentiou de l'Etat mais dont les frais de den Staat heropqebouiod, doch waarvan 
reconstruction ont été supportés par le de kosten van heropbouw door den 
propriétaire au mois à concurrence de eigenaar werden gedragen ten minste 
moitié; tot een beloop van de helft; 

3° Les immeubles qui, depuis le ~• Oc vaste goederen waarin, sedert 
i" jan-vier 1927 ont subi des travaux 1 Januari 19?ï, werken tot herbouw 
de reconstruction ou de transformation of' tot verandering werden uitgevoerd, 
ayant augmenté lem capacité d'habita- die de woongelegenheid hebben ver­ 
tion d'au moins deux cluimbres données ruimd met ten minste twee in huur 
en location, travaux dont le coùt a été r,egeven kamers, van welke werken de 
supporté par le propriétaire au moins i1 kosten door den eigenaar werden ge­ 
concurrence de la moitié de Ia valeur j dragen ten minste tot een beloop van 
de l'immeuble ainsi transformé, calcu- de helft der waarde van het aldus 

2 
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Pruj et de loi. Wetsoutwerp. 

ruimd en waarvan de kosten dool' den 
eigenaar werden gedengcn Len minste 
lot een beloop van de helft dei' waarde 
van het aldus veranderd vast goed, 
berekend op l Augustus H.H4. De ver­ 
trek ken waarvan, on clan k::, de1·ge lij ke 
werken aan het vast g·oml, de woonge­ 
legenheid niet werd verruimd blijven 
ouder toepassing vallen van deze wet. 
2" Op de vaste goederen of gedeelten 

van vaste goeder-en die, sedert ·1 Au­ 
gustus 191 lt tol 2B Februari H)2}1, niet 
in huur werden gL'gcven Lot bewoning. 
en als afzonderlijke wo ongelcgenheid : 

H0 Op de vaste goederen of gedeelten 
van vaste gocdci·en Vl'ijwillig verlaten 
dool' deu huurder of vrij geworden 
ingevolge dezes overlijden, behoudens, 
in dit laatste ge\'al, toepassing van 
artikel t;, ~ IJ, van onderhavige wet; 

!1,0 Op de villas of andere lustwo­ 
ninaeu, die door den huurder slechts 
ged~1rende een gedeelte van het jaar 
betrokken worden; 

">" Op de vaste n·oede1·en of ee- (. t> b 
<1eelten van vaste goederen, die door 
den huurder uitsluitend betrokken zijn 
vo or het drijven van een handel of van 
een nijverheid; 

0° Aux immeubles on parties d'un- t:i0 Op de vaste goederen of ge- 
meuble atfectés en mème temps au loge- deeltcn van vaste goederen, die tegelijk 
ment du locataire el il l'exercice de son dienen tol woongelegenheid voor den 
commerce ou de son industrie lorsque huurde!' en tot het drijven van zijn 
le loyer· annuel dépassait au I'" aoùt handel of van zijn nijverheid, wanneer 
l9U, sans tenir compte des charges de jaarlijksehe huurprijs op -1 Augus­ 
accessoires, contributions ou antres, tus HH 4, zonder rekening te honden 
imposées au preneur par la convention met tie bijkomende lasten, belastingen 
de bail : 1 of andere aan deu huurder door. de 

huurovereenkorust opgelegd, de vol­ 
gende hedraget1 overschreed : 

!~,OOU frank te Brussel. Anderlecht, 
Elsene, Etterbeek, Koekelberg, Schaar­ 
beek, Sint-Gillis, Sint-Jans-Molenbeek, 
Sint-Joost ten-Oode en in de gemeenten 
met meer dan 100,000 inwoners; 

portô pal' le propriétaire au moins à 
concurrence de la moitié de la valeur de 
l'immeuble ainsi trausfortué, calculée 
au ·l "' août ·191/4,. Les locaux dont, 
malgré pareils Iravuux ù l'iuuueuhle, Ia 
capacité d'habitation n'a pas èté aug­ 
mentée, restent soumis ù la présente loi. 

2° Aux immeubles ou parties d'im­ 
meuble qui n'ont pas été donnés en 
location aux fins d'habitation et comme 
logements distincts depuis le t •.. aoùt 
Hll/4, jusqu'au 2H Ióvrier H)t;l; 

;J'' Aux immeubles ou part ies d'un­ 
meuble volontairement délaissés pa1· le 
locataire on devenus vacants ù raison 
du décès de celui-ci, sauf, en cc dernier 
cas. application de l'article G, ~!~de la 
présente loi; 
/~
0 Aux villas ou toutes autres mai­ 

sons de plaisance habitées par le loca­ 
taire pendant une partie de l'année 
seulement; 

5° Aux immeubles ou parties .lim­ 
meuble 1pie le locataire oceupe exclusi­ 
vement. pour l'exercice d'un commerce 
011 d'une industrie: 

lt-,000 francs i.1 Bruxelles , Etterbeek. 
lxelles. Molenbeek-Saint-Jean, Saiut­ 
Gilles, Saint-Josse-ten-Noode, Schaer­ 
beek, Anderlecht, Koekelberg et dans 
les communes de plus de -I00,000 ha­ 
bitants ; 

H,000 francs clans les communes de 
50,000 ù I00,000 habitants; 

l ,GOO francs dans les communes de 
~5.000 ù 50.000 habitants; 

1,500 francs dans les communes de 
l~.000 ù 2~.000 habitants: 

J ,000 francs dans les communes de 
:ï,000 ù t;»,000 habitants; 

r;oo francs dans les communes au­ 
dessous de ,'i,000 habitants. 

3,000 frank in de gemeenten 
J0,000 tot 100,000 inwoners; 

l ,HOO frank in de gemeenten 
'25,000 lot 50,000 inwoners ; 

l ,500 frank in de ~emeenten 
·It>,000 tot 25,000 inw~ner3; 

1,000 frank in de gemeenten 
5,000 tot 15,000 inwoners; 

500 frank in de gemeenten 
minder dan 5,000 inwoners. 

met 

met 

met 

met 

met 
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Amendements I Amendementen door de l'rliJdenafdeeling 
prnposés par la Section centrale. vourgesteld. 

lée au -t ., août l 9l't- sans tenir compte 
de la valeur du terrain ; 

4,0 Des immeubles qui ont subi avant 
le l"'"janvier 1927 des travaux de recon­ 
struction on de trnnsforruauon à raison 
desqud» ils échappaient û /'application 
des lois coonlounées abrofil's par la 
présente loi; 

5° Les immeubles ou parties d'im­ 
meuble qui n'ont pas éte rlouués en 
location aux fins d'bahitation depnis le 
1'' aout HJll1, jusqu'au 2a lévrier ! !H3; 

(A supprimer.) 

6° Les villas, etc. ,Comme Ie 4° ei­ 
eontre.) 

7° Les immeubles où parties d'im­ 
meuble, etc. (Comme le 5° cl-contre.) 

8° Les immeubles dont le loyer 
annuel dépassait au I'" aoùl IOl!i, sans 
tenir compte des charges accessoires, 
contributions ou autres, imposées au 
preneur !lar la convention de bail : 

4,000 francs .... , 
contre.) 

veranderd vast goc~l, berekend op ·I Au­ 
guslus t 91 li,, zonder rekening te houden 
met de uiaarde van den grond; 
lt0 De vaste goederen waarin, vóôr 

1 Lanuari 192ï, werken tot herbouw 
of tot verandering werden uitgevoerd, 
wegens tlcioellce zU niet vielen 011de1· de 
lOCJWSsing van de bü deze wet ingetrok­ 
ken stnnenqeordeïid« wetten; 

t.i" De vaste goedcr·en of gc,h~cllen 
van vaste g cederen die, sedert ·I A ugus­ 
Lus WH tol 2a Februari H)23. niet 
in hum werden aeaevcn tot bewo nine .. 

c:.' t) V' 

(Weg te laten) 

6° De villas, em. (Zooals in n' 4" 
hiernaast); 

7° De vaste goederen of de gedeel­ 
ten van vaste goederen, enz. lZocals in 
n' 5° hiernaast) ; 

· 8° De vaste goederen, wanneer de 
jaarlijksche huurprijs op ·l Augustus 
·19111,, zonder rekening te houden met 
de bijkomende lasten, belastingen of 
andere aan den huurder door de huur­ 
overeenkomst opgelegd, de volgende 
bedragen overschreed : 

etc. (Comme ci- l 4,000 frank .... , enz. (Zooals hier­ 
naast.) 
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Projet ile loi. 

Les chiffres tie population ci-dessus 
sont ceux du dernier recensement dé­ 
cennal publié au :Jfonitem· Belge. 

7° Aux immeubles affectés au loge­ 
ment du locataire et dont dépend une_ 
exploitation agricole, si celle-ci excède 
2 hectares appartenant au propriétaire 
de l'habitation on si le loyer total, 
au 1 °' août (914, dépassait 500 francs 
par an. 

8° Aux immeubles placés sous sé­ 
questre en vertu de l'arrêté-loi du 
H) novembre HH8 et de la loi du 
l 7 novembre H)2 I, ni aux autres biens 
domaniaux qui seront aliénés par l'ad­ 
ministration après l'entrée en v.igueur 
de la présente loi. 
En cas d'aliénation desdits immeu­ 

bles, il sera fait application de l'ar­ 
ticle 7, 3 1«, alinéa 4. 

ART. 3. 
La loi s'applique ù tous autres im­ 

meubles ou parties d'immenhle, qu'ils 
soient loués à usage exclusif d'habitation 
ou à usage mixte d'habitation, affectée 
en même temps à l'exercice <l'un com­ 
merce ou d'une industrie, ou dont 
dépend une exploitation agricole. 

Wetsontwerp. 

Hoogerbedoelde bevolkingscijfers zijn 
die van de jongste tienjaarfijksche telling 
in het. .Staatsblad verschenen. 

ï0 Op de· vaste goederen, bestemd 
tol woning van den huurder en waarbij 
een landbouwbedrijf behoort, indien 
dit bedrijf meer dan 2 hectaren, toe­ 
behoorende aan den eigenaar van de 
woning, omvat, of indien de geheele 
huurprijs, op l Augustus ·191/i., 500 
frank per jaar overschreed. 

8° Op de vaste goederen onder se­ 
kwester geplaatst krachtens de besluit­ 
wet van 10 November 19·18 en de wet 
van ·li November ·1921, noch op de 
andere domeingoederen, die na het in 
voege treden van deze wet door het 
beheer zullen vervreemd worden. 

In geval van vervreemding van be­ 
doelde vaste goederen, wordt artikel 7, 
§ ·I, 4• alinea, toegepast. 

ART. 3. 
De wet is van toepassing op alle 

andere vaste goederen of gedeelten van 
vaste goederen of zij al dan niet ver­ 
huurd zijn uitsluitend tot woongelegen­ 
heid of tegeli,jk tot woongelegenheid en 
tot het drijven van een handel of een 
nijverheid of tot woongelegenheid waar­ 
bij een landbouwbedrijf behoort. 
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Amendements l Amendementen door de Middcnafdeeling 

proposés pur la Section centrale. voorgesteld. 

0" Les parties d'immeuble lorsque le 
loyer annuel dépassait au l" aoitt 1914, 
sans tenir compte des charges acces­ 
soires, contributions ou autres, impo­ 
sées au preneur par la conuentùni de 
bail : 
2,800 francs à Bruxelles, Etterbeek, 

Ixelles, Molenbeek-Saint-Jean, Saint­ 
Josse-ten-Noode, Scluierbeek , Ander­ 
leclu, [(oekelberg et dans les communes 
de plus de 100,000 habitants; 
2,000 francs dans les communes de 

50,000 à 100,000 habitants; 
1,200 [rancs dans les communes de 

15,000 à 50,000 habitants; 
750 [runes dans les communes de 

5,00[) à 15,000 habitants; 
860 francs dans les comnumes au­ 

dessous de 5,000 habitants. 
Les chiffres de population ci-dessus 

sont ceux du dernier recensement 
décennal publié au Moniteur belge. 

i 0° Les immeubles affectés au loge­ 
ment, etc. 

( Comme le 7° el-contre.) 

{Pour le 8° ci-contre voir l'article 7.l 

(A supprimer.) 
(Combiné avec l'article 2.) 

9° Ve gedeelten van vaste goederen, 
wanneer de jaarlijksclw huurprijs op 
1 Augustus 1!J14, zonder relrening te 
lunulen met de bijkomende lasten, belas­ 
tingen of' andere aan den huurder door 
de huurovereenkomst opgelegcl : 

.2,800 [ronk te Brussel, Etterbeek. 
Elsene, Sint-Jans-Molenbeek, Sint­ 
Juost-ten-Noode, Schaarbeek, Ander­ 
lecht, Koekelberg en in de gemeenten 
met mee1· dan 100,000 inwoners; 
2,000 {rank in de gemeenten met 

50,000 tot 100,000 inwoners; 
1,200 frank in de gemeenten met 

:15,000 tot 50,000 inwoners; 
750 {rank in de qemeenten met 

5,000 tot 15,000 uuooners ; 
360 (rank in de gemeenten met mm 

dan 5,000 inwoners. 
De bovenstaande bevolkingscijfers 

zijn die van de jongste tienjaarlijksche 
telling in den Monitezu· belge ver­ 
schenen : 

l 0° De vaste goederen bestemd tot 
wonrng, enz. 

(Zooals in n~ 7° hierna.ast.) 

(Voor nevenstaand n' 8° zie artikel 7.) 

(Weg te iaten.) 
(Versmolten met artikel 2.) 
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I' roj cl tie loi. 

AnT. lt.. 
Les immeubles on parties d'iunneuble 

soumis à la loi sont divisés en trois 
catégories, d'après IP taux d11 loyer au 
l 0' uoùt lU lit,, sans tenir compte de;-; 
charges accessoires, y compris les con­ 
tributious, imposées au p1·cncur par la 
convention de bail : 

Wetso111wc1·p. 

Am'. 4,. 
De vaste g·oerlel'en cl gedeelten van 

vaste g-oede1·en, waarvoor de wet geldt, 
zrjn ingedeeld in drie categorieën, naar 
het Ledt·ag· van den huurprijs op I Au­ 
gnsl11s ID 14,, zonder rekening te houden 
met de bijkomende lasten, met inbegrip 
dei· belastingen, aan den huurder door 
de huurovereenkomst opgeleg·d : 

1. - 0e eerste categorie omvat al de 
vaste goederen waarvan de jaarlijksche 
huurprijs op I Augustus 1914 over­ 
schreed : 

2AOO francs ù Bruxelles, Etterbeek, 2,!t.00 frank te Brussel, Anderlecht, 
Ixelles. Molenbeek-Saint-Jean, Saint- Elsene, Etterbeek, Koekelberg, Schaar­ 
Gilles. Saint-Josse-ten-Noode, Schaer- beek, Sint-Gillis, Sint-Jans-Molenbeek, 
beek, Ailderlecht, Koekelberg et dans Siut-Joost-ten-Oode, en in de ~emeen­ 
les communes de plus de '100,000 habi- ten niet meer dan '100,000 inwoners : 

L --- La première catégorie comprend 
tous ceux dont le lo yer annuel dépassait 
au ·t•• aoùt l~H!t-: 

tants; 
l ,800 francs dans les communes de 

50,000 it 100,000 habitants; 
960 francs dans les communes de 

25,000 à 50,000 habitants; 
900 francs dans les communes de 

'15,000 à 25,000 habitants; 
600 francs dans les communes de 

5,000 à 15,000 habitants; 
300 francs dans les communes au­ 

dessous de 5,000 habitants. 

II. - La seconde categorie comprend 
tous ceux dont le loyer annuel dépas­ 
sait au ,ter aoüt 191!~: 

l ,800 francs à Bruxelles, Etterbeek, 
Ixelles, Molenbeek-Saint-Jean, Saint­ 
Gilles, Saint-Josse-ten-Noode, Schaer­ 
beek, Anderlecht, Koekelberg· et dans 
les communes de plus de -I00,000 habi­ 
tants; 

1,350 francs dans les communes de 
50,000 à -t00,000 habitants; 

720 francs dans les communes de 
25,000 à 50,000 habitants; 
6ï5 francs dans les communes de 

15,000 à 2:»,000 hnbitants ; 

1,800 frank in de gemeenten met 
50,000 tot ·100,000 inwoners; 

960 frank in de gemeenten met 
25.000 tot ti0,000 inwoners; 

900 frank in de gemeenten met 
tJ,000 tot 25,000 inwoners; 
600 frank in de gemeenten met 

5,000 tol 15,000 inwoners; 
300 frank in de gemeenten met min­ 

der dan 5,000 inwoners. 

IJ. - De tweede categorie omvat al 
de vaste goederen, waarvan de jaarlijk­ 
sche huurprijs op ,t Augustus ·1914 
overschreed : 

1,800 frank te Brussel, Anderlecht, 
Elsene, Etterbeek, Koekelberg, Schaar­ 
beek, Sint-Gillis, Sint-Jans-Molenbeek, 
Sint-Joost-ten-Oode en in Je gemeen­ 
ten met meer dan 100,000 inwoners; 

1,350 frank in de gemeenten met 
50,000 tot '100,000 inwoners; 

720 frank in de gemeenten met 
25,000 tot 50,000 inwoners; 

675 frank in de gemeenten met 
'15,0ÓO tot 25,000 inwoners; 
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Amendements I Amondcmcntcn door de Middenafdccling 
proposés pai- la Section centrale. voorgesteld. 

Anr. 3. 1 Alt'l', a. 
Les immeubles soumis ù la loi sont 

divisés ... , etc. (comme ci-coutre). 
De vaste goederen, waarvoor de wet 

geldl. .. , onz . (zooals hiernaast). 
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Projet de loi. 

450 francs dans les communes de 
ti,000 à H>,000 habitants: 

22t:i ùnncs dans les communes au-­ 
dessous de 5,000 habitants. 
Ill. --- La troisième catégorie com­ 

prend tous ceux dont le loyer annuel 
au 1 •• août ,l9 fit. ne dépassait pas les 
taux fixés au numéro Il. 

Les chiffres de population ci-dessus 
sont ceux du dernier recensement décen­ 
nal publié au Monitew· Belge. 

ART. 5_ 
Les habitations dont dépend une 

petite ex ploi talion agricole sont ran­ 
gées dans la première catégorie, si 
l'exploitation excède 1 hectare appar­ 
tenant au propriétaire de l'habitation, 
ou si le lover annuel au t cr aoùt 191/t­ 
dépassait 350 francs. 

Celles dont la contenance n'excède pas 
1 hectare et dont le loyer annuel au 
t•r août -t9-14 ne dépassait pas 350 
francs sont rangées clans la seconde 
catégorie. 

CHAJ>ITRE Il 

Wetsontwerp. 

1-,;SO frank in de gemeenten met 
t.i,000 tot Hi,000 inwoners; 
225 frank in de gemeenten met min­ 

der dan 5,000 inwoners. 
Hl. ~ De derde categorie omvat al 

<le vaste goederen waarvan de jaarlijk­ 
sche huurprijs op I Augustus l9H de 
onder nummer Il vastgestelde bedragen 
niet overschreed. 

Voormelde bevolkingscijfers zijn die 
van de jongste tienjaarlijkschc telling 
in het Staatsblad verschenen. 

ÁR'f. 5. 
De woningen, waarbij een klein land­ 

bouwbedrijf behoort, worden onder de 
eerste categorie gerangschikt, indien het 
bedrijf meer dan ·l hectaar, toebehoo­ 
rende aan den eigenaar van de woning, 
omvat, of indien de jaarlijksche huur­ 
prijs, op -1 Augustus 1914, 350 frank 
overschreed. 

De bedrijven die niet meer dan één 
hectaar omvatten en waarvan de jaar­ 
Iijksche huurprijs, op i Augustus ·19l4. 
350 frank niet overschreed, worden 
onder de tweede categorie gerangschikt. 

HOOFDSTUK II. 
De la prorogation des baux 

à loyer. 
ART. 6. ART. 6. 

§ ·1"'. - Tout locataire ou sous- § ·L - Elke huurder of onder- 
locataire a, sous réserve de l'application huurder is, behoudens toepassing van 
des dispositions ci-après, le droit de onderstaande bepalingen, gerechtigd 
continuer à occuper les lieux pat· lui om het door hem bewoonde perceel 
habités - même si l'entrée dans les verdet· te betrekken - zelfs wanneer 
dits lieux est postérieure à la mise en gezegd perceel na het in werking tre­ 
vigueur de la présente loi - jusqu'à la den dezer wet betrokken werd - tot 
date, correspondant à la date de l'entrée het tijdstip, overeenstemmend met den 
en jouissance, de l'année ·1928, pour datum der ingenottreding, van het. jaar 
les immeubles -ou parties d'immeuble f 92:8, voor de vaste goederen of gedeel­ 
de la première catégorie, de l'année ten van vaste goederen der eerste cate- 
1929, pour ceux de Ia seconde catégorie. gorie, van het jaar -1929, voor die der 
et de l'année ·1930, pour ceux de la tweede categorie, en van het jaar 1930 
troisième catégorie. 1 voor die van de derde categorie. 

Huur-verlenging. 



( H ) [ N• 12] 

Amendements I Amendementen door de Middenalilcclin g 
proposés par la Section centrale. voorgesteld. • 

Ain. 4. · 1 AnT. 4. 
Les parties d'immeuble soumises à la 

loi sont éqalemeni tliuisée« en trois ctué­ 
f!01·ies, selon ta 1·ègle indiquée à l'article 
précédent, sauf' que les sommes y 1mi­ 
vues pour les quatre premières classes 
des deuo: premières catégories sont 
réduites d'un tiers. 

ÁRT. 5. 
(Comme ci-contre.) 

CHAPITRE 11. 
De la. prorogation des baux 

à loyer. 
ART. 6 

S -(••. - (Comme ci-contre.) 

/Je gedeelten van vaste qoederen, 
waarvoor de wet geldt. zijn insgelijks 
ingedeeld -in drie categorieën, volgens 
den reqel in het voorgaand artikel aan­ 
geduid. behoudens dat de aldaar voor­ 
ziene bedraqe» »oor de eerste uier klassen 
uan de eerste twee categorieën met een 
derde verminderd worden. 

ÀRT. 5. 
(Zooals hiernaast.) 

HOOFDSTUK ll. 

Huurverlenging. 

ART. 2. 
§ L - (zooals hiernaast.) 

4 
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Projet Ile loi. 

Le bailleur qui, pom cette époque ou 
pour une date postórieuru, voutlrn 
mettre lin au bail prorogé, sera tenu 
de donner un préavis de L!'ois mois. 

M 2. - Le bènéflce de la pt'Ol'Ogation 
est subnrdouué ù l'exécution pat· le 
locataire de ses obligations, y compris 
le paiement l'égnlicr du loyer, majora­ 
tion comprise. Le juge peut accorder 
au locataire un délai pour l'exécution 
de ses obligations. 

§ ~- - La prorogation ne s'applique 
pas aux clauses d'option d'achat. 

§ li,. - En cas de décès du locataire, 
le bénéfice de la prnrogation s'étend à 
tous ceux qui habitaient avec lui depuis 
six mois au moins, à l'exclusion des 
employés et gens de service. Le délai 
de six mois n'est pas applicable au 
conjoint. 

ART. 7. 

~ t ••. - La prolongation d' occupa­ 
tion ne pent mettre obstacle ni à l'exé­ 
cution de travaux. d'utilité publique, ni 
au droit des ad ministrations pu hl iques 
d'affecter ù un service d'intérêt général 
des immeubles leur appartenant. 

Elie ne peut mettre obstacle à des 
travaux qui seraient reconnus indispen­ 
sables par les pouvoirs compétents, dans 
un intérêt de salubrité ou de sécurité 
publique. 

WCl$Olllwerp. 

De verhuurder, die tl(: verlengde huur 
op dal tijdstip of op een lateren datum 
wil doen eindigen·, is verplicht opzcg·­ 
g-ing te doen drie maanden te voren. 

~ 2. - lfot voordeel dei· verlenging 
wordt ulhaukelijk gesteld van de nako­ 
ming, rluur den huurder. van zijn ver-: 
plichtiugcu, met iubegrip van de gere­ 
gelde betaling· van den huurprijs, daar­ 
onder hc~-rcpen de verhooging. De 
rechter k:111 aan den huurder een uitstel 
verlcenen om aan zijrt verpl ichtingen te 
voldoen. 

~ B. •--· De ,·el'lenging is niet van 
toepassing op de bedingen vau optie Lot 
aankoop. 

s -1. -- Hij overlijden van den hum­ 
der· genieten al degenen, die sedert ten 
minste zes maanden bij hem in woonden, 
met uitzondering van de bedienden en 
dienstboeien, liet'° voordeel van de huur­ 
verlenging. De termijn van zes maan­ 
den geldt niet voor den echtgenoot. 

ART. 7. 

~ -1. -_ Wegens de verlenging van 
bewoning kunnen noch de uitvoering 
van werken ten algemeenen nutte, noch 
het recht van de openbare besturen om 
vaste goederen, die hun eigendom zijn, 
te hes temmen voor een dienst van alge­ 
meen belang, verhinderd worden. 

Kunnen verder daardoor niet worden 
verhinderd, werken welke dooi· de be­ 
voegde machten in het belang der ge­ 
zondheid of der openbare veiligheid. 
onontbeerlijk zouden bevonden zijn. 

Dans ce cas, l' occu pm, t devra qui tter I In dit ge val moet de bewo ner het 
les lieux par lui habités, dans un délai , door hem betrokken perceel ontruimen 
de six mois à partir de la notification binnen een tijd van zes maanden na de 
de l'aliénation de l'immeuble; celle-ci beteekening van de vervreemding van 
pourra lui-être notifiée par lettre recom- 1 het vast goed; deze kan hem binnen 
mandée dans le mois de la vente. i een maand na den verkoop bij aange- 

i teekenden brief beteekend worden. 
s 2_ - Le bénéfice de la prorogation : § 2. - Het voordeel der verlenging­ 

pourra être retiré au locataire ou sous- kan onttrokken worden aan den huur­ 
locataire qui, propriétaire d'une maison der of den onderhuurder die, eigenaar 



' rn [N' 12) 

Amendements 
présentés par la Section centrale. 

¾ 2. -- (Comme ci-contre , 

§ 8. - , Comme ci-contre. 1 

§ 1. - (Comme ci-contre.) 

Ain. 7. 

§ 1. - \Al. 1. comme et-contre.) 

(Al. 2, comme ci-contre.) 

Elle ne peul tie méme mettre obstacle 
ù l'ulieuntion des immeubles placés sous 
séquestre en vertu de l'arraé-loi du 
10 novembre 1!/18 et de la loi du Iï no­ 
vembrc 1921 ou des antres biens doma­ 
nuiua: 

Dans ce cas, l'occupant. .. , etc. (comme 
ci-contre). 

Amendementen dool' de Middenafdeeting 
voorgesteld. 

~ 2. -· (Zooals hiernaast.) 

§ :-3. - (Zooals hiernaast.) 

§ 4,. - (Zooals hiernaast.) 

An-r. 7. 
' ~ 1. - (1•te lid, zooals hiernaast.) 

(2" lid, zooals hiernaast.) 

- ( Comme el-eontre.) 

Euenmin kan daardoor verhinderd 
worden de verv.,.ee-mding der goederen, 
die krachtens het besluit-wet i1a11 10 No­ 
remln-r 1918 en de wet van 17 Nouem­ 
ber: 1921 qesequesteerd werden, of' der 
overige domein goederen. 

ln dit geval moet de bewoner ... , enz. 
(zooais hiernaast). 

~ 2. ~ (Zooals hiernaast.\ 



rN° 12] ( H ) 

Projet tie loi. 

pouvant lui servit· d'habitation, s'ahs­ 
tient, sans motif légitime, d'occuper sa 
propriété devenue disponible on dont il 
pourrait obtenir Ia disposition en foi sant 
valoir les droits lui accordés pal' la 
présente loi. 

3 3. - En cas de rupture du contrat 
de travail ou d'emploi, par le fait de 
l'ouvrier ou de l'employé, il pourra lui 
être donné congé, quant à l'habitation 
dont il est ou a été locataire, si celle-ci 
est indispensable aux besoins de l'exploi­ 
tation. 

L'employeur, chef d'entreprise ou pa­ 
tron, devra respecter les délais de congé 
résultant du bail, de la loi ou des usages. 

Ces délais ne seront en aucun cas 
inférieurs à trois mois. Ils pourront, 
suivant les circonstances, être augmen­ 
tés par le juge de paix. 

ART. 8. 
§ te•. - La prorogation a lieu de 

plein droit, à l'exclusion de tonte tacite 
reconduction. 

~ 2. - Toutefois. le bailleur a le 
droit, soit de se refuser à la proroga­ 
tion, soit d'en solliciter le retrait, s'il 
justifie de motifs spécialement gl'.wes, 
existant dans son chef ou dans celui de 
l'occupant, à apprécier par le juge. 

§ 3. - Le bailleur peut invoquer 
comme motif grave qu'il est dans la 
nécessité d'occuper lui-mème ou de faire 
occuper les lieux loués par ses ascen­ 
dants ou descendants ou ceux de son 
conjoint. 

Le bailleur doit, dans un délai maxi­ 
mum de trois mois, à partir du moment 
où le motif grave a pris naissance dans 
son chef, intenter sa demande en justice, 
en faisant connaitre les motifs de l' op­ 
position ou de la demande de retrait. 

Ce délai est fixé sous peine de dé­ 
chéance. 

Wetsontwerp. 

zijnde van een huis dat hem tot woning 
kan strekken, zich zonder wettige reden 
onthoudt zijn eigendom te betrekken 
dat vrijgekomen is of dat zon kunnen 
vrijkomen indien hij de hem bij deze 
wet toegekende rechten deed gelden. 

§ 3. - W ordt een arbeidsovereen­ 
komst met· werklieden of bedienden 
verbroken van de zijde van den werk­ 
man of den bediende, dan kan hem de 
huur worden opgezegd van de woning 
waarvan hij huurder is of was, zoo deze 
woning onontbeerlijk is voor de be­ 
heeften van het bedrijf. 

De werkgever, het bedrijfshoofd of de 
patroon moet de opzeggingstel'rnijnen 
in acht nemen overeenkomstig het huur­ 
contract, de wet of de gebruiken. 

Die termijnen mogen in geen geval 
minder dan drie maanden bedragen. Zij 
kunnen, naar omstandigheden, door 
den vrederechter worden verlengd. 

AnT. 8. 
§ ·1. - Be verlenging geschiedt van 

rechtswege, met uitsluiting van elke 
stilzwijgende inhuring. 

§ ~- - De verhuurder is echter ge­ 
rechtigd hetzij om de verlenging te 
weigeren, hetzij om de intrekking· daar­ 
van aan te vragen, indien hij doet blij­ 
ken van bijzonder gewichtige redenen 
zijnerzijds of van de zijde van den be­ 
woner-, waarover de rechter oordeelt. 

~ 3. -- De verhuurder kan als ge­ 
wichtige reden doen gelden dat hij ge­ 
noodzaakt is het verhuurd perceel zelf 
te betrekken ofwel door zijne voor- of 
nazaten of die van zijn echtgenoot te 
doen betrekken. 

De verhuurder moet, binnen ten 
hoogste drie maanden te rekenen van 
het oogenblik waarnp de gewichtige 
reden van zijne zijde zich voordeed, zijn 
rechtsvordering instellen en tevens de 
redenen opgeven, waarom hij zich tegen 
de ve1·lenging verzet of dezer intrekking 
aanvraagt. 

Oie termijn wordt vastgesteld op 
straffe van vervallenverklaring. 
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Amendements 
proposés par la Section centrale. 

~ 3. - (Comme ei-contre.j 

ART- 8. 
~ 1. - (Comme ci-contre.) 

§ 2. -- (Comme ci-contre.) 

§ 3. - (Comme ci-contre.) 

Amendementen door de Middenaftleeling 
voorgesteld. 

~ B. -~ (Zooals hiernaast.) 

Ain. 8. 
§ 1. - \Zooals hiernaast.) 

§ 2. - (Zooals hiernaast.) 

§ 3. - !Zooah; hiernaast.) 
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P rejet de loi. 

§ I.{,. - Dans les cas visés aux 
§~ 2 et a ci-dessus. le jn~e peut 
décide!' qu'une partiu seulement de l'im­ 
meuble sera mise :i la disposiriou du 
bailleur. Il déterminera en cr! ens la 
réduction proportionnelle du loyer. 

§ 5. - Tout Belge, propriétaire on 
usufruitier d'un 011 de plusieurs im­ 
meubles. qui exprime la volontè de 
résider dans l'un d'eux on d'y faire 
résider ses descendants pour leur pre­ 
mier établissement, peut se refuser à la 
prorogation ou en demander le retrait. 

Si le pro prié taire habite déjà un de 
ses immeubles, il devra, pour changer 
d'immeuble, justifier d'un intérêt légi­ 
time. 

La prorogation ne sera refusée on 
retirée aux locataires oecupant l'im­ 
meuble que moyennant un préavis de 
six: mois au moins et uniquement dans 
la limite des locaux qui sont nécessaires 
au propriétaire ou à ses descendants, 
suivant leur condition, leur étal et leur 
profession, pour leur habitation et celle 
des personnes qui vivent habituelle­ 
ment avec eux. 

Le juge statuera sans attendre I'expi­ 
ration du dèlai de six mois. 

§ 6. --- Toute personne morale belge, 
propriétaire ou usufrui tière d'un on rie 
plusieurs immeubles, avant le l"" jun­ 
vier rntü, qui désire prendre posses­ 
sion de l'un cl'cux., en vue de l'affecter 
:l l'exercice de sa mission, pe11 l se 
refuser ù la prorogation ou eu demander 
le rel rait. 

Si la personne morale a déji1 affecté 
l'un de ses immeubles à l'exercice de 
sa mission. elle devra. pour changer 
d'immeuble, justifier d'un intérêt légi­ 
time. 

La prorogation ne sera refusée on 
retirée aux locataires occupant l'immeu­ 
ble que moyennant un préavis de six 
mois au moins. 

Wetsontwerp. 

~ !~. -- In de gevallen voorzien bij 
bovenstaande .~~ 2 en i~ kan de rechter 
beslissen dat slechts l'en gedeelte van 
het vast gord Ler IH•schikkîng· van den 
verhuurder zul gesteld worden. ln dat 
geval stelt hij de evenredige verminde­ 
ring van den huurprijs vast. 

§ 5. - De verlenging kan geweigerd 
ol' de intrekking c1· van aangcvraagcl 
worden door ierlcren Belg die, eigenaar 
of vruchtgebruiker van een of meer 
vaste goederen, den wil te kennen geeft 
in een dezer te verblijven of er zijne 
nakomelingen bij dezer instelling te 
doen verblijven. 

Indien de eig·cnam· reeds een zijner 
vaste goederen bewoont, moet hij, om 
van vast goed te veranderen, van een 
rechtmatig belang doen blijken. 

De verlenging zal den huurders, die 
het vast goed bewonen, slechts gewei­ 
genl of onttrokken worden mits opzeg­ 
ging ten minste zes maanden te voren 
en enkel wal betreft de lokalen, die de 
eigenaar of zijn nakomelingen, volgens 
hun rang, stand en beroep, n.oodig 
hebben voor hun huisvesting en vo or 
die der personen welke gewoonlijk Lij 
hen inwonen. 

De rechter doet uitspraak zonder het 
verstrijken van den termijn van zes 
maand af te wachten. 

§ 6. - Ieder Belgisch rechtspersoon 
die, eigenam-. of vruchtgebruiker vóór 
,j Januari H)2ö van een of meer vaste 
g1Wtl1· ren, veda n~t een 11 ier goerle1·en 
in bezit le neme~1 ten einde l;et aan te 
wenden tot het uitoefenen van zijn 
opdrncht , kan de Yerlenging weigeren 
of er de intrekking van vragen. 

Il eeft die rechtspersoon reeds een van 
zijn vaste goederen in gebrnik tot het 
uitoefenen van zijn opdracht, dan moei 
hij, om van vast goe<l te veranderen, 
van een rechtmat ig belang- doen blij. ken. 

< <.. 
De verlenvimr zal den huurders die ~ ~ ~ 

het vast goed bewonen, slechts gewei- 
gerd of onttrok km worden, mils opzeg­ 
ging ten minste zes maanden te voren. 
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Amendements I Amendementen dooi· de füddenaldeeling 
proposés par la Section cenunle. voorgesteld. 

3 li. - (Comme eï-eontre.) 1 ~ 4. - (zooats ~ie~naast.) 

sf>. - (Comme ci eoutre.) 1 § fL - (Zooals hler-naaat.) 

(Comme ci-contre.) 1 (Zooals hlernaast.) 

La prorogation ne sera refusée 011 

retirée aux locataires occupant l'immeu-. 
ble que moyennant un préavis de 
six mois s'il s'agit d'un immeuble 
acquis au plus tard le 15 novembre 1926 
et d'un an s'il s'agit d'un immeuble 
acquis après cette date et uniquement 
dans la limite ... , etc. (comme ci-contre). 

§ 6. - Toute personne morale belge 
- à r exclusion des sociétés commer­ 
ciales - propriétaire on usufruitier 
d'un on de plusieurs immeubles, avant 
le Jerjanvier ·192ü, qui désire en prendre 
possession, sans esprit de lucre, et en 
vue de les affecter à l' exereice de sa mis­ 
sion pent se refuser it la prorogation ou 
en demander le retrait. 

La prorogation ne sera refusée ... , etc. 
(comme ci- contrer. 

Die verlenging zal den huurders. die 
liet vast goed bewonen slechts gewei­ 
gerd of onttrokken worden, mits opzeg­ 
ging van zes maanden te voren, zoo 
het ee-u vast goed /,ctre/t dat uiter­ 
lijk op 15 November 1926 is aange­ 
kocht, en van één jaar, zoo het een vast 
goed betreft dat 11a dezen datum is aan­ 
gekocht en enkel wat betreft de loka­ 
len ... , enz. (Zooals hiernaast.) 

~ 6. - Ieder Belgisch rechtspersoon 
- ter uitsluitinç1 ·mrn de hondelsven­ 
nootschappen-die, vóór I Januari ·1926 
eigenaar of vruchtgebruiker van een of 
meer vaste goederen, verlangt een dier 
goederen in bezit te nemen, zonder 
winstbejag, en ten einde het aan te 
wenden tot het uitoefenen van zijn 
opdracht, kan de verlenging weigeren 
of er de intrekking van vragen. 

De verlenging zal deu huurders .. , enz. 
(zooals hiernaast). 
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Projet de loi. 

§ 7. - Lorsque dans les cas des s§ 5 
et G, les lieux sont occupés par un 
sous-locntuire, celui-ci devra être mis 
en cause conjointement avec le locataire 
principal et avoir reçu soit du proprié­ 
taire 011 de l'usufruitier, soit du loca­ 
taire principal ie préavis de six mois, 
à condition que ce sous-locataire soit, 
au joui' du préavis, inscrit au registre 
de la population. 

§ 8. - La dérogation contenue dans 
les §§ 5 et ü du présent article ne peut 
avoir pour effet de priver de leut' habi­ 
tation les locataires et sous-locataires, 
appartenant ù l'une des catégories sui­ 
vantes, :i moins que, dans le cas du§ 5, 
celui au profit de qui elle est invoquée 
n'y appartienne lui-même : 

Invalides de guerre atteints d'une 
invalidité permanente d'au moins 30 °/0, 
veuves et mères de citoyens morts pour 
la Patrie, dont ceux-ci étaient les sou­ 
tiens; ascendants ayant recueilli la 
veuve et les enfants de citoyens morts 
pour la Patrie; sinistrés dont l'habita­ 
tion a été détruite ou rendue inhabitable 
par fair de guerre et non encore recon­ 
struite; chefs de famille ayant au moins 
trois enfants àgés de moins de dix-huit 
ans habitant avec eux au moment où le 
bailleur se refuse à. la prorogation ou 
en sollicite le retrait; locataires âgés de 
septante ans ou atteints d'une maladie 
ou d'une infirmité grave dûment consta­ 
tée; victimes civiles de la guerre attein­ 
tes d'une invalidité permanente d'au 
moins 30 °/0• 

W etsontwerp. 

§ 7. - Wanneer, in de gevallen 
voorzien bij ~~ f> en ü, het perceel 
door een onderhuurder betrokken is, 
moet deze laatste, samen met den voor­ 
namen huurder, bij de zaak worden 
betrokken en, hetzij door den eigenaar 
of den vruchtgebruiker. hetzij dooi· den 
voornamen huurder zes maanden te 
voren worden opgezegd, op voorwaarde 
dat die onderhuurder, op den dag der 
opzegging, ingeschreven zij in de regis­ 
ters van de bevolking. 

§ 8. - De afwijking, voorzien bij 
§§ 5 en G van dit artikel, kan niet 
ten gevolge hebben, hun woning te 
ontnemen aan de huurders en onder­ 
huurders die tot een dei· volgende 
categorieën behooren, tenzij, in het 
geval voorzien in § fj, hij te wiens 
behoeve zij wordt aangevoerd, daartoe 
zelf behoort : 

Oorlogsinvaliden wier bestendige in­ 
validiteit ten minste 30 t. h. bereikt, 
weduwen en moeders van burgers die 
voor het Vaderland gestorven zijn en 
die hare kostwinners waren ; opgaande 
bloedverwanten die de weduwe of de 
kinderen van voor het Vaderland gestor­ 
ven burgers bij zich opgenomen hebben; 
geteisterden wier woning wegens een 
oorlogsfeit vernield of onbewoonbaar 
gemaakt werd en nog niet heropge­ 
bouwd is; gezinshoofden met ten min­ 
ste drie kinderen, minder dan achttien 
jaar oud, die bij hen inwonen op het 
oogenblik waarop de verhuurder tie 
verlenging weigert of er de intrekking 
van vraagt; huurders die zeventig jaar 
oud zijn ofwel lijden aan zware, behoor­ 
lijk vastgestelde ziekten of lichaamsge­ 
breken; burgerlijke slachtollers van den 
oorlog, wier bestendige invaliditeit ten 
minste 30 t. h. bereikt. 
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Amendements I Amendementen door de Millclenafdccliug 
proposés par la Section centrale. roorgesteld. 

~ 7. -- (Comme cl-oontre.) 

3 8, --- (Comme et-eontr-e.) 

~ '1 . - (Zooals hiernaast). 

~ 8. - (Zooa.ls hlernaast.) 

Comme ci contre, mais remplacer les Zooals hiernaast, dooh met de woor- 
mots « au moins trois enfants » par den cc met ten minste drie kinderen » 
les mots <c :m moins quatre enfants >) te vervangen door « met ten minste 
et les mots « àgés au moins de dix-huit vie1· kinderen )) , en de woorden « min­ 
ans )> par les mots <c âgés au moins de der dan achttien jaar oud ,i door cc min- 
seize ans >). der dan zestien jaar oud )>. 

6 
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Projet ui' loi. 

~ H. - Le bailleur pent en tous 
t'as s'opposer it la prorogation on en 
dcmumler le retrait, ü ehni·ge de fournit· 
au pl'eneur on ù l'ancien prenenl' une 
habitation suffisant à ses besoins, sui­ 
vant sa condition, son état et sa pl'ü· 
fcssiou, sans préjudice tl'une réduction 
proportionnelle de loyer et sans qu'i! 
puisse )' avoir de ce chef pour le loca­ 
taire ni pertes, ni frais. 

~ ·10. - L'ancien occupant a droit il 
des dommages-intérêts dans le cas visé 
aux ~§ 2 ù 7, si celui au profit de qui 
la prorogation a été refusée ou retirée, 
n'occupe pus les lieux. loués duns les 
trois mois du départ <lu locataire ou si 
l'occupation est fictive. 

Ain. 9. 
L'occupant jouit du bénéfice de !a 

prolongation d'occupation, mèrne ris-ù­ 
vis de l'acquéreur de l'immeuble. 

Ce dernier ne peut réclamer le retrait 
de la prorogatiou que si les motifs 
~raves qu'il invoque, dans les condi­ 
tions indiquées ù l'article 8, §§ 2 et S, 
ont pris naissance trois mois au moins 
après son acquisition. 

Le nouveau propriétaire pourra tou­ 
jours demander le retrait de la proroga­ 
tion si les motifs grnves sont dus au l'ait 
du locataire. 

L'acquéreur d'un bien vendu en suite 
tie saisie, de procédure (le voie parée ou 
de jugement déclaratif de faillite n'est 
pas soumis aux dispositions de la pré­ 
sente loi. Toutefois, l'occupant ne 
pourra ètre tenu (le quitter l'immeuble 
vendu avant l'expiration d'un délai de 
six mois. à compter du jour où la trans­ 
mission lui a été notifiée pa1· lettre 
recommandée. 

Wetsontwerp. 

§ H. - De verhuurder kan in elk 
geval zich tegen de verlenging verzetten 
of de intrekking daarvan nanvragcn, 
mits hij aan den huurder of vroegeeen 
huurder een woning, voldoende voor· 
dezes behoeften, volgens zijn rang, zijn 
stand en zijn beroep, verstrekt, 01Hc1·­ 

minderd een evenredige vermindering 
van den huurprijs en zonder dat daaruit 
eenig verlies of oenige kosten voor den 
huurder mogen voortvloeien. 

~ HL - De \Toegcre huurder heeft 
recht op schadeloosstelliug. in het g<'"al 
voorz ieu bij ùe §§ 2 tot 7, indien 
hij, te wiens behoeve de verlenging 
werd sreweisrerd of. onttrokken het ~ ~ , 

verhu urde perceel niet betrekt hit men 
drie maanden na het vertrek van den 
'huurder, of indien het perceel schi.in­ 
baar betrokken wordt. 

A1tT. 9. 
De bewoner heeft aanspraak op de 

verlenging van bewoning zelfs tcgeo­ 
O\'CI' den kooper van het vast goed. 

De kooper kan alleen dan de irurek­ 
king tier verlenging aanvragen, wanneer 
de gewichtige redenen, waarop hij zich 
beroept, naar het bepaalde in artikel 8, 
§§ 2 en H, zijn ontstaan ten minste drie 
maanden na den aankoop. 

De nieuwe eigenaar kan de intrek­ 
king der verlenging- te allen tijde aan­ 
vra zen indien de 0·ewichtige redenen ~ ., . ~ 
het ~;-evolg zijn van de handelingen van 
den huurder. 

De verkrijger van een vast goed. ver­ 
kocht tengevolge van een beslag, eenc 
gei-echtelijke uitwinning· of een vonnis 
van faillietverklaring, valt niet onder de 
bepalingen van deze wet. De bewoner 
kan niet gedwongen worden het ver­ 
kocht vast goed te ontruimen vóùr het 
verstrijken van een termijn van zes 
maand met ingang van den dag wait1-op 
ide overdracht hem bij aangeteekenden 
!brief beteekend werd. 
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Amendements I Amendementen door de Middenafdeeling 
proposés par la Section centrale, voorgesteld. • 

~ 9. - Comme ci-contre, mais ajou­ 
ter : <~ ll en est de même pour toutes les 
J>C'l'sonncs morales bdges -- les sociétés 
commerciales y comprises ». . 

§ 10. -- (Comme oi-contre.) 

ART. 9. 
(Gomme ci-contre.) 

Tout Belqe acquéreur dun bien ven­ 
du ... , etc. (comme ci-contre.) 

~ D. - Zooals hiernaast docb met 
toevooging van : Vit geldt eveneens voor 
ieder Helgisclt rechtspersoon, de luuulels­ 
oeïmootscluippen. cr bij begrepen. 

§ 10. - (Zooals lùernaast.j 

ART. 9. 
(Zooals niernaast.) 

Ieder Belg die een uast goed ·ve1·kr~igt, 
verkocht. .. , enz. (zooals hiernaast.) 
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Projet de loi. 

Ain. 10. 
L'occupant qui bénèûcic de la pro­ 

longation d'occupation peut ù toute 
époque quitter les lieux en observant 
les conditions fixées pal' le bail ou pat· 
l'usage. 

An1·. 1 l. 
Les prcav1s prescrits à l'alinéa 2 de 

l'article G et aux §3 fi et ü de l'article 8, 
pout'l'onl ètre donnés par leure recom­ 
mandée à la poste. 

Les préavis donnés régulièrement 
sous l'empire des lois ooordonnées sur 
les lO)'Ct'S, abrogées par la présente loi, 
sortiront néanmoins leur plein effet. 
Toutefois, le préavis prescrit au 3 -l0' 
de l'article 1°,. <lesdites lois est nul et de 
nul effet; il devra être renouvelé posté­ 
rieurement à l'entrée en vigueur de la 
présente loi. 

Les délais de préavis mentionnés 
ci-dessus prendront cours à dater de la 
notification pat· huissier ou du dépôt ù 
la poste de la lettre recommandée. 

CHAPITRE Ill. 
De la limitation du prix des loyers. 

ART. -12. 
§ l'". - Le bailleur peut augmenter 

le loyer de tout bail prorogé en vertu 
de l'article 6, à concurrence de 125 °/o 
maximum du loyer fixé au -t•'aoùt 19U_. 
jusqu'à la première échéance à partir de 
la date de l'entrée en vigueur de la pré­ 
sente loi, sans tenir compte des charges 
accessoires, contributions ou autres, 
imposées à celle date au preneur par la 
convention de bail. 

A. partir de la dite échéance, le bail­ 
leur pent réclamer, sur la base du loyer 
fixé au (" août 1914, et sans tenir 
compte desdites charges accessoires, 
contributions ou autres, imposées au 

W etsont wc rp. 

A1tT. 10. 
De bewoner, aan wien de verlenging 

van bewoning ten goede komt, kan te 
allen tijde het perceel ontruimen mits 
inachtneming van rle voorwaarden be­ 
paald door het huureontract of het 
g-ebruilc. 

Anr. lt. 
De bij lid '2 van artikel ü en bij de 

paragrafen f> en 6 van artikel 8 voor­ 
geschl"even opzeg-gingen kunnen bij ter 
post aangeteekend schrijven worden 
gedaan. 

Oe opzeggingen, op regelmatige 
wijze gedaan onder het gezag van de 
samengeordende huishuurwetten die 
dooi· deze wet worden afgeschaft, be­ 
honden niettemin hunne volle uitwer­ 
king. Nochtans is lie bij paragraaf Ivan 
artikel :I van vermelde wetten voorge­ 
schreven opzegging nul en van geene1· 
waarde; z ij moet opnieuw gedaan 
worden na het van kracht worden van 
deze wet. 

Hoogerbedoelde termijnen van op­ 
zegging gaan in te rekenen van de 
heteekening bij deurwaarder of van de 
afgifte ter post van het aangeteekend 
schrijven. · 

HOOFDSTUK III. 
Beperking der huurprijzen. 

ART. f2. 
§ 1 . - Oe prijs van elke huur, 

krachtens artikel 6 verlengd, kan dooi· 
den verhuurder verhoogd worden met 
ten hoogste t 25 t. h. van den huurprijs 
op -l Augt1stus HH4 tot den eersten 
vervaldag na den datum van in werking­ 
treding dezer wet, onverminderd de 
bijkomende verplichtingen, belastingen 
of andere, op dien datum door de huur­ 
overeenkomst ten laste van den huurder 
gelegd. 

Met ingang van bedoelden vervaldag, 
kan de verhuurder, op-den voet van den 
op ·I Augustus t914 vastgestelden 
huurprijs en onverminderd ,fe bijko­ 
mende verplichtingen, belastingen of 
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Amendements I Arunndemontcn door ,le Mi<hlcnal"<lc<•liol( 
proposés par la Section centrale. voorgesteld. 

AnT. W. I AnT. m. 
(Comme oi-contre.) (Zooals hiernaast.) 

A1rr. lt. 1 AnT. 1 L 
Les prèavis prescrits ü l'alinéa 2 de 

l'article H et aux §s !> et U de l'article 8 
seront do1211h soit par huissier, soit JHH 
lettre recommandée. 

Les délais <le ces préavis prendront 
cours à dater de la uotification par huis­ 
sier, ou du dépôt à la poste de la lettre 
recommandée. 

Les préavis donnés régnlière111cnt 
sons l'empire des lois coordonnées ... 
etc .... reomme ci-contre). 

(Est devenu le 2• annèa.) 

CHAPITRE III. 
De la limitation du prix: des loyers. 

AnT. t2. 
§ -1°". - (Comme ci-contre). 

De hij lid 2 van artikel ö en bij de 
3~ 5 en G \'1111 artikel 8 voorgeschreven 
opzegg-i ngen worden gedaan hetzij bij 
deurwaarder, hetzij per uangeteekend 
schrijven. 

He termijnen van deze opzeg·gin­ 
gen gaan in vanaf de beteekeuing 
bij deurwaarder of de afgifte ter· post 
van den aangeteekenden brief. 

De opzeggingen, op rcgelmatig·e 
wijze gedaan onder het gezag van de 
samengeordende wetten ... enz. (zooats 
hiernaast). 

(Is het tweede lid geworden.) 

HOOFDSTUK UI. 

Beperking der huurprijzen. .• 
ART. ·12. 

~ ·J. -- (Zooals hiernaast). <. 

A partir de la dite échéance, le bail-1 Met ingang van bedoelden vervaldag, 
'" peut rücl:w~er, sur fa base du loy~r kan de verhuurder, steeds o. p den voet 
x e au l '' aout i D f.1. et sans tenir van den op i Augustus UJ 14 vastge­ 
o mpte des _cont~·ilmti~ns ou autres char-\ stelcle~1 huurprijs, en 01~:t:nninclercl de 
ges accessoires unposees au preneur par belastingen· of andere bijkomende oer- 



[ N° 12] 

Projet de loi. 

Première catégorie [Immeubles ou par­ 
lies d'immeuble obtenant un an de 
prorogation nouvelle) 

Année 1927-1928 . 

prcnnur pat· Ic bail, 11-1ic augmentation l andere door de huurovereenkomst ten 
variable d'après l'échelle suivante : laste van den huurder gelegd, een ver­ 

hooging· oischen veranderlijk naar de 
volgende schaal : 
Eerste categorie (Yaste goederen of ge­ 

deelten van vaste goederen die één 
jaar nieuwe verlenging verkrijgen) : 

225 ¼ 1 Jaar W:27-28. 225 t. h: 
Deuxième catégorie (Immeubles ou par­ 

ties d'immeuble obtenant deux ans 
de prorogation nouvelle) 

Année 1927 -1928 
Année 1928--1929 

175 ¼ 
225¼ 

Troisième catégorie (Immeubles ou par­ 
ties d'immeuble obtenant trois ans de 
prorogation nouvelle) 

Année 1927-1928 
Année 1928-1929 
Armée -.1929-1930 

·175 ¼ 
200°/o 
v)v):">' o/ --•t.. 0 

Le bailleur peut également demander 
au juge de mettre à la charge du pre­ 
neur le coût des obligations accessoires 
relatives il des prestations d'eau, éclai­ 
rage et chauffage que le bailleur doit 
supporter en vertu du bail, en tant que 
ce cotit soit supérieur à celui qui existait 
au ter août 1914. 

En cas de contestation soulevée par 
le p1·eneu1·, Ic juge détermine la fraction 
qui incombe à ce dernier dans la dé­ 
pense. 

Le maximum ci-dessus est également 
applicable aux baux en cours et à ceux 
qui seront conclus après l'entrée en 
vigueur de la présente loi, sans distin­ 
guer si les lieux ont été loués meublés 
ou non. 

Wetsontwerp. 

Tweede categorie (Vaste goederen of 
gedeelten van vaste goederen die 
twee jaar nieuwe verlenging ver­ 
krijgen) : 

Jaar 1927--1928 . '175 t.h. 
Jaar -l928-1929 . 225 t. h. 
Derde categorie (Vaste goederen of 
gedeelten van vaste g·oederen die 
drie jaar nieuwe verlenging ver­ 
krijgen) : 

Jaar ·1927--1928 . ·175 t.h . 
Jaar 1928-l929 . 200 t. h. 
Jaar H)29--t930 . 225 t. h. 

De verhuurder kan den rechter ook 
verzoeken, ten laste van den huurder te 
leggen de kosten tier bijkomende ver­ 
plichtingen, betreffende de water-, 
vuu 1·- en Iieh tvoorziening waartoe de 
verhuurder krachtens de huur gehou­ 
den is, in zuoverre die kosten hooger 
zijn dan die op ·l Augustus -19-14. 
Is e1· geschil van wege den huurder, 

dan bepaalt de rechter welk aandeel der 
uitgave te diens laste valt. 

Bovengemeld maximum is eveneens 
van toepassing op de loopende huur­ 
overeenk ornsten en op die welke na het 
in werking treden van deze wet gesloten 
worden, onverschillig· of de perceelcn al 
dan niet gemeubileerd verhuurd werden. 

~ 2. - Aucune dérosration contrac- ~ 2. -- Elke bi1· overeenkomst be- 
(,. ('_,f t.) • 

tuelle aux dispositions du présent article paalrle afwijking vun de bepalingen van 
ne sortira ses effets que moyennant dit artikel is slechts van kracht mits 
homologation par Ic juge de paix ù la hornologcering door tien vrederechter 
demande des parties et pour autant op verzoek van partijen en in zooverre 
qu'elle concerne : zij betreft : 

l O Les baux. d'un loyer annuel excé- l O Huurovereenkomsten met een jaar- 
dant ·1,000 francs au i0r aoùt W t.t et I lijkschen huurprijs van meer dan 1,000 
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Amemlemcnls I Amendementen door de Middcnal'dcclin~ 
proposés pur la Section centrale. voorgostetu. ' 

le bail, une augmcntntlon 
d'après l'échelle suivante: 

variable l plicluiuoet: ten laste van den huurder 
gelegd, een vcrhooging eischen veran­ 
derlijk naar tic volgende schaal : 

\Comme cî-coutre.) 

(Comme ci-contre.) 

(Gomme ci-contre, mais dire) : 

(Zooals hiernaast.) 

(Zooals hiernaast.j 

(zooais hiernaast; doch zeggen) : 

Année l92ï-1928. 
Année -t 928-1929 . 
Année 1929-:1930 . 

(Comme ci-contre.) 

150 ¼ Jaar 1927-1928 
200 ¼ Jaar l 928--1929 
225 °/0 har ·1929-l 930 

\Zooals hiernaast.) 

150 t. li~ 
200 t. h. 
225 t. h. 

(Gomme ci-contre.) 1Zooals hiernaast.) 

(Comme ci-contre) (Zooals hiernaast.) 

~ 2. - Aucune déro1,-,_'. ation coutrac- ~ . 
tuelle aux dispositions tlu ;:î 1 du pré- 
sent article ne sortira ses effets que 
moyennant homologation par le juge 
de paix it la demande des pai•f.iPs et poul' 
autant qu'elle concerne des baux devant 
se prolonger pendant une durée de trois 
ans au moins après le (•' janvier M}27 

j ~- - füke bij overeenkomst be­ 
paalde afwijking van de bepalingen van 
§ L van. dit artikel is slechts van kracht, 
mits homologcering door den vrede­ 
rechter op verz oek van partijen en in 
z ooverre zij hnurouereenkomsten betreft 
die nog moeten loepen ge1lurende ten 
minste drie jaar na -1 Januari 1927 en 
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Projet de loi. 

devant se prolonger pendant une durée 
de trois ans au moins après le 1 "" janvier 
·IU':l7; 

2° Les immeubles ou parties dim­ 
meuble auxquels le propriétaire aura, 
à la demande du locataire, exécuté des 
travaux d'amélioration ou de recon­ 
struction, 

A défont d'homologation, le contrat 
sera nul el de nul eflet. 

La mention ile l'homologation sera 
inscrite sur les deux originaux du liai! 
sans autre formalité. 

A,n. ·13. 

Les clauses mettant ù charge <lu loca­ 
taire les contributions et prestations 
accessoires sortiront leur effet, même si 
elles figurent en des baux, prorogés 
ou non, antérieurs á la mise en vigueur 
de la loi du 29 octobre 191.9, établis­ 
sant des impôts cédulaires sm· les reve­ 
nus, c'est-à-dire au 5 décembre J9i9. 

Dans cc dernier cas, nonobstant I'ar­ 
tiele. H, ~ l''', de ladite loi, qui impose 
au propriétaire seul l'augmentation (les 
contributions foncière», le bailleur peut 
réclamer au preneur le montant de 
cette augmentation, mais sans effet 
rétroactif. 

Am'. ·14. 

Wetsontwerp. 

frank op 'I Augustus -WH en die no~ 
moeten loopen gedurcudc ten minste 
drie jaar na ·1 Januari t!Hï; 

2° Vaste goederen of g·cdecllcn van 
vaste goederen die de eigenaar, op ver­ 
zoek van den huurder, hecl't1 verbeterd 
of heropgcbouwd. 

Werd de overeenkomst niet g·ehorno­ 
logeerd. dan is zij nietig en vau g·eenei· 
waarde. 

De homologeering wordt op de twee 
oorspronkelijke huurcedels verrneld , 
zonder verdere formaliteiten. 

AR'l'. ·13. 

De bepalingen waarbij de belastingen 
en bijkomende verstrekkingen ten laste 
van den huurder gelegd worden, blijven 
van kracht, zelfs indien zij voorkomen 
in al dan niet verlengde huurovereen­ 
komsten, afgesloten vóór het in wer­ 
king treden tier wet van 29 October·I919 
tot heflîng van cédulaire belastingen op 
het inkomen, dat wil zeggen vóór 
5 December HH9. 
In dit laatste gernl kan de verhuurder 

niettegenstaande artikel 1 ·I, § 1, van 
voormelde wet, waarbij de verhooging 
der grondbelastingen aan den eigenaar 
alleen ten laste gelegd wordt, van den 
huurder het bedrag dier verhooging 
eischen, doch zonder terugwerkende 
kracht. 

AR:r. -14. 

Les conditions de la location, ~m De voorwaarden van -de verhuring 
t"'· aoùt l!Hlt-, peuvent, en cas de con- op ·J Augustus ·WH kunnen, indien er 
testation, être établies par toutes voies g·eschil is, door alle rechtsmiddelen 
de droit, mème par témoins et préso mp- bewezen worden, zelfs door getuigen 
tions, quelle que soit la valeur du en vermoedens, welk het bedrag van 
litige. het geschil ook zij. 

Si les lieux n'étaient pas loués au · Was het perceel op l Augustus 1914 
1"' août ·19H,, s'ils n'étaient pas loués niet verhuurd, was het niet gemeubi­ 
meublés 011 sils étaient loués dans des leenl verhuurd of was het verhuurd 
conditions exceptionnelles, le montant onder uitzourlerlijke voorwaarden, dan 
d11 loyer nuqur-l ils Pussent pu, norma- wordt het bedrag van den huurprijs, 
lement, ù celle date, dre loués 011 être waartegen het op dien datum normaal 
loués meubles, est déterminé par le I had kunnen verhuurd of gemeubileerd 
juge. 1

1
• had kunnen verhuurd worden, door den 
rechter bepaald. 
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Amendements j Amendementen door de Micldenafueeling 
proposés par la Section centrale. voorgesteld, • 

et, en outre, qu'il s'agisse ou d'im­ 
meubles dont le loyer annuel excédait 
1,000/i·ancs au 1"'' août 19.14 ou d'im­ 
meubles ou parties d'immeuble auxquels 
le propriétaire aura exéeuté à ses (rais 
et it la demande du locataire des travaux 
d'amélioration, de transformation ou <le 
reconsuuction dont Le coût justifiera la 
dérogation. 

La mention de l'homologation sera 
inscrite sur les deux originaux: du bail 
sans autre formalité ml sera constatée 
par acte séparé dressé en double. 

(A supprimer.) 

ART. t3. 

(Gomme l'article 14 ci-eontre.) 

het, buitendien, ofwel vaste gocde1·en 
betreft, wier jaarlljkscho huurprijs, op 
l Augustus HH 1-, ·1,000 frank te boven 
ging, of vaste f,Oerlcrcn of gedeelten 
van vaste goederen die de eigenaar, op 
verzoek van den huurder en op z~jne 
kosten heeft verbeterd, veranderd of 
heropgebouwd, derwijze dat de kosten 
de a(wijkiny recluuaardiqen, 

De hoiuologeering wordt op de twee 
oorspronkelijke huurcedels vermeld. 
zonder verdere lormali teilen, of' zal bU 
afwndcrlijke in dubbel opgemaakte akte 
warde» vasiqesteùi. 

(Weg te laten.) 

Â.llT. 13. 

(Zooals in artikel 14 hierna.ast.) 

8 
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Projet de loi. Wetsontwerp, 

Arn. lt>. 
Les modiûcatious lógalcs apportées 

pat· l'article 11 au loyer des haux 
courent de p lciu droit. tant au profit 
du bailleur que du preneur, ù partir de 
la première échéance qui suit la <late de 
l'entrée en vigueur de la loi. 

Elles continuent à produire leurs 
effets pendant toute la durée de la pro­ 
rogation légale, au taux unique ou aux 
taux successifs prévus pat· l'article ·12. 

ART. lfL 
Le bailleur et le preneur ont la 

faculté de faire revisor pour l'avenir, 
sur la hase de l'article ·11, les baux en 
cours, sauf ceux qui ont été homologués 
en vertu des dispositions légales anté­ 
rieures à la présente loi. 

AuT. m. 
De wettelijke wijzigingen, bij arti­ 

kel 12 aangebracht aan den huurprijs 
vau de verlengde huurovereenkomsten, 
gciclen van \cchlswege, zoowcl ten 
behoeve van den verhuurder als van den 
huurder, met ingang van den eersten 
vervaldag- na het van kracht worden van 
deze wet. 

Zij blijven van kraeht tijdens den 
ganschen duur van de wettelijke ver­ 
lenging, met het eenig bedrag, of met 
de achtereenvolgende bedragen bij arti­ 
kel 12 voorzien. 

Am. ·l6. 
De verhuurder en de huurder kunnen 

<le thans bestaande huurovereenkomsten 
laten herzien voor de toekomst, volgens 
den grondsl.ig van artikel 12, behalve 
diegene die werden gehomologeerd 
krachtens wetsbepalingen dagleekencnd 
van vó ór deze wet. - 

La revrsion produit ses reflets con- De herziening doet haar gevolg-en 
formèment au premier alinéa de l'ar- gelden overeenkomstig lid I van arti- 
ticle -15. kel 15. 

Elle continue il produire ses effets Zij blijft gelden met het eenig bedrag 
au taux unique 011 aux taux successifs of de achtereenvolgende bedragen bij 
prévus pat· l'article ·12, pendant toute artikel 12 voorzien, geduœnde den 
la durée où le bail pourrait être légale- i gauschen tijd dat de huurovereenkomst 
ment prorogé, s'il venait à expiration.

1
; wettelijk zou kunnen verlengd worden. 
moest zij ten einde loopcn. 
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. ,1memk1ne!1ls j Amendementen door de Middc•ual'deeling 
prnposes par la Sect1011 er-utralo. voorgesteld. 

AnT. U. Ain. -t.1. 
Co mmo à raruote t 5 ci-contre, mais Zoos Is· in at•tikel 15 hiernaast 

dil'e « au loyer des baux 1n·omyés ... ~, (de Vlaamsehe tekst onvcramlcrd. 

L'alinéa 2 comme ci coutre. 

Ajouter ensuite : 
La demande soit en remboursement 

des sommes pa!fécs t..>n trop soit en paie­ 
ment <lu supplément de loyer· doit être 
intentée eudémis les trois mois à partir 
tie la rentrée de l'im meuule dans le droit 
cornrmm et en cris de déprul du locataire 
ava 11t celle date dans les trois mois lie 
la cessation de l'occunuuon, 

[_,a 1n·ocùlure pour,-a se [aire selon 
les règles ordinaires ou 1uII· requête 
tulressée en <lotibfr lllt juge de paix. 

Dans ce dernier cas le juge de paix 
saisi ile la reuuête, [ait appeler la partie 
adverse par appoinu·otent mis au bas 
du dm1Me lie la requête et ffa:rmt jour 
pour la conuienuion . 

f.,'mi des doubles est adressé, sous pli 
recomnuuule, à la purtie dé/'emleresse 
par f e greffier qui avertit le denuuuleur 
de lie date fixée pour la comparution. 

Le bailleur et le pl'eneur 011t la 
faculté de faire réviser. sui· hi base de 
l'ar-ticle 1-2, le lover des baux en cours, 
sauf en œ qui cC>1i'cer1~e les bnux homo­ 
logués e11 vertu de la présente loi ou 
des lois sur Jes loyers antèrieures. 

La reoision ne produira ses effets que 
pmu l'arenir, ù partir de la première 
échéance qui suivra /7 accord des parties 
011, lé son défaut, la citation en justice 
et pour tout le temps pendant lequel 
fr l>11il eût été prorogi s'il avait pris fin. 

:Ilet tweede lid als hiernaast. 

Vervolgens toevoegen : 
De aanuruaq lwtûj tot terugl,etal-ing 

van de te ueel betaalde som-men, hetzij 
lot beta{ù1y van den huurbijslag, 
moet worden ingediend binnen {fric 
uuunulen van a( het teruqkeereu ·van 
het vast goed onder liet beheer van het 
gemeen recht en, in geval van uittreden 
van tlen huurder -i.•111,r dezen datum, bin­ 
nen drie maanden na het ophouden der 
beuoninq, 

Ve wak kan ·in rechten ·vervolgd wor­ 
den volgens de gewone regelen of' bij 
ucrzcekschrif] bij <lm vrederechter inye­ 
diend . 
ln dit laatste geval, doet de vrede­ 

rechter, die kennis neemt van het ver­ 
-wel.schrift, de teqeupurti] oproepen bij 
'bevel onderaan het dubbele ·van het irer­ 
uiekschrift ; door dit bevel wordt tevens 
de dog voor de verschijning bepaald. 
Ren der dubbels wordt door den grif 

fier aan de verwerende partij qeumden 
onder bij ter post amujeteekendeu brie/'; 
de griflicr gec/i aan den eisclier kennis 
11an den datum bepaald !'oor de uer­ 
sclájning. 

ART. 15. 

De verhuurder en de huurder kunnen 
de thans bestaande huurovereenkomsten 
laten herzien, volgens den gl'Ondslag 
van artikel -12, behalve die welke werden 
gdwmoloyeerd krachtens deze met o(van 
rroegere huishuurmetten, 

De herzieninq zal hare gevolgen 
slechts doen gelden in de toekomst, vtmo] 
den eersten nervoldaq volgende op de 
overeenstemming 'l!an partijen o{, bij 
ontstentenis daarvan, vanaf de daquaar­ 
ding tJr1ár het gerecht en voor gansch den 
tijd dat de huurouereenkomst zou ve·r­ 
lengd zijn geweest, indien zij ten einde 
wm·e geloopen. 
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Projet de loi. 

Elle cesse dn produire ses effets le 
te• janvier de l'année o ù le bail ne serait 
plus susceptible d'être légalement pro­ 
rogé, s'il venait (1 expiration. 

CHAPITRE IV. 
De la. réquisition des immeubles. 

ART. ·f7. 
Dans chaque commune, le collège 

des bourgmestre et échevins est en 
droit de réquisitionner, en vue de loge­ 
ment. jusqu'au -ter janvier mat : 

'1 ° Les immeubles vacants, non sou­ 
mis au droit commun; 
2° Les parties (l'immeuble vacantes 

destinées à servir de logement, habi­ 
tuellement données en location, et non 
soumises an droit commun. 

En ce qui concerne le ·l °, la réquisi­ 
tion ne peut avoir lieu qu'avec l'autori­ 
satio~ préalable du gouverneur de la 
prr>Vtnce. 
En ce qui concerne le 2°, la décision 

du collège notifiée à l'intéressé est sou­ 
mise, dans les cinq jours, à l'appro­ 
bation du gouverneur. 

Le gouverneur tien-a se prononcer 
sur la demande d'autorisation ou d'ap­ 
probation dans les dix jours. 

La décision du collège est notifiée au 
~linistre de l'Intérieur et au propriétaire 
de I'im meuble dans les cinq jours. 

ART. 18. 
La décision du collège indique la 

nature, la situation. la superficie des 
immeubles ou parties d'immeuble ainsi 
que le nom du propriétaire et la durée 
de la réquisition. 

AnT. 19. 

Wetsontwerp. 

Zij houdt op van kracht te zijn op 
·I Januari van het jaar waarin de 
huurovereenkomst niet meer wettelijk 
zou kunnen verlengd worden, indien 
zij ten einde liep. 

HOOFDSTUK IV. 
Opvordering van vaste goederen. 

Aur. 17. 
ln elke gemeente heeft het college 

van burgemeester en schepenen het 
recht tot i Januari 1931 op te vorderen 
om ze te laten bewonen : 
i O De leegstaande vaste goederen, 

niet aan het gemeen recht onderworpen; 
2° De leegstaande gedeelten van vaste 

goederen bestemd om tot woongelegen­ 
heid te dienen, gewoonlijk in huur 
gegeven en niet aan het gemeen recht 
onderworpen. 
Wat 1 ° betreft, mag de opvordering 

slechts geschieden mits voorafgaande 
machtiging door den gouvemeur der 
provincie. 

Wat 2° betreft, wordt de aan den 
belanghebbende beteekende beslissing 
van het college binnen vijf dagen aan 
den gouverneur ter goedkeuring voor­ 
gelegd. 

De gouverneur moet binnen tien 
dagen uitspraak doen over de aanvraag 
om machtiging of goedkeuring. 

De beslissing van het college wordt 
binnen Yijf dagen beteekend aan den 
Minister van Binnenlandsche Zaken en 
aan den eigenaar van het vast goed. 

ART. JS. 
In de beslissing van het college wor­ 

den de aard, de ligging en de opper­ 
vlakte der vaste goederen of gedeelten 
van vaste goederen, alsmede de naam 
van den eigenaar en de duur der op­ 
vordering vermeld. 

ART. f9. 
L'arrêté qui refuse l'approbation est ( Het besluit. waarbij goedkeuring 

notifié au collège ainsi qu'au proprié- i wordt onthouden, wordt aan het college 
taire. i alsmede aan den eigenaar heteekend. 

1 
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Amendements I Amendementen dool' tic Middcnafdceling 
proposés par ln Section centrale. voorgesteld. 

Cette reuision cessera de produire ses 
effets le I"' janvier· de l'année où le bail 
n'eut plus été susceptible de proroyation 
légale s'il àait ·l!enu ù expiration. 

CHAPITRE IV. 

lteze hcrsienitu; houdt op van kracht 
le zijn op l Jununri van hel jaar 
waarin de huuruvercenkomst niet mee1· 
wettelijk zou hebben kunnen verlengd 
worden, indien zij ten einde wm·e 
qeloopen. 

HOOFDSTUK IV. 
De la réquisition des immeubles. j Opvordering van vaste goederen. 

Atn. -16. 
(Comme à l'article 17.) 

ART. n. 
(Comme à l'article 18.) 

ART. 18. 
(Comme à. I'ar-tiele 19.) 

AnT. -16. 
(Zooals in artikel 17.) 

AR-r. n. 
(Zooals in artikel 18.) 

ART. 18. 
(zooats in artikel 19._l 
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l'rojC\l de loi. 

Am-. 20. 
L'arrèté qui accorde l'approbation est 

déposé en copie à la maison communale, 
où les intéressés peuvent en prendre 
connaissance sans frais. L'annonce du 
dépôt est, en outre, allichée el publiée 
de la manière usitée pour les publica­ 
tions officielles. 

. A1t·r. 21. 
Après l'accomplissement de ces for­ 

malitès, il est dressé, ù la requête de 
l'administration communale et par un 
géomHre juré ou pat· un notaire, un 
état descriptif de l'immeuble. Le pro­ 
priétaire sera cité il cinq jours d'inter­ 
valle à se trouver présent, el il pourrn, 
de même que l'administration, faire 
mentionner au procès-verbal descriptif 
toutes observations ou constatations 
relati ves ù l'état des lieux et il la néces­ 
si té de la réquisition . 

Ain. 22. 
Tous intéressés SCl'OOt reçus inter­ 

venants soit directement, soit sui· la 
mise e11 cause du propriétaire. 

AttT. 2:1. 
L'état des lieux sera signifiê au pro­ 

priétaire et aux intervenants par· exploit 
d'huissier. 

Cette signification vaut réquisition 
et l'administration peut prendre pos­ 
session de l'immeuble sans autres for-. 
ma lités. 

Si, après line mise en demeure du 
propriétaire ou d'un intervenant, cette 
signification n'est pas faite dans Ia 

· quinzaine, et si l'immeuble n'est pas 
occupé dans le mois de la signification, 
l'administration est déchue du droit de 
prendre possession. 

Ain. 2/t,. 

L'indemnité due au propriétaire el 
antres intéressés est fixée d'après Ic 
droit commnn. 

Wctsontwel'p. 

AnT. 20. 
Het hes lu il tol goedkeuring wordt in 

nfschri ft neergelegd op het gcmccnle­ 
huis, waar de belanghebbenden er kos­ 
teloo s kennis van kunnen nc111c11. Het 
bericht l'an dil neerleggen wordt boven­ 
dien aangeplakt en bekendgemaakt op 
ile gewone wijze voor de olllcieelc 
bekendmakingen. 

Ain. 21. 
Nadat deze formaliteiten vervuld zijn. 

wordt, op verzoek van het gemeente­ 
bestuur, door een gezworen landmeter 
of door een notaris een beschrijving 
vau het vast goed opgemaakt. De eige­ 
naar wordt met een tusschentijd van 
vijf dagen opgeroepen om tegenwoordig 
te zijn; hij kan, evenals het bestuur, 
in het proces-verbaal van beschrijving 
alle opmerkingen of bevindingen doen 
vermelden betreffende tien staat van het 
perceel en de noodzakelijkheid der op­ 
vordering. 

An'l'. 22. 
Eike belanghebbende wordt, hetzij 

rechtstreeks, hetzij nadat hij door den 
eigenaar in de zaak betrokken werd, als 
tusschenkomende aangenomen. 

ART. 23. 
De staat van het perceel wordt aan 

den eigenaar en aan de tusschenkomen­ 
den bij deurwaardersexploot beteekend. 

Die heteekening geldt als opvorde­ 
ring en het bestuur mag het vast goed 
zonder verdere formaliteiten in bezit 
nemen. 
Indien, na een aanmaning van den 

eigenaar of van een tusschenkomend 
persoon, die beteekening niet gedaan 
wordt binnen vijftien dagen, en indien 
het vast goecl niet bewoond wordt bin­ 
nen een maand na de beteekening , is 
het bestuur vervallen van het recht van 
i nbezi tneming. 

ART. 2lt-. 

De vergoeding, aan den eigenaar en 
aan de andere belanghebbenden ver­ 
schuldigd, wordt bepaald volgens het 
gemeene recht. 

L'administration communale ne peul I Het gemeentebestuur mag den vorm 
changer la forme du bien réquisitionné. van het opgevorderde goetl niet veran- 

, deren. 
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A111,·11dernents I Amendementen door de Middcriat'decling 
proposés par la Section centrale. voorgesteld. 

ART. m. 1 ART. 10. 
(Comme à l'article 20.) (Zooals in artikel 20.) 

Awr. 20. 1 AnT. 20. 
(Comme à l'article 21.) (Zooals in artikel 21.) 

ART. 2-l. 1 Ain. 21. 
(Comme à l'article 22.) tzooals in artikel 22. l 

AnT. 2'?2. 1 AuT. 22. 
(Co~me à l'article 23.) 1 (Zooals în artîkel 23.) 

ÁRT. 23. 
/Comme à l'article 24.) 

1 

1 
1 
1 
1 
t AnT. 2H, 

(Zooals in artikel 24.) 
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Projet de loi. 

L'administration communale doit, à 
la fin de son occupation. remettre les 
immeubles dans l'état où ils se trou­ 
vaient au moment où elle en a pris 
possession. 

An1·. 25. 
Si l'occupation n'a pas pris fin à 

l'expiration du dèlai fixé pat· la décision 
de réquisition, le propriétaire a le droit, 
trente jours après une mise en demeure, 
d'exiger I'acquisition de l'immeuble par 
l'administration communale ou d'en 
reprendre la libre disposition. 

Il a le même droit, à partit' de la date 
de rentrée de l'immeuble dans le droit 
commun, si. l'occupation n'a pas pris 
fin après un préavis de trois mois donné 
à l'administration communale. 

An-r. 26. 
Les actes el contrats relatifs à l'exé­ 

cution du droit de réquisition prévus 
clans la présente loi, sont passés sans 
frais à l'intervention du bourgmestre 
agissant au nom de la commune. 

AnT. 27. 
L'enregistrement de tous actes, juge­ 

ments et arrêts relatifs au règlement de 
l'indemnité a lieu gTatis. 

AnT. 28. 

11 peut être formé dans chaque com­ 
mune, pa1· les soins du collège des 
bourgmestre et échevins, une commis­ 
sion chargée de rechercher dans la com­ 
mune des logements disponibles, d'en 
dresser une liste, de tenir cette lisle 
constamment it jour el d'en donner 
connaissance à l'administration commu­ 
nale et aux intéressés. 
ta commission provoc1ue, en cas de 

besoin. l'exercice d11 droit de réquisition 
ci-dessus prévu. 

Wetsontwerp. 

Het gemeentebestuur moet, wanneer 
zijn bezetting een einde neemt, de vaste 
goederen herstellen in den staat waarin 
zij zich bevonden toen het die in bezit 
nam. 

AHT. 2ö. 
Zoo de bezetting niet geëindigd is 

bij hel verstrijken van den termijn vast­ 
gesteld door de beslissing tot opvorde­ 
ring, heeft de eigenaar het recht, dertig 
dagen na een aanmaning, den aankoop 
van het vast goed door het gemeente­ 
bestuur te eischen of de vrije beschik­ 
king daarover terug te nemen. 

Hij heeft hetzelfde recht, te rekenen 
van den dag waarop het vast goed onder 
het gemeen recht valt, indien de bezet­ 
ting niet geëindigd is na een opzegging 
aan het gemeentebestuur drie maand te 
voren. 

ART. 26. 
De akten en overeenkomsten betref­ 

fende de uitvoering van het recht van 
opvordering, voorzien bij deze wet, 
worden kosteloos opgemaakt ten over­ 
staan van den burgemeester handelende 
in naam van de gemeente. 

ART. 27. 
AI de akten, vonnissen en arresten 

betreffende de regeling van de vergoe­ 
ding worden kosteloos geregistreerd. 

ART. 28. 
In elke gemeente kan door het col­ 

lege van burgemeester en schepenen 
een commissie ingesteld worden, welke 
gelast is de in de gemeente beschikbare 
woongelegenheden op te sporen, e1· een 
lijst van op te maken, deze steeds bij 
te houden en daarvan aan het gemeente­ 
bestuur en aan de belanghebbenden 
kennis te gevM. 

Zoo noodig, lokt de commissie de 
uitoefening van bovenbedoeld opvor­ 
deringsrecht uit. 
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Amendements I Amendementen door de ~1iddenafüeeling 
proposés par la Section centrale. voorgesteld. 

Ain. 211,. AnT. 24. 

(Comme à l'article 25.J (Zooals in artikel 26.) 

ART. 25. I ART. 25. 

{Gomme à l'article 26.) 1 (Zooals in artikel 26.) 

ART. 26. I ART. 26. 

(Comme à. l'article 27.) 1 (Zooals in artikel 27.) 

ART. 27. I ART. 27. 

(Comme à l'article 28.) 1 (Zooals in artikel 28.) 

iO 
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l'rojct d1• loi. 

ART. 29. 
Les notiûcations à foire en exécution 

des dispositions du présent chapitre 
seront effectuées par lettres recornmau­ 
dées à la poste. 

CHAPITRE V. 
Dispositions générales. 

Ain. 30. 
Les sous-locataires ont vis-à-vis du 

Iocatuire principal tous les droits prévus 
par h présente loi, tant en cc qui con­ 
cerne la prorogation des baux qu'en cc 
qui concerne la limitation du prix des 
loyers. 

En cas de départ du Iocatairc prin­ 
cipal, le bénéfice de la prolongation 
demeure acquis aux sous-locataires vis­ 
à-vis du propriétaire, si la sous-location 
n'a pas été interdite. 

Il en sera de mème , si le propriétai re 
a renoncé, même tacitement, ù l'inter­ 
diction inscrite dans Ic bail. 

A partir du départ du locataire prin­ 
cipal, les sons-locataires 0111., it l'égard 
d11 propriétaire, les droits et les obliga­ 
tions d'un locataire. 

En cas de départ des sous-locataires, 
le bailleur ponrl'a reprendre la libre 
disposition des locaux qui leur étaient 
sous-loués par ie locataire principal. Le 
loyer de l'immeuble sera réduit e11 égard 
à la valeur des locaux occupés par le 
bailleur. Le montant du lover sera, 
en cas de contestation, déterminé par 
le juge. 

ART. 31. 
La clause résolutoire expresse, insérée 

dans les baux prorogés on susceptibles 
de prorogation, est réputée non écrite 
jusqu'au moment où ils cessent rl'ètre 
soumis ù l'application de la présente loi. 

Wetsontwerp. 

AnT. 29. 
De bcteekeningen ter uitvoering van 

de bepalingen van dit hoofdstuk moeten 
bij aaugeteekenden brief worden ge­ 
daan. 

HOOFDSTUK V. 
Algemeene bepalingen. 

ART. 30. 
De onderhuurders hebben tegenover 

den voornamen huurder al de rechten, 
hij deze wet voorzien, zoowel wat 
betreft de huurverlenging , als wat 
betreft de beperking del' huurprijzen. 

Bij vertrek van den voornamen huur­ 
der blijft het voordeel der verlenging 
toegekend aan de onderhuurders, tegen­ 
over deu eigenaar, indien de onderver­ 
huring niet verboden werd. · 

Dit geldt ook indien de eigenaar, zelfs 
st ilzwijgender wijze, afgezien heeft van 
hel verbod bedongen in de huur. 

Vanaf het vertrek van den voorna­ 
men huurder, hebben de onderhuurders 
tegenover den eigenaar de rechten en 
verplichtingen van een huurder. 

Bij vertrek van de onderhuurders, 
kan de verhuurder opnieuw beschikken 
over de lokalen welke de voorname 
huurder hun in onderhuur had gegeven. 
De huurprijs van het vaste goed wordt 
verminderd, gelet op de waarde van de 
door den verhuurder in gehruik geno­ 
men lokalen. Hel bedrag van den huur­ 
prijs wordt, bij betwisting, door den 
rechter bepaald. 

Ain. 3-1. 
Het uitdrukkelijk ontbindend beding, 

opgenomen in de huurovereenkomsten 
die verlengd zijn of kunnen verlengd 
worden, wordt geacht niet te bestaan, 

. totdat zij ophouden onderworpen te 
· zijn aan de toepassing dezer wet. 
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. Amende_me~1ls I Amendementen door de Miùdeuufüeeliug 
prodosés par la Section centrale. voorgesteld. 

A11·1·. 28. 1 AnT. 28. 
(Comme à l'article 29.) (Zooals in artikel 29.J 

CHAPITlŒ V. I HOOFDSTUK V. 

Dispositions générales. 1 Algemeene bepalingen. 
Ain. 29 (nouveau). AnT. 29 (nieuw). 

Toute partie d'immeuble louée comme 
logement distinct sera, en vue de l'ap­ 
plication des dispositions de la présente 
loi, considérée isolèmcnt. 

A1rr. 30. 
(Comme ci-contre.) 

ART. 31. 
(Comme et-contre.) 

Ieder· gedeelte van vast goed, ver­ 
huurd als onderscheiden huisvesting, 
zal, met het oog op de toepassing van 
de bepalingen dezer wet, afzonderlijk 
worden behandeld. 

Am·. 30. 
(Zooals hiernaast.} 

ART. 3J. 
(Z(loals mernaast.) 
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Projet de loi. 

An.T. 82. 
Les contestations auxquelles donnera 

lieu l'application de la présente loi sont, 
mais en premier ressort seulement, de 
la co mprétenco du juge de paix de la 
situation de l'immeuble, même en cas 
de contestation du titre. 

Il connait de même de tous autres 
litiges basés sur le contrat de location 
et connexes à une contestation née de 
l'application de la présente loi, à l'ex­ 
ception de ceux relatifs à la rupture du 
contrat d'emploi ou de travail. 

L'appel est porté devant un juge, 
membre du tribunal de première in­ 
stance, désigné par le Roi, et statuant 
sans intervention du ministère public. 

Le ministère <les avoués en degré 
d'appel est facultatif. Leurs honoraires 
n'entrent pas en taxe. 

Les ajournements devant le tribunal 
de première instance statuant en degré 
d'appel en matière de loyers ne doivent 
contenir d'autres mentions que celles 
prescrites par l'article (H du Code de 
procédure civile. 

L'intimé est assigné conformément à 
l'article unique, paragraphe 3, alinéa 3, 
de la loi du t5 octobre ·1919, prorogée 
par les lois des 20 juillet l921, 9 août 
1922, 7 août -HJ24 et 2-l août -1925. 

li ne peut être statué en degré d'appel 
contre un intimé qui n'a pas constitué 
avoué que s'il a été convoqué par le 
greffier du tribunal. 

Wct~ontwcrp. 

AnT. 32. 
De geschillen, waartoe de toepassing 

dezer wet aanleiding geeft, behooren , 
doch alleen in eersten aanleg, lot de 
bevoegdheid van den vrederechter van 
het kanton waar het vast goed is gele­ 
gen, zelfs in g-eval van geschil over den 
titel. 
Evenzoo neemt hij kennis van alle 

geschillen gegrond op het huurcontract, 
wanneer die geschillen samengaan met 
eeue betwisting voortvloeiende uit de 
toepassing dezer wet, met uitzondering 
van die betreffende het verbreken van 
een arbeidsovereenkomst met bedienden 
of werklieden. 

Hel beroep wordt aangebracht voor 
een rechter, lid der rechtbank van eer­ 
sten aanleg, aangewezen door den Ko­ 
ning en uitspraak doende buiten elke 
tusschenkomst van het openbaar minis­ 
terie. 

Het optreden van pleitbezorgers in 
beroep is niet verplichtend gesteld. llun 
eercloon komt niet in aanmerking voor 
de taxe. 

De dagvaardingen vóór de rechtbank 
van eersten aanleg rechtsprekend in 
ho oger beroep in huishuurzaken, moeten 
geen andere vermeldingen bevatten dan 
die voorgeschreven bij artikel tif van 
het Wetboek van burgerlijke rechts­ 
vordering. 

De gedaagde in beroep wordt gedag­ 
vaard overeenkomstig het eenig artikel, 
3• paragraaf, 3° lid, van de wet van 
2f> Octo ber 1919, verlengd bij de wetten 
van 20 Juli 1921, 9 Augustus -1922, 
7 Augustus l9·M en 21 Augustus f925. 
Tegen een ~-eclaagde in beroep die 

geen pleitbezorger aanstelde, kan in 
hooger beroep slechts recht gesproken 
worden indien hij door den griffier van 
de rechtbank opgeroepen werd. 

Cette convocation est faite par lettre Die oproeping geschiedt bij aange- 
recommandée à la poste, envoyée en teekend schrijven, dat portvrij gestuurd 
franchise de port, cinq jours au moins wordt ten minste vijf dagen vóór den 



Amendements I Ameudemeutcn 1l0Dr de êliddonafdceting 
proposés par la Section centrale. voorgesteld. 

AnT. B2. I Aur. a2. 
(Comme et-contre). 1 (Zooals mernaast.) 

Si l'intimé qui n'a pas constitué 
avoué ne comparait pas- à l'audience 
fixée par l'assignation ou a une au­ 
dience ultérieure à laquelle son a/fait·e 
aura été renuopée, le ju ge d' appel ne 
pourra pas statuer contre lui que s'il a 
été convoqué par le grenier du tribunal. 

Zoo de gedaagde, die geen pleit­ 
bezorger heen aangesteld, niet uer­ 
schijnt ter terechtsittinq door de dag­ 
vaanling bepaald of' op een . latere 
tereelusiuinq U(Wr dewelke zijn« zaak zal 
verwezen z~jn, l,al de rechter in beroep 
slechts tegen hem kunnen recht spreken, 
indien hij door den griffier van de recht­ 
bank opgeroepen werd. 
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l'l'ojct de loi. \Vl'lSUlllWCl'p. 

:tva'.lt l'.1 date de_ l'auc_liencc et contenant I dag der lerechtzil~~n?· en dat plaats, dag 
indication des lieu, jour et heure de la en uur der verschijning vermeldt. 
comparution. 

Ain. 33. 
En matière de contestations relatives 

à la .prorogutlon ou au montant des 
loyers. et soumises it l'application de la 
présente loi, la pl'enve peut être faîte 
par toutes voies de droit, témoins el 
présomptions compris. 

AnT. 31. 
Sont seuls admis au bénéfice de la 

p résente loi : 
t O Les Belges ; 
2° Les nationaux des pays associés 

à la Belgique dans la guerre; 
3° Les ressortissants des nations qui 

restèrent neutres pendant la guerre; 
4° Les ressortissants des territoires 

qui, rattachés avant la guerre à des 
nations ennemies de la Belgique, ont 
depuis la paix été rattachés définitive­ 
ment à des pays amis on neutres, ou 
ont été formés en États indépendants 
de ces nations. 

Les personnes visées sub numeris 2", 
3° et 4° ne sont admises au bénéfice de 
la présente loi que si leur législation 
nationale sut· les baux à loyer est appli­ 
cable aux ressortissants belges. 

AnT. 35. 
Pendant la durée d'application de la 

présente loi, et à partir de sa mise en 
vigueur, ne pourront ètre convertis en 
salles de spectacles, salles de danses, 
cinémas, restaurants, débits de bois­ 
sons, les locaux qui, affectés à l'habita­ 
tion, étaient habituellement donnés en 
location, et se trouvaient réellement 
occupés à ce titre au J •· mars W22, et 
qui n~ sont pas rentrés dans le droit 
commun. 

AnT. 33. 
Hij de geschillen betreffende de ver­ 

lenging of het bedrag der huurprijzen, 
en vallende onder de toepassing dezer 
wet, kunnen de bewijzen door alle 
rechtsmiddelen, ook do or getuigen en 
vermoedens, ingebracht worden. 

A11T. 3/t.. 

Zijn tot het voordeel dezer wet alleen 
toegelaten : 

1 ° De Belgen; 
2° De burgers der landen die in den 

oorlog aan de zijde van België streden: 
3-0 De onderdanen van de natiën die 

onzijdig bleven gedurende den oorlog; 
/1,0 De onderdanen behoorende tot elk 

gromlgebied dat vóór den oorlog deel 
uitmaakte van natiën, vijanden van 
België, en, sedert den vrede, voorgoed 
werd gevoegd hij bevriende of onzij­ 
dige landen ofwel zich tot een van die 
natiën onafhankelijke nationaliteit heeft 
verheven. 

De f>ij de nummers 2°, 3° en 4° be­ 
doelde personen hebben op het voordeel 
dezer wet slechts aanspraak indien de 
in hun land geldende huishuurwetten 
toepasselijk zijn op de Belgische onder­ 
hoorigen. 

AnT. 35. 
Zoolang deze wet van toepassing 

blijft, en te rekenen van haar in werking­ 
treden, mogen de tot woning bestemde 
lokalen, die gewoonlijk in huur gegeven 
worden en als zoodanig op 1 Maart ·1922 
werkelijk bewoond waren en niet onder 
het gemeen recht gevallen zijn, niet 
veranderd worden in tooneel-, dans- of 
bioscoopzalen, restauraties of drank­ 
gelegenheden. 
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_ Arnt>mlcme!)IS I Amendementen door de Middenafdeeling 
proposes par la Section centrale. voorgesteld, 

AnT. 33. 1 AnT. 33. 
( Comme ci-contre. 1 1 \Zooals hiernaast.) 

ART. 34. 1 ÁR'f. 34. 
(Comme ci-contre.) 1 (Zooals nternaaet.) 

ART. 35. I ÁRT- 35. 
(Gomme ci-contre.) (Zooals hierna.ast.) 

H 
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Projet rie loi. 

Les infractions au présent article 
sont punies d'une amende de 50 à 
10,000 francs. 

Le juge peut, en outre, ordonne!' 
d' office, le cas échéant. que les lieux. 
seront rendus il leur destination anté­ 
rieurc, aux frais du contrevenant. 

Par dérogation à l'article 100 du 
Code pénal, le chapitre Vil du livreI" 
de ce Cotie est applicable aux infrac­ 
tions prévues par le présent article. 

Ain. 36. 
Tóutes clauses et stipulations con­ 

traires aux dispositions de la présente 
loi sont réputées non avenues et de nul 
effet, sauf ce qui est <lit au ~ 2 de l' ar­ 
t iele 12. 

ÀRT. 37. 

Le preneur a droit au rembourse­ 
menl des sommes indument payées par 
lui. A peine de déchéance, l'action en 
remboursement devra être intentée dans 
les six mois de la date du paiement. 
Aucun paiement ultérieur ne (>Olll'l'a 
donner lieu à une action en rembour- 
sement. 

La procédure pourra se faire selon les 
règles ordinaires par requête adressée 
en double au juge de paix. 

Wetsontwerp. 

De overtredingen van <lil artikel wor­ 
den gestraft met een geldboete van 50 
tol I0,000 frank. 

Bovendien kan de rechter, in voor­ 
komend geval, van ambtswege bevelen 
dat het perceel op kosten van den over­ 
treder zijn vroegere bestemming meet 
her hijgen. 
ln afwijking van artikel 100 van 

het Wetboek van Strafrecht, is hoofd­ 
stuk YH, boek 1, van dat Wetboek 
toepasselijk op de overtredingen bij dit 
artikel voorzien. 

Ain . .B6. 
Alle bedingen en roorwaarden,. die 

strijdig zijn met de bepalingen dezer 
wet, worden geacht niet te bestaan en 
geen kracht t~ hebben, behoudens het 
bepaalde in ~ 2 van artikel 12. 

ÀR'f. 3Ï. 

De huurder heeft aanspraak op de 
terugbetaling der door hem weder­ 
rechtelijk betaalde sommen. Op straf 
van verval, moet de vordering tot 
terugbetaling ing-espannen worden bin­ 
nen zes maand na de betaling. Geener­ 
lei latere betaling kan aanleiding geven 
tot eene vordering tot terugbetaling. 

De zaak kan in rechten vervolgd 
worden volgens de gewone regelen of 
bij verzoekschrift bij den vrederechter 
dubbel ingediend. 

Dans ce dernier cas, le juge de paix, 1 In dit laatste geval doet de vrede- 
saisi de la requête, _ fait appeler la/ rechter, die kennis neemt van het ver­ 
partie adverse par appointement mis au I zoekschr ift, de tegenpartij oproepen 
bas du double de la requête et fixant bij bevel onderaan het dubbele van het 
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Amendements I Arncmlcmcntcn door de· ~liddcnnfderling 
proposés par la Section centrale. voorgesteld, 

AnT. a6. 
(Comme ci-contre.) 

CHAPITHE VI. 

Dispositions transitoires. 

AR'l'. 37. 
Les dispositions des lois coordonnées 

des 20 [éorier 1923. 27 décembre 1924 
et 31 décembre 1925 relatives à la limi­ 
tation du taux des loyers et aux droits 
qui en résultent pour le preneur et pour 
[,e bailieur demeurent en 11igueur pour 
l" ,,ériode p1'enant fin le 31 décembre 
Jf):!fj. 

'.route{ ois les actions basées sur les 
<lites dispositions ne se·1·ont reçues que 
si l'assignation a été signifiée an plus 
(()re{ le 30 juin 192ï. 

f\R1' 36. 
{Zooals hiernaast) 

HOOFDSTUK Vl. 

0 vergangsbepalingen. 

ART. 37. 
De bepali1ig1m van de sametujeor­ 

<fende wetten Vllrt 20 Februari 1923, 
27 December 1924 eu 31 December 
1925 betreffen<le de beperking der huur­ 
prijze-n en de rechten die daaruit voort­ 
vloeien ·voor den huurder en ·voor den 
verhuurder, btijve11 ·van kracht voor den 
termijn die op 31 December 1926 ten 
einde looi«. 

De 1Jonlermgen gegrond op. gemelde 
bepalingen sullen echter alleen ontvan­ 
gen morden, indien de dagvaarding 
uiterlijk op 30 [uni 192ï werd betee­ 
keiul: 

12 
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Paoje: de loi. \V etsont werp. 

jour pour la comparution. L'un des verzoekschrift; door dil bevel wordt 
doubles est adressé pat' le greffier il la tevens de dag voor de verschijning 
partie défenderesse, sous pli recorn- bepaald. Een der dubbels wordt door 
mandé à la poste; le greffier avertit le den gtiffier aan de verwerende partij 
demandeur de la date fixée pour la gezonden onder bij de post aangetee­ 
comparution. kenden brief; de griffier geeft aan den 

eischer kennis van den datum bepaald 
voor de verschijning. 
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Amendements I Amendementen door de Middenafdeeling 
proposés par la Section centrale. voorgesteld. 

A,rr. 38 (nouveau). 1 AnT. 38 (nieuw). 

§ -1. - Les occupants d'immeuble 
ou parties <l'immeuble ù usage exclusif 
d'habitation. qui, par application de 
l'article 2, s~ et 9°, ne pourront plus 
bénéficier d'une prolongalion d'occupa­ 
tion, jouiront toutefois de la proroga­ 
tion que leur accordaient les lois coor­ 
données indiquées :1 l'article I''" de la 
présente loi et cela pour la durée fixée 
par les dites lois. 

§ '2. - lis ne doivent quitter les 
lieux occupés par eux que s'il lem· est 
notifié un préavis les avertissant que 
leur occupation devra prendre fin an 
plus tôt li-ois mois après l'expiration 
du délai visé au paragraphe précédent. 
Ce préavis sera au moins de six mois. 
Cette disposition ne préjudicie pas au 
droit pour Ic propriétaire ou l'usufrui­ 
tier de réclamer l'occupation pour lui- 
111è111e ou pour ses descendants con­ 
formément i1 I'article 8 de la présente 
loi. 

§ -1. - De bewoners van uitsluitend 
tot woning dienende vaste goederen 
of gedeelten van vaste goederen die, 
bij toepassing van artikel 12, 8° en 9°, 
geen verlenging van verblijf meer kun­ 
nen bekomen, zullen echter de verlen­ 
ging kunnen bekomen welke hun werd 
toegezegd door de in het eerste artikel 
van deze wel aangeduide samengeor­ 
dende wetten en dit voor den duur door 
gezegde wetten bepaald. 

3 2. - Zij moeten de door hem 
bewaarde plaatsen slechts verlaten dan 
na beteekening van een opzegging 
waardoor zij verwittigd worden <lat 
hunne bewoning moet een einde nemen 
uiterlijk drie maanden na het verstrijken 
van den bij vorige paragraaf bedoelden 
termijn. Deze opzegging moet ten 
minste zes maanden vooraf gedaan 
worden. Deze bepaling verkort geens­ 
zins de rechten welke de eigenaar of 
de vruchtgebruiker heeft van de bewo­ 
ning op te eisehen voor zich zelf of 
mor zijn afstammelingen, overeenkom- 
stig artikel 8 van deze wet. 

§ 3. - Durant la prolongation d'oc- [ § 3. ~ Tijdens de bij de eerste twee 
eu pat ion prévue par les deux premiers I paragrafen van dit artikel voorziene ver­ 
paragraphes du présent article, les Ienging van bewoning, worden de huur­ 
loyers ainsi que les charges de l' occu- prijzen alsmede de lasten van den bewo­ 
pant, sont fixés conformément à l'arti- ner bepaald overeenkomstig artikel -12 
cle 12 de la présente loi. van deze wet. 
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Projet de loi. 1 Wetscntwerp. 

CHAPITRE V.l. I HOOFDSTUK VI. 

Dispositions transttotres. 1 Overgangsbepalingen. 

ART. 38. 1 AuT. 38. 
Il sera fait application des disposi­ 

tions de la présente loi dans le juge­ 
ment des affaires déjà introduites et 
actuellement pendantes. 

Les jugements d'expulsion rendus 
antérieurement à l'entrée en vigueur de 
la présente loi et contrairement à ces 
dispositions ne peuvent être exécutés, 
saut en ce qui concerne les frais. 

ART. 39. 
Les réquisitions faites ou maintenues 

en vertu des lois coordonnées des 
20 février '1923, 27 décembre ·192/t, et 
3-1 décembre -1925, continuent leurs 
effets. 

Cependant le Gouverneur peut, après 
avoir entendu le Collège des Bourg­ 
mestre et Échevins et le propriétaire, 
y mettre fin pour une date qu'il déter­ 
minera. 

Bij het berechten van de reeds aan­ 
gebrachte en thans aanhangige zaken, 
moeten de bepalingen dezer wet toege­ 
past worden. 

· De vonnissen tot uitzelting, gewezen 
vóór het in werking treden dezer wet 
en in strijd met hare bepalingen, 
mog1!n niet ten uitvoer gelegd worden, 
behalve wat betreft de kosten. 

ART. 39. 
De opvorderingen gedaan of gehand­ 

haafd krachtens de samengeordende 
wetten van 20 Februari 1923, 27 De­ 
cembre t9:M en 31 December 1925, 
blijven van kracht. 

De Gouverneur kan echter, na het 
College van Burgmeester en Schepenen 
en den eigenaar te hebben gehoord, 
daaraan een einde maken voor een 
datum dien hij nader bepaalt. 
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Amendements I Amendementen door de Middenu!Ueeling 
proposés par la Section centrale. voorgesteld, 

Áll'r. 39 (nouveau). 1 ART. 39 (nieuw). 
En cc qui concerne les occupants des 

inuueubles ou parties d'immeuble à 
usage mixte visés ù l'article 3, B0 des 
lois coordonnées mentionnées à l'article 
premier de l:i présente loi et qui n'ont 
pas encore reçu le préavis prévu à l'arti­ 
cle 3/i,. des dites lois, le congé devra 
être donné par le bailleur et le preneur 
conformément ù l'article ·I 736 du Code 
ci vil. 

Ain. 40. 
(Comme l'a1•ticle 38 ol-eontre.) 

ART. 4L 
(Comme l'article 39 ci-coutre.) 

Betreffende de bewoners van vaste 
goederen of g-edeel ten van vaste goede­ 
ren met gemengd gebruik, bedoeld bij 
artikel 3, 3° van de samengeordende 
wetten bij het eerste artikel van deze 
wet aangeduid, en die de bij artikel 34, 
van g·ezegde wetten voorziene opzegging 
nog niet hebben ontvangen, moet de 
opzegging· worden gedaan door den 
verpachter en den pachter overeen - 
komstig artikel ·I 736 van het Burger­ 
lijk Wetboek. 

Ain. 40. 
(Zooals in nevenstaand artikel 38.) 

ART. 41. 
(Zooals in nevenstaand artikel 39.) 

' 1 
1 
! 
[ 
i 

An·1·. 42 (nouveau). ! An·r. 42 (nieuw). 
La présente loi entrera en vigueur le~ Deze wet treedt in werking op ·I Ja- 

le• janvier H)27. ! nuari ''1927. 


